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我也有一个梦想

二十多年前，我刚从师范大学英语系毕业，就被分配到浙江省一所重点中学担任高三毕业班的英语老师，被推到了应试教育的第一线。那年我19岁。

在中学教英语的八年里，我目睹了我的学生们，因为没有打好听说基础，英语学得很是艰辛，即便是考试成绩出色的学生，也大多是“聋子英语”、“哑巴英语”。

离开中学后，我又教了几年大学英语，再次目睹了我的学生们，将大学生涯三分之一以上的时间用在了学英语上，但还是学不好英语，不但听不懂、说不出，甚至连写出来的句子也是错误百出。

中国学生学好英语为什么就这么难呢？

造成这种现状的原因在于我们的英语教育没有遵循应有的规律：在初学阶段，没有打下良好的听说基础，而把大量精力用在了背单词、学语法上。这就像一栋没有筑好地基的大楼，表面上一层一层在往上盖，最终也一定会是“楼脆脆”、“楼歪歪”。

这种陈旧、低效、摧残学生兴趣和发展潜力的应试教育让我感到厌倦，但却无能为力。

2007年，当读小学二年级的女儿林克英语成绩不及格，并出现自卑、厌学等问题时，我开始陪女儿学英语。在这个过程中，我又一次目睹了小学生们，在家长和老师的逼迫下，沿用过去那种以背单词、学语法、做练习为中心的错误方法苦学英语，在大量枯燥乏味的死记硬背中，渐渐失去对英语学习的兴趣。

面对和女儿同龄、过早承担学业压力的孩子们，面对和我一样为孩子的学习焦虑万分的家长们，我决心要做点什么。女儿为我提供了研究少儿英语教育的契机，我想在女儿身上，探索一条有别于传统方法的少儿英语学习新途径。

女儿厌学英语，也曾让我一度感到“黔驴技穷”。但我没有强迫女儿学习，而是努力寻找方法，让她把被动学习变为主动学习。我开始“投其所好”，尝试着自己编写教材，把女儿感兴趣的游戏和运动编写成学习材料。

女儿喜欢做脑筋急转弯题，那我就让她背英文脑筋急转弯；女儿喜欢和我挠痒痒、捉迷藏、吹泡泡，那我就把和游戏相关的句子编成英文，一边玩一边学；女儿喜欢跳绳，那我就把和跳绳相关的句子编成英文，一边跳绳，一边说英语……

此外，我还把女儿日常生活中的点点滴滴编成实用性很强的英文对话，使女儿在“学以致用”的语言实践中体会用英语表达的成就感，逐渐培养起对英语学习的兴趣。

渐渐地，英语对林克来说，不再是对字母顺序、语法规则的死记硬背，也不是面孔吓人的考试题目，而是她所喜欢的游戏和运动，英文字母原来是神奇的魔法大师，英文句子原来具有神奇的魔力……在潜移默化中，林克的英语学习，从以往被“逼”着学，变为积极主动地“求”学。

女儿在我的陪伴下，终于走出了对英语学习的恐惧。虽然我付出了很多，但看到女儿学习英语时的那份快乐，看到出色的英语成绩给女儿带来的自信，看到女儿那张逐渐开朗的小脸，心中的那种喜悦和骄傲真是难以言表。

我希望把我教女儿学英语中的体会和家长们分享，希望我为女儿编写的教学材料能够让更多的孩子受益，同时也希望能够引起更多的人反思现行的英语教学模式和方法，避免孩子们重蹈我们这代人所走过的老路。

在女儿的成长过程中，我也曾经犯过一些错误，希望家长们能够从我的经历中吸取教训，尊重孩子的心理感受和个性发展，避免发生在林克身上的心理问题在您的孩子身上重演。对儿童来说，每一个成长阶段都是唯一的，不允许我们犯错误，因为我们犯不起错误。尤其是，如果因为家长的疏忽，让孩子的心灵受到创伤，甚至使孩子产生心理问题，那么，影响将终其一生。这个代价，将会是非常沉重的。

我们的孩子可以不上耶鲁哈佛，可以不读北大清华，可以不成为“人上人”，但他们一定要自信和快乐，内心始终充满阳光，一定要成为快乐的普通人。

我希望看到孩子们那张纯洁的心灵白纸上涂满鲜艳的色彩，而不是暗淡的刻痕。

马丁·路德·金有一篇著名的英文演讲“我有一个梦想”。这段演讲的录音我听过一遍又一遍，一次又一次地感动着我。他的梦想是美国的黑人能享有自由和平等。我的梦想没有那么高远，我只是用一个英语教育研究者的经验，以一个普通妈妈的心情，呼唤着孩子们自信的笑脸，期盼着孩子们能从英语学习中收获一份快乐和自信，期待英语学习能成为每一个孩子童年生活的美好回忆。

这就是我的梦想，以此与各位深爱着孩子的妈妈们共享。

林克妈妈2011年5月1日





上小二的女儿英语竟然不及格

有着如此出众的母语天赋，又有学英语出身的妈妈、学日语出身的爸爸，我怎么也不会想到，林克日后的英语学习竟然会如此艰难！

林克二年级下学期考完期末考试，在家休息了几天，返校领取暑假作业本和小学二年级第二学期的成绩报告手册。对孩子的学习成绩一向不太重视的我，漫不经心地翻看着林克领回来的成绩手册，猛然发现英语期末成绩一栏中的大写英文字母“C”。

林克学校的成绩评价体系依次为：A+,A,B+,B,C+,C。据林克说，全班只有她和另外一个同学是C。C代表着及格边缘，甚至可能是不及格。我连忙拿出林克刚学完的英语课本，让她试着读一读其中的课文，发现林克读得很磕巴，很多单词甚至不会读。也就是说，这个“C”对林克来说，确实是“当之无愧”，并非是发挥不好的一次偶然失误。虽然我并不是“唯分数论”者，但起码也得考个B之类的，不能不及格呀。

林克小时候极有语言天赋。9个月就会有意识地指着各种各样的灯发出“灯”的音；1岁时，基本上能表达和她生活密切相关的内容，甚至会经常说出主谓结构的句子，比如“勺勺掉”、“宝宝饿”，等等。当时，我以为这些都是1岁的孩子本来就该会的事情。在阿姨无数次提醒我，说和林克经常一起玩的同龄孩子这个时候连“爸爸”、“妈妈”都不会说时，我才猛然发现自己生了一个语言天才！

记得林克1岁5个月时，我们带她回老家过春节，在火车上，林克对着车窗大喊：“太太公公快出来，陪宝宝玩！”晚上睡觉前，林克对我说“妈妈抱抱宝宝，宝宝要睡觉觉”。这可是两个带有因果关系的完整句子！

1岁半时的林克，就已经能够“长篇大论”地表达自己的愿望了。

有着如此出众的母语天赋，又有学英语出身的妈妈、学日语出身的爸爸，我怎么也不会想到，林克日后的英语学习竟然会如此艰难！

林克在学英语上的弱势，在她4岁半时我就有了某种预感。那时，中国大地正受着“非典”的肆虐，北京的所有幼儿园停课。老师给家长寄了一封信，里面是孩子在幼儿园学过的英语材料，要求家长在家里帮孩子复习巩固，直到这时，我才知道，林克在幼儿园里原来还上着英语课呢！

我打开资料，里面是些类似“大衣”、“袜子”、“裙子”等的图画，要求孩子看图说出英文名称。几十幅图画，林克竟然一幅图的英文也说不出来，或者乱说一气，这些可都是幼儿园里老师教过的呀，怎么会这样呢？

于是，我利用去幼儿园接林克的机会咨询了同班的几位家长，问她们的孩子会不会说那些图画的英文名称。她们的回答是：会说呀，而且很流利。同在一个班上课，效果怎么会有如此大的差异呢？我预感到，林克日后的英语学习，会有很大的麻烦。

果然，上小学一年级时，林克的英语就让我颇费心思。尽管当时的英语课文非常简单，但林克上完学校的英语课后，回家让她读课文，发现不是不会读，就是读得离正确发音千差万别，而且，错误的发音一旦形成，再纠正就非常困难。私下与院里同校同年级的几个孩子家长交流，得到的答案是：孩子在学校上完英语课后，课文基本上就会背了，回家根本不用管。有的家长甚至还说，学校那点英语太简单，孩子不上就会。

为了不让林克在课堂上形成错误的发音，我在她每次上英语课前就事先让她听课文录音，一句一句地模仿（其实也就是三四句短短的日常用语而已），学会正确的发音后再去上课，以免课堂上自己瞎模仿。每天上完英语课回家我都要及时让她听课文录音，帮她复习巩固。这样一年半下来，虽然每个学期的英语成绩都是A，但是学得很不轻松。

二年级下学期，由于单位工作忙，家里的阿姨又走了，我实在没有精力工作、家务、女儿学习一起抓，于是，决定放手让林克自己学英语。那半年里，基本上没有管过她的英语学习，学校老师也没有要求家长监督孩子读课文。这样，半年过后，林克二年级期末英语成绩就出现了C。

我的宝贝林克哟，你曾经的语言天分哪儿去了？英语怎么学得如此糟糕？

我思来想去，原因可能有两点。首先是上课注意力不集中，注意力不集中的原因可能和过早上幼儿园有关。林克在幼儿园时因为年龄太小，总是跟不上班级进度，于是渐渐失去了参与课堂活动的兴趣，养成上课爱走神的习惯。

另一个原因是，林克死记硬背能力差。林克的记性，有时好得惊人，比如，她能记住2岁时发生的事情，能记住很多年前我和她说过的某句话，但是，就是记不住英语句子，记不住数学公式，背不会古诗。而如果这方面能力弱的话，在中国目前这种应试教育体制下，绝对要处于弱势。我甚至预感到，林克今后学习历史、地理也许还会碰到像学英语这样的困难。在林克英语成绩出现不及格时，我们同时又面临了另一个更为重要、也更加棘手的难题——林克出现了心理问题。





女儿的心理问题让我崩溃

那时，林克是那个让忙碌了一天、拖着沉重脚步的我，加快回家步伐的那个人；而上小二时的林克，则成了下班往家里赶路的我，不知不觉中放慢步伐的那个人。

林克的心理问题在小一的时候还不是很明显，但到了小二，她的自卑、不合群，以及随之而来的“上学焦虑症”、“周一恐惧症”已经让我寝食不安了，再不解决，后果也许会不堪设想。

周一至周五，林克一直生活在焦虑和恐惧之中，总是害怕自己上学时忘了带这个，忘了带那个，还经常担心上学迟到。

晚上做作业或整理书包时，林克常常会突然大哭起来：“妈妈，不好了，我的数学练习本找不到了”，“妈妈，我的语文书不见了”……

这些小事，对林克来说，就好像天塌了似的严重。在林克的强烈要求下，我不得不深更半夜给老师打电话，确认练习本是否被老师收走还没有发下来，或者一定要从老师口中得到保证，老师不会因此批评她。

林克每次整理完书包，总要再确认一遍是否将所有东西携带齐全，睡觉前还要重新进行确认，躺进被窝后，还经常起床再确认，已显示出“强迫症”的先兆了。她有时还会半夜突然梦醒，嘴里念念有词，跑到客厅再一次翻看、整理书包。

送林克上学的路上，她手里始终紧握我的手机，双眼盯着手机屏幕上显示的时间，一分一分地数，生怕迟到。有几次堵车，林克一边叫嚷着“还不如走着快呢”，一边竟然打开行驶着的汽车车门，要跳车！为了缓解她的紧张情绪，有时我不得已和林克下车，在严寒中步行，等她爸爸开着车从后面追上来，我们才又重新坐进车里。

林克唯一感到轻松、没有压力的时光就是周五晚上了。周五下班回家，总能看到林克安静地摆弄玩具，或折叠那些五颜六色的小纸片。此时的我，也特别的轻松快乐。

周六时，林克还算开心，但会时不时地唠叨：“妈妈，要是今天是周五该多好啊。”而到了周日，简直可以说暗无天日，“周一恐惧症”伴随着她的分分秒秒。

每个周日的早晨，林克睁开眼的第一件事就是哭泣，晚上伴随她入睡的也是哭泣和妈妈的安慰，整个周日都笼罩着“周一要上学”这层挥之不去的阴影。

为了让林克忘记周一上学的事实，我和她爸爸在周日总是会想尽一切办法让她玩得开心，可结果却适得其反，原因是：周日玩得越开心，就越不希望周一的到来。林克周日甚至还经常恳求我们：“爸爸妈妈，星期天别让我有快乐吧，你们可以打我一顿，好让我恨你们，恨这个家，这样我就会喜欢周一去上学了。”

林克班上的几位老师都很优秀，对孩子有耐心，在教书育人上也有一套方法，不至于用粗暴的方法批评过其他孩子，而让林克对老师和学校心存恐惧。我也相信，林克在学校里并没有因为少带练习本，或上学迟到之类的事情（她其实从来没真正迟到过），遭遇过老师的批评。

“冰冻三尺，非一日之寒”，林克的现状始于过早上幼儿园时慢慢积累的后果，其主要责任在于家长，在于我这个妈妈。

也正是在这时，我的一个好友也碰到了类似的问题：她的儿子在上小学四年级时，有一次课间去洗手间，被几个高年级的男生打了几拳。由于害怕再碰到这些男生，好友的儿子开始惧怕上学。好不容易挨到小学毕业，好友托关系为儿子找到一所不错的中学，以为一切可以结束了，惧怕上学的阴影从此不再缠绕，可是，万万没有想到的是，好友的儿子出于对新学校这个陌生环境的更加强烈的恐惧，从此不肯再踏进校门！

于是，本该上初一的12岁男孩，早早地结束了学生时代，从此在家里过起了“软禁”般的生活。

好友每每给我电话，总是在电话那头哭诉，何时才能让在家已闲待四年之久的儿子走出家门，重返校园。好友儿子的前车之鉴，无形中又增加了我对林克现状的担忧，让我变得焦虑不安。

在林克上幼儿园的四年里，作为妈妈的我，可以说无忧无虑。林克让我自足，让我快乐。当时的我，全然没有意识到危机已经潜伏。那时，林克是那个让忙碌了一天、拖着沉重脚步的我，加快回家步伐的那个人；而上小二时的林克，则成了下班往家里赶路的我，不知不觉中放慢步伐的那个人。

面对林克因为害怕丢书之类的小事哭闹不停时，我已经顾不得思考自己的方法是否正确，我只要女儿今晚不再哭泣，能够做个好梦，睡个好觉。

于是，我总是这样安慰她：孩子，丢书，别害怕，妈妈明天一早就陪你去学校图书馆买新的，买不到就给你复印；老师，也别害怕，妈妈已经跟老师说好，即使你没带书或上学迟到，老师也不会批评你。

然后我再把自己编造的故事无数次地重复给林克听：孩子，妈妈小时候呀，家里穷得买不起书。有一次，妈妈竟然把整个书包给弄丢了，那时候，丢了整个书包可是件非常严重的事情，妈妈的书包和书呀，都是外婆借钱买的，哪里还有钱给妈妈买新的，气得外婆把妈妈痛打一顿；那时候的老师也特别凶，罚妈妈在教室外面站了整整一个上午。妈妈整个学期都没有书，今天向这个同学借，明天向那个同学借，同学又经常不借给我，还嘲笑我。但妈妈无所谓，还是整天乐呵呵的。而你呢，丢了书，妈妈不会打你，而是会给你买新的，还要安慰你。老师呢，也不会批评你，而且这书也许根本就没丢，正躲在学校的柜子里呼呼地睡着大觉呢……

听着听着，林克感觉自己的境遇比妈妈当年要强多了，于是会长长地舒出一口气，有时甚至还会突然破涕为笑。女儿在妈妈的抚慰下终于安静地睡着了。看着女儿刻着泪痕的小脸，听着她在睡梦中时不时的抽泣声，我常常会控制不住地落泪，眼泪中包含对女儿的心疼和怜爱，还有自责和内疚。

上面编造故事的方法，只能是权宜之计。为了能够彻底解决林克的心理问题，我四处咨询，老师和朋友建议找心理医生试一试。

我找到了北京研究儿童心理问题很有名的一家机构，得知1小时的费用是500元，而且，经过不知多少小时之后还不能确定是否能达到满意的效果。高昂的费用和结果的不确定性让我最终没有迈出那一步。

我在心里暗自下着决心：只有妈妈最了解自己的孩子，妈妈应该是孩子最好的心理医生；一定要找到问题的症结，替女儿治好心理的创伤。





“问题孩子”的背后有个“问题家长”

在教育女儿的问题上，我没有充分尊重孩子的兴趣和心理感受，总是从自己个人的经历和感受出发，一次又一次地替女儿作出不恰当的选择。

上幼儿园前的林克，曾经非常活泼好动，喜欢和小伙伴玩，也很爱动手。但是，自从上了幼儿园以后，林克就渐渐变得不爱动手、自卑、不合群，并最终酿成心理问题。

在刚生下林克时，我曾在心里这样描述过对女儿未来的期望：如果女儿将来有朝一日为生活所迫，要以乞讨为生，她能够快快乐乐地去要饭。

我知道，长大后的林克不可能会去要饭，心里之所以想出这么一个极端的例子，是因为我们很重视对孩子心理素质的培养，希望林克今后无论碰到什么逆境，都能拥有一颗快乐的心。可是，我怎么也不会想到，女儿偏偏会不快乐，甚至还出现了心理问题。

每一个“问题孩子”的背后，必定有一个“问题家长”。林克的心理问题，就是我这个当妈的一手造成的。我在林克2至7岁期间的教育问题上，由于“爱女心切”，无意中一连犯下了四个不可饶恕的大错，让我至今仍在为此付出代价。我要深深地为之忏悔。

第一个错误：过早上幼儿园——拔苗助长

林克从小不好好吃饭，长得很瘦小。当时我们想，不如早送幼儿园呢，也许在和小伙伴的竞争中，能让她改掉不好好吃饭的毛病。而且，幼儿园里有很多小朋友，林克喜欢和小伙伴玩，在集体生活中一定会更加快乐，有助于日后性格的发展。

当时的林克，似乎已经具备了上幼儿园的一些条件，比如，语言表达能力很强，能够表达自己的需求；具备自己上厕所、自己吃饭等基本的生活自理能力；性格外向，爱和同龄孩子一起玩……

于是，我们在林克2岁零1个月时，把她送到了离家几步之远的一所幼儿园的蒙班。可是，我们怎么也不会想到，正是这个看似正确的决定，让幼小的林克在幼儿园里备受挫折，为日后的不自信乃至心理问题留下了隐患。

林克在幼儿园的蒙班里，年纪最小，班里第二小的就是一个3岁的孩子，最大的孩子快6岁，马上就要上小学了。对婴幼儿来说，哪怕只差几个月，孩子在学习能力和心理品质等方面，都会存在很大的差距。何况，林克和其他孩子年龄相差这么悬殊呢？事后我设身处地地替女儿想想，真的难以想象她那颗幼小、脆弱的心每天要忍受多少焦虑和失意。

林克从3岁时，开始不停地眨眼，是那种非常频繁、快速的眨眼。看着女儿像孙悟空似的不停地眨眼，我心里万分着急。医生说，这可能是孩子在幼儿园里感到紧张、焦虑的表现，等适应幼儿园生活后，会渐渐消失的。可是，林克眨眼的习惯一直持续到小学五年级，到现在还偶尔会反复。作为妈妈，我心里充满了内疚和自责！

林克从3岁开始，老师就不断地向我反映她在幼儿园里的表现：不爱自己动手，老师让她玩教具时，总是说“我看看就行”、“让别人玩吧”；上课思想不集中，经常走神；胆小、不自信、从来不举手回答问题……

林克3岁半时，在幼儿园举行的元旦联欢会上，我亲眼目睹了她在园里令人焦虑的一幕。

联欢会上有一个节目叫“蒙面击鼓”。前方3米处竖着一面大鼓，孩子们蒙上眼睛，原地转上几圈，走上前去敲鼓。

老师问：“谁想玩的到这儿来排队！”话音刚落，孩子们个个欢呼雀跃，争先恐后地排成一队，高喊着：“我要玩！我要玩！”不少孩子还抢着玩了好几遍，场面异常地热烈。

20多个孩子中，唯有林克，丝毫不为这热烈氛围所动，一声不吭、孤零零地站在队伍的外面。我鼓励林克：“孩子，咱们也去试一试吧。”林克使劲摇头说：“我敲不到鼓上，会丢脸的。”

当轮到家长参与这个游戏时，为了给林克做个榜样，我第一个装作兴高采烈地响应老师的建议：“我来敲！我来敲！”

没想到，林克突然撇起小嘴轻轻地哭了，小手紧紧地抱住我的大腿不让我参与，苦苦地哀求我：“妈妈，你不要去敲，我求求你了，敲不准很丢脸的，让别的家长敲吧。”

经过这件事，我感觉到林克的问题已经很严重了，但一时又找不到好的解决办法。我只有等待，等待林克长到5岁的时候，等待班里进来比林克小很多的孩子，那时，林克在班上就是大孩子了，就可以有能力稍微展示一下自己了！

当时，很多蒙班的孩子，到5岁时都要转到普通班，据说是蒙班不教汉语拼音和算术，难以幼小衔接。我在心中窃喜：大孩子们都转走吧，林克到时就是“孩儿王”啦！

不幸的是，就在林克快满5岁的那年7月份，幼儿园为了评级，开始装修，据说装修连带通风至少要半年。不得已，我们只能考虑转学。

第二个错误：转学让林克再次成为弱势个体——雪上加霜

由于附近没有其他幼儿园，我和林克爸爸的单位离家又很远，不可能每天接送孩子，我们只能选择寄宿制幼儿园了。

缺乏音乐细胞的我，特别希望林克从小能接受音乐的熏陶，于是，我们在林克的教育问题上，无意中又犯下了第二个不可逆转的大错，让林克原本自卑的心理“雪上加霜”。

我们为林克选择了一所以音乐艺术为特色的寄宿制幼儿园。这里的每个孩子都要学钢琴，每天要练钢琴，每周要上音乐基础知识课。由于大多数孩子3岁时就入园，而林克5岁才转过来，在钢琴、音乐知识方面没有任何基础，无疑又成了全班倒数第一。

林克一方面要适应离开父母的痛苦，另一方面又要面对自己在音乐方面不如其他小朋友的残酷现实。最让林克感到紧张不安的是音乐基础知识课。当时，幼儿园为孩子们集体报名参加中央音乐学院音乐基础知识考级，老师对这门课抓得很紧，白天上课，晚上还要辅导。

林克说：“妈妈，白天音乐课老师提问经常是全班一起回答的，我还能蒙混过关，可是，晚上老师给我们辅导时简直太可怕了，要一个个点名唱谱，我就怕老师点到我，实在受不了了。”于是，我找到老师，让老师在上这门课时，无论白天上课，还是晚上辅导，都不要提问林克。老师表示同意，同时向我反映了林克在幼儿园不爱动手、上课不举手发言、经常开小差、有自卑倾向等情况。

林克在开始寄宿生活的第二个星期，伴随着精神上的紧张，身体开始出现了一些症状：眼睛不眨了，开始耸肩膀和吸肚子，伴随着肩膀一耸，肚子往里一吸，再往外面一翻，这样的动作频繁到5秒钟就要重复一次。医生说这是焦虑的又一种表现，等适应了寄宿生活，慢慢就会好的。可是，这个习惯性怪动作，林克至今还没能完全摆脱。

林克非常反对我们把她送去寄宿，寄宿一年，同我们抗争了一年。她曾经哭着对我们说：“爸爸妈妈，你们送我去寄宿，我感觉自己就是去流浪，等你们老了，我要把你们赶出家门，让你们也尝尝流浪的滋味”，“凭什么让我离开家，而你们却可以在家里过着幸福的生活”，“这个死日子，让我怎么过”，“让我去寄宿，不如让我去死”。

吃螃蟹的时候，5岁的林克竟然用螃蟹钳子割自己手腕上的血管！

现在回想起来，我们为什么不能及时纠正错误的决定，克服困难，让不愿意、不适宜寄宿的林克回到父母的怀抱？！我们自私，没有尽到父母的责任，没有尊重孩子的意愿。林克在寄宿幼儿园里所承受的各种心灵上的折磨，以及后来酿成的心理问题，作为妈妈，我难辞其咎！第三个错误：强制林克上“兴趣班”——牛背上的最后一根稻草

林克结束了一年痛苦万分的幼儿园寄宿生活，我们花了一笔巨额赞助费，为她选择了一所以快乐教育著称的小学，以求心理上的慰藉。

林克不自信、不爱展示自己、不爱动手、上课不发言等弱点，始终是我挥之不去的心病。

林克所在的小学，周二和周五下午没有课程，家长可以给孩子报课外兴趣班。为了帮助林克改掉上面的这些弱点，我们又一次在没有征求她同意的情况下，一相情愿地给她报了培养动手能力的“清华小小科学家”和锻炼她能够大胆展示自己的舞蹈课，利用课外“兴趣班”继续折磨孩子。

由于上“清华小小科学家”这个兴趣班的孩子很少，老师又特别负责，表示要给每个孩子同等的锻炼机会，尤其是胆小、不爱动手的孩子，是老师关注的重点对象。林克在这堂课上精神的紧张程度是可想而知的。

林克从一年级开始，就不肯穿裙子，连色彩稍微艳丽一些的衣服也不愿穿，原因是不想让别人关注自己（林克至今还是不肯穿裙子），这是一种多么不自信的表现！而我和所有妈妈一样，希望把女儿打扮得像个美丽可爱的小公主。

我想象着林克每周二下午在学校的课外舞蹈“兴趣班”上，穿着粉色的芭蕾服和红色的舞鞋，那轻快、优雅的舞姿，一定很美丽。可是林克却这样对我形容自己的感受：“妈妈，你知道我的感受吗？穿那种衣服，感觉跟没穿衣服一样！”

就这样，“兴趣班”成了林克沉重的心理负担，成了牛背上的最后一根稻草，最终将林克压垮。

第四个错误：轻视成绩，导致成绩不理想——最后的导火索

小学三年级前，我们对孩子的学习很不重视，认为小学阶段，应该以体育、音乐、美术等兴趣课程为主。这些兴趣的培养，可以让孩子受益终身，小学生没有必要学太多知识性的东西。

之所以有这样的想法，是因为我在学生时代，学习成绩一直很优异，而我觉得，自己现在工作能力的强弱、生活得是否幸福，和当时的学习成绩之间其实并没有什么关系。

在教育女儿的问题上，我没有充分尊重孩子的兴趣和心理感受，总是从自己个人的经历和感受出发，一次又一次地替女儿作出不恰当的选择。

在成绩不重要的思想指导下，我们在林克一、二年级时，课外给林克报了跆拳道、游泳、唱歌、钢琴。游泳报的还是常训班，天天晚上要去训练，要不是后来医生说林克的体质不适宜进行游泳常训，我们还会一直让她坚持下去。

相比之下，对林克的学习情况我们很少过问。二年级时，林克平时测验的试卷上经常出现B类成绩，平时的作业本上也经常出现良，甚至是及格，但这些都没有引起我们的重视。

就这样，林克二年级时，英语成绩出现不及格，成了全班倒数第一名。随之而来的，还有日益严重的自卑、不合群……

直到这时，我才猛然意识到：为了孩子在班级里能够得到同学的尊敬，为了孩子的快乐和自信，学习成绩不容忽视。我们虽然不要求孩子每门功课都要在班级里名列前茅，但应该努力达到中等偏上的水平，并在一门功课上能够出类拔萃。

我终于找到了女儿问题的症结所在：从两岁上幼儿园开始在班级里一直处于弱势，承受着来自能力比她强大很多的同伴的压力，致使性格变得内向、不自信；而作为妈妈的我，非但没有帮助孩子排解压力、舒展个性，反而强迫她做自己不喜欢的事情，导致性格更加压抑。

找到了问题，就等于找到了解决问题的方法，那就是：尊重孩子的兴趣和个性发展，给她自由发展的空间；提高英语成绩，以此为突破口，帮助孩子获得同学尊敬，建立自信。





女儿对英语“油盐不进”

我开始检讨自己的教学方法。如果再这样下去，我又要重蹈以前的覆辙：强迫女儿做她不愿意做的事情。在女儿的英语学习上，我只有一条路可走：不是妈妈逼着孩子学，而是孩子 追着妈妈“求”学。

当林克在英语学习上出现问题时，我和很多家长一样，首先想到的是报课外班，以在课外班里学习为主，自己在家里教学为辅。可是，在试听了很多课外班之后，我便打消了这个念头：课外班违反语言学习规律的“强输猛灌”，只会加剧女儿对英语的抵触情绪（有关陪女儿上课外班的经历和体会，我会在本章后面部分专门涉及）。于是，我开始尝试自己在家里陪女儿一起学英语。

我是英语专业毕业的，在高中和大学教过十来年英语，还办过英语辅导班，编写过英语教辅书籍，在英语教育方面应该有不少的经验。我还曾经帮助过很多英语成绩差的学生，在较短的时间里提高了英语成绩。

记得有一年我教高一，班里从农村转过来一个学生，他的数理化成绩都很好，就是英语特别差，每次考试成绩都在40分上下晃悠。本来是高考特别有希望的一个学生，因为英语差变得自暴自弃，其他学科的成绩也跟着下滑。

看到这个学生的情况，我心里特别为他着急。后来我想出了一个办法：这个学生画画特别好，我就让他把故事性较强的课文，按照故事主要情节，配上四五幅毛笔画，上课时把画挂在黑板旁边，让学生们进行看图说话的训练。

这个方法起到了不错的效果。可以想象一下：老师上课要用他画的画作为教具，这对他是一个多么大的鼓舞啊！而画画的过程，又给他提供了一个对课文内容进行预习、思考的机会。渐渐地，这个学生开始不再抵触英语课，对英语产生了兴趣。而一旦有了兴趣，又何愁学不好英语呢？到了高二下学期，他的英语水平在班里就已经名列前茅了。

所以，当我后来面对林克这个英语落后生时，我是信心百倍。心里思量着：小学那点英语，有什么难学的？

可是，很快我就发现自己错了，问题完全不像我想的那样简单。

林克和我以往教过的英语落后生不一样。那些学生都已经读高中了，十五六岁的年纪已经知道学习的重要性，能够为了考试而主动学习，即使这种主动不是十分情愿的。这些学生英语以外的成绩大多也比较优秀，学习上很刻苦，之所以英语不好，主要是一开始学英语时没有打好基础，对英语缺乏兴趣。只要有好的老师引导，再假以时日，他们的成绩基本上都有明显的进步。因此，在“教”和“学”之间几乎不存在矛盾。

但在我和女儿之间，“教”和“学”就变成了势不两立、水火不相容的一对仇人。我要“教”，女儿就是不肯“学”。林克看见我拿出英语书，就装模作样地要去写作业，或者看课外书，甚至干脆躲在卫生间里装上厕所，磨蹭半小时都不出来。有几次被我逼急了，还会冲着我吼叫：“不学英语，难道我会死吗？”

面对这样的女儿，我该怎么办呢？

我先是从书店里抱回了几乎所有流行的少儿英语教材，希望能找到一套寓教于乐、适合林克的教材。

然后我又买了朋友们推荐的学习设备：点读机、带视频的掌中宝、带外放功能的MP3、录音笔等（后来证明MP3和录音笔的作用很大），该买的不该买的全买了。每个妈妈碰到孩子不爱学习、成绩下降时，就是这样从教材、辅导班、学习设备中寻找解决方法的，我也跟其他妈妈一样。但是很快，我就发现，妈妈急迫的心情和女儿的学习热情完全成反比。林克对我自以为“寓教于乐”的讲课可以说“滴水不进”、“充耳不闻”。

每给林克上一次英语，总是要费尽口舌，讨价还价。上多长时间、上完课给什么奖励等都像签合同一样要跟她约定清楚。而且，当我好说歹说、连骗带哄地让她坐在书桌旁可以开始学习时，我早已筋疲力尽，完全没有情绪再给她讲课了。

有时，当我好不容易争取到给林克辅导英语的时机，林克的手里必定要拿一件东西在玩着。我拿走一样，她又无意识地捡起另一样，我拿走了所有可以玩的东西，她又开始玩起自己的衣角、啃手指或者不停地卷书角，等等。

林克在听我给她辅导英语时，眼神经常是游离不定的，一看就知道人在心不在。学了没几分钟，就开始哈欠连连，那就赶紧睡觉吧。可是，一离开卧室，来到客厅，又神气活现，睡意全无，不管刚才看上去有多困，不管我和她爸爸怎么催，就是不肯睡觉。

女儿似乎在有意地考验妈妈耐心的极限……

有一段时间，为了让女儿学英语，家里天天晚上闹得不安宁。有时，我实在对林克失去耐心的时候，会怒气冲冲地跑到林克爸爸待的卧室，重重地关上门，恶狠狠地骂道：“这孩子没法要了！” 还有些时候，我感觉自己快要窒息，会独自一个人摔门出去，在院子里绕了一圈又一圈，强迫自己冷静下来，为了不让自己在气头上对女儿说出一些不该说的话。

幸好只是一时之气，人都是有情绪的，情绪发泄完之后，总要回到理智上来，认真思考问题应该如何解决。我和林克爸爸都知道，孩子不爱学习，绝对不是她自己的问题。每个孩子刚出生时都是一张白纸，如果后来没有绘上一幅漂亮的画作，甚至涂上了污损的笔迹，一定是父母、学校和社会对孩子的教育出了问题。而我更愿意把责任归咎于自己，因为我们无法改变他人和环境，但是，我可以改变我自己。

当我消完气，回到家时，发现林克已经玩得不亦乐乎了。孩子就是这样，她对期望、未来之类的事是没有概念的，她只做自己眼前感兴趣的事情。如果她没有兴趣的事情你逼着她做，结果只能事与愿违。

我开始检讨自己的教学方法。如果再这样下去，我又要重蹈以前的覆辙：强迫女儿做她不愿意做的事情。在女儿的英语学习上，我只有一条路可走：不是妈妈逼着孩子学，而是孩子追着妈妈“求”学。我在心里一遍又一遍地对自己说：“孩子，只要你还有兴趣点，妈妈就一定能够找到突破口！”

当我真正静下心来，换一种全新的思路，去耐心地寻找时，我发现那个曾经被我认为对英语“油盐不进”的女儿，那个让我黔驴技穷备感挫折的女儿，其实浑身充满了突破口。





在“挠痒痒”中寻找突破口

第一次和林克玩挠痒痒游戏时，我根本没有想到林克会这么感兴趣，可以玩这么久，学到这么多的英语表达法，而且效果更是出乎意料的好。

在我与林克之间展开的“教”与“学”这场没有硝烟的战争中，我甘愿节节败退。我要放弃原先的模式，打破所有的常规，对女儿彻底地“投其所好”。既然林克一进卧室、坐在书桌旁，就无精打采、哈欠连连，那何必非得在那儿学呢？我们就在她喜欢的客厅里学。她不是不喜欢这套英语教材吗，那就换一套。这套还不行？那我就自己编。你喜欢什么，我就编什么。她不是最喜欢拿妈妈当恶作剧对象吗？那我就当她的“开心果”，制造机会被她愚弄。她不是喜欢玩儿吗？那就让她彻底地在玩中学。于是，林克三、四年级的英语学习，主要就是在客厅里一边玩一边进行的，而学习内容，都是我根据她的个人兴趣爱好，为她专门编写的。林克从幼儿园起，就喜欢捉弄妈妈，尤其喜欢挠我痒痒，看我乐得弯下腰、流出眼泪的样子。那么，我们的英语学习，就从“挠痒痒”开始吧。

我对林克说：妈妈要和你玩挠痒痒的游戏，但在玩的过程中，我们要用英语进行对话。我先把游戏内容用中文和林克大致说了一遍，林克一听游戏内容中的“纰漏”可以让妈妈上当，被她挠到痒痒，便摩拳擦掌，兴趣十足。即使学习英语句子是这个游戏里最讨厌的规则，但为了参加这个有趣的游戏，她愿意遵守这个规则。我的目的已经初步达到了！

我把游戏中出现的英文句子一句一句教给林克。林克一改往日死记硬背能力差的缺点，很快就记住了相关的句子。她恨不得游戏马上开始：林克：Can you fly? 你会飞吗？妈妈：Yes,I can.我会。林克：Can you show me how to fly? 能给我示范一下怎么飞吗？妈妈：Of course,I can. Look at me. 我当然能啦，看着我。

我装作兴高采烈、浑然不知林克正在酝酿着一个重大“阴谋”的样子，做出了飞翔的姿势。这个姿势，刚好给林克提供了挠我夹肢窝的机会。林克：Tickle,tickle, tickle.胳肢啦，胳肢啦！妈妈：Please don't tickle me. I'm ticklish. 请别胳肢我，我怕痒痒。这些对话，在林克实现对我挠痒痒、扬扬自得的笑声中顺利结束了。

林克非常喜欢玩这个游戏，有时走在路上，就要跟我玩。于是就常常出现这样的情景：我们在院子里一边走一边对话，追逐着互相挠痒痒。

当然，不能一直是飞的姿势，我把上面的句子简单改一下：

Can you show me how to swim? 能示范一下怎么游泳吗？

Can you show me how to dance? 能示范一下怎么跳舞吗？

而要示范 swim、dance这两个动作，都需要展开夹肢窝，让林克达到挠我痒痒的目的。通过这个游戏，林克很快就掌握了show sb. how to do sth.这个重要句型。

熟悉了上面的句型之后，我又增加了难度，让林克说：

Can you show me how to fly like a bird?

能示范一下怎样像鸟一样飞吗？

当时，林克只知道like是“喜欢”，还没有接触过like的另一个词义“像”。但这句话一出口，林克马上就猜出like的含义，根本不用解释。这就是语境的作用，一个活生生的句子里的单词比起单词表里死气沉沉的字母组合，要有生机得多。

我又把其他两个句子以同样的方式扩展为：

Can you show me how to swim like a fish?

能给我示范一下怎样像鱼那样游吗？

Can you show me how to dance like a swan?

能给我示范一下怎样像天鹅那样跳舞吗？

后来，学会“swim”这个单词后，我又教林克swim like a rock（像岩石那样游泳）。林克抬起小脸问我：“石头怎么会游泳呢？”我告诉她这就是“不会游”、“沉到水底”的意思，林克一下子就记住了这个词组。她对这类形象的词组很有兴趣，马上就用到我们的对话中：I swim like a fish. You swim like a rock.（我像鱼儿那样游，你像岩石沉到底。）于是，我立即“识相”地配合表演出“下沉”、“呛水”的动作，一边掐住自己的脖子，一边高喊“Help,help!”（救命啊，救命啊！），引得林克笑得气都喘不过来。游戏一次次地进行，学英语的进度也在一点点推进。林克掌握了上面游戏中的句型、短语之后，我又将“挠痒痒”游戏进行改编。新的游戏规则是：谁说出哪个地方怕痒，对方就不能挠哪个部位，而且一次只能说出一个部位，之前累计说出的几个地方均有效，对方在以后的游戏中都不能挠这些部位。

游戏开始：

妈妈：Let's have a tickle fight. 我们来玩挠痒痒吧。

林克：OK. Where are you most ticklish? 好的。你哪儿最怕痒痒呢？

妈妈：I'm ticklish on the feet. 我脚怕痒痒。

（根据规则，林克不能挠我脚了。）

林克：Watch out! I'm going to tickle you under the arm.

注意！我要挠你夹肢窝啦。（林克开始挠我夹肢窝。）

妈妈：Please,please stop. I can't take it any more.

请你停下吧，我受不了了。

林克：Where are you most ticklish? 你哪儿最怕痒痒？

妈妈：I'm ticklish under the arm. 我夹肢窝怕痒痒。

（根据规则，林克不能挠我的脚和夹肢窝。）

林克：Watch out! I'm going to tickle you behind the knees.

注意！我要挠你膝盖弯啦。（林克开始挠我膝盖弯。）

妈妈：Please,please stop. I can't take it any more.

请你停下吧，我受不了了。

林克：Where are you most ticklish? 你哪儿最怕痒痒？

妈妈：I'm ticklish behind the knees. 我膝盖弯怕痒痒。

（根据规则，林克不能挠我夹肢窝、脚和膝盖弯。）

林克：Watch out! I'm going to tickle you around the neck.

注意！我要挠你脖子啦。（林克开始挠我脖子。）

妈妈：Please,please stop. I can't take it any more.

请你停下吧，我受不了了。

林克：Where are you most ticklish? 你哪儿最怕痒痒？

妈妈：I'm ticklish around the neck. 我脖子怕痒痒。

（根据规则，林克不能挠我夹肢窝、脚、膝盖弯和脖子。）

林克：Watch out! I'm going to tickle you on the belly.

注意！我要挠你肚子啦。（林克开始挠我肚子。）

妈妈：Please,please stop. I can't take it any more.

请你停下吧，我受不了了。

在游戏中练习完这些对话，我和林克互换角色，由我来挠她痒痒。玩了几遍之后，林克就耍起了小聪明。当我问她：Where are you most ticklish?（你哪儿最怕痒痒？）时，林克就回答说：I'm ticklish everywhere.（我哪儿都怕痒痒。），让自己免受被挠之苦。

挠痒痒的游戏，我们玩了很长时间。因为林克实在太喜欢了，我决定顺水推舟，将挠痒痒游戏进行到底，最大限度地利用林克的这一喜好进行英语听说训练。

这一天，我又想出一个好法子。我和林克一起做一个简单、有趣的实验，用科学的方法互相找出对方身上the most ticklish spot（最怕痒痒的地方）。当然，让游戏更复杂一定是有目的的。

这次我有意识地安排了两个带有时间状语从句的复杂句子（由 before、till引导），训练林克的语感。我打开手机上的计时器，游戏开始：

妈妈：How long can you let me tickle your armpits / feet / neck / sides / belly before you can't take it any more?

你可以让我挠你夹肢窝/脚/脖子/腰部/肚子多久，才受不了呢？林克：You can tickle me till I shout “stop” and time it. 你可以挠我直到我喊“停”为止，然后计算时间。（time计时）（开始挠痒痒）妈妈：Stop! I can't take it any more. 停！我受不了了！

林克：Look at the timer. It's 30 seconds. 看看计时器，30秒。（timer计时器）我们把挠每个身体部位可以忍受的时间记录下来，然后得出哪个部位最怕痒痒。做完上面的游戏时，全身都挠了一遍，我们发现当自己挠自己时并没有痒痒的感觉，于是，我一边挠自己，一边教林克下面的对话：妈妈：I don't laugh when I tickle myself. Why? 我挠自己痒痒时，我不会笑，这是为什么？（我一边使劲地挠自己痒痒）林克：Because you know what's going to happen. 因为你知道将要发生什么。

第一次和林克玩挠痒痒游戏时，我根本没有想到林克会这么感兴趣，可以玩这么久，学到这么多的英语表达法，而且效果更是出乎意料的好。有一段时间，吃完晚饭后休息时，或在写作业的空隙中，林克突然凑到我旁边说：Mom,let's have a tickle fight.（妈妈，我们来玩挠痒痒吧）。看，那个不爱学英语的林克，现在在游戏的激励下，已经开始主动用英语来表达自己了。

我知道，我的探索走上了一个正确的方向，这个方向就是——从孩子感兴趣的地方入手，坚持以兴趣为导向，让孩子成为教学中的主角。（有关挠痒痒游戏中要用到的英语句子，请参见附录二MP3录音部分Part One。）





认识魔法大师

就这样，在我的精心“包装”下，英语从字母到单词再到句子，都是神奇的魔法大师，都具有不可抵挡的魔力。在魔法大师的诱惑下，初学英语的林克对英语开始建立起好感。

林克从幼儿园开始，就喜欢变些小魔术。记得在她3岁的时候，我曾经教她变过一个我小时候玩过的小把戏。我用纸叠成一个小小的三角包，戴在大拇指上，在她面前竖起大拇指，一边表演，一边说：

老头子，戴帽子，帽子不见了，帽子出来了。

当说到“帽子不见了”的时候，我迅速将三角包握在手心里；当说到“帽子出来了”时，又迅速将“帽子”戴回拇指上。

这么一个简简单单、漏洞明显的小魔术，竟然让林克产生了浓厚的兴趣，经常缠着阿姨、爸爸看她表演，还去楼上的小朋友家里表演。看到观众惊讶的表情，林克过足了表演瘾。

等林克大些了，我的那点“雕虫小技”显然已经不能满足她的需求了。于是，我买来了一本魔术书，打算在家里好好钻研，然后再教林克。没有想到，还没等我来得及研究，林克倒是先我一步，自己钻研起来，竟然还真的学会了两手！

林克拿出两根皮筋，把一根皮筋套在另一根皮筋上，故弄玄虚地说：“妈妈，这样是出不来的，对吧？”我当然非常配合，故意用斩钉截铁的语气说：“要是能出来，明天的太阳就打西边出来！”然后，林克对着皮筋神秘地吹了一口气，皮筋奇迹般地从另一根皮筋里出来了！

当林克对英语百般抵触时，我在心里暗暗地思量着：如果林克能够像学魔术那样主动学英语，如果英语也是个神奇的魔法大师，如果……而一次偶然的单词听写，帮我突然获得了灵感。林克三年级时，有一次课外班的老师布置了10个单词的听写作业，其中有一个单词是pink（粉色的），林克总是写成pinck。我对林克说：“孩子，pink就是ink（墨水）前加个p。”当我说出这句话的时候，我猛然醒悟到了：英文字母原来真的是神奇的魔法大师！

于是，我连忙同林克说：“孩子，咱们不听单词了，先变个魔术吧。”林克一听要变魔术，一把推开令她厌烦的听写本，高喊道：“耶！妈妈万岁！”然后，瞪大眼睛好奇地看着我。魔术讲解开始了：

魔法大师拿出一瓶黑色的墨水，深吸了一口气，然后对着墨水瓶使劲一吹，奇迹发生了：墨水突然变色，变成了一种你怎么也想象不出来的颜色。魔法大师到底往墨水瓶里吹进了什么神奇的东西？墨水又变成了什么奇怪的颜色？——选自林克妈妈英语系列教材之《英文三字经》

林克屏住呼吸听完我的解说，百思不得其解，央求我快告诉她秘密。我继续卖关子，说：“哎呀，秘密你早就知道的呀，你刚才不还在写它吗？”林克拿起听写本，仔细看了几个来回，半信半疑地问：“妈妈，难道是变成pink（粉色的）了吗？”我说：“对呀。你看，墨水是ink，魔法大师往墨水瓶里吹进了字母p，就把ink变成pink了，粉色的墨水是不是很奇怪呢？字母p能够把墨水变色，它是不是神奇的魔法大师？”

林克恍然大悟，若有所思地说：“还真是的呢，我以前怎么没有想到过呢？妈妈，你还有吗？”

我说：“当然还有喽。不过，妈妈有一个小小的希望哦，以后看到英文字母时，可不能再打瞌睡了，要不然，英文字母会不高兴的，可别惹这个魔法大师不高兴哦。”

第二天放学回家，林克迫不及待地告诉我：“妈妈，我把那个英文魔术告诉同桌了，她也很喜欢，你今天再和我讲一个吧。”听到英文魔术让女儿在同桌面前可以“显摆”一下自己，我心里特别高兴，真希望有一天，胆小、不自信的林克能够勇敢地站起来，走到讲台前，在全班同学面前好好地“显摆”，而我愿意为她源源不断地提供“显摆”的材料！

于是，我又告诉了林克一个白天刚刚琢磨出来的魔术。我先问林克：“哪个字母让米饭总是煮不熟呢？”然后告诉她魔术的内容：

魔法大师把锅里的水烧开，然后往沸腾的水里加入大量的米，奇迹发生了：水立刻变冷!米饭怎么也煮不熟。这是怎么回事呢？你想拥有这种神奇的魔力吗？

林克听得很入迷，等我讲完之后，用手捂住我的嘴，生怕我告诉她答案，她要自己先琢磨！我提示林克：“米饭”用英语是怎么说的呢，这个单词里包含了什么？在我的启发下，林克终于明白了，一口气回答道：“妈妈，魔法大师在沸腾的水里放进了米（rice），而rice里含有ice（冰块），沸水遇到rice里的ice，自然就变冷了。”

瞧，林克在好奇心的驱使下，在魔法大师的引领下，对原本枯燥的英文字母产生了兴趣，又一次开始积极主动地想学英语了！我又乘胜追击，为林克找到了许许多多这样神奇的字母：

哪个字母是神奇的建筑师？

哪个字母是奇妙的助听器？

哪个字母能让公牛消失？

哪个字母能点石成金？

哪个字母爱美的女生最喜欢？

哪个字母爱美的女生最害怕？

……林克和英语字母这个魔法大师交上朋友之后，我还告诉她：英文单词也具有同样神奇的魔力！

在让林克用顺口溜的方法记忆字母和字母组合的发音规律时，为了使学习活动更加生动有趣，我想出了一个“魔力英文单词”的游戏。比如，学oa发音规律时，我会和林克说：

学完oa发音规律后，妈妈要和你进行吹泡泡比赛。据说这个吹泡泡的工具可神奇啦，只要给吹出来的泡泡贴上含有字母oa的单词，这个泡泡就永远不会破灭了。快和妈妈一起学关于oa的顺口溜，比一比，看谁吹出更多不会破的泡泡来。

林克当然知道这是不可能的，是妈妈在想方设法“骗”她学英语，但她还是非常乐意接受这种好玩的“骗局”，飞快地背起了顺口溜：一只goat，穿件coat，上了boat……背完之后，马上拿出笔，在纸上一边画圆圈当做泡泡，一边往一个个泡泡里填上goat、coat、boat……当然，妈妈总是要比孩子学得慢些，每次都要故意比她少写一两个单词，然后当看到孩子写得比自己多时，装出懊悔不迭的夸张表情，这样孩子才会越来越有学习的兴趣和信心。

通过这个游戏，林克在背顺口溜时，心里想着这些单词可都是具有让泡泡永不破灭的神奇魔力的，兴趣就更浓了，记忆效果也大大地增强。

除了英文字母、英文单词具有神奇的魔力，英文句子当然也不会甘拜下风。我告诉林克：“很多英文句子在妈妈这里是有魔力的，只要你一说出口，妈妈就必须照办。”比如，当林克用中文对我说“妈妈，帮我检查一下作业吧”，我会故意慢条斯理地说：“妈妈没空呢，等会儿吧。”但如果林克改成用英语说：Please check my homework，那么，无论我手头在忙什么，都要跳起来，飞奔过去替林克检查作业，因为英文句子的魔力实在太大了，完全把妈妈控制住了。（关于“魔力句”，请参考“‘魔力句’快速摆脱‘哑巴英语’”一文）

就这样，在我的精心“包装”下，英语从字母到单词再到句子，都是神奇的魔法大师，都具有不可抵挡的魔力。在魔法大师的诱惑下，初学英语的林克对英语开始建立起好感，不再像以前那样反感英语，学习的主动性和积极性也大为提高。

对初学者来说，一定要把英语最具魅力的一面展现给孩子。那种让孩子们苦背单词、苦记语法、苦做练习的方法，其实等于把英语进行一番人为的“丑化”之后，展现在孩子们的面前，而那个狰狞的面目其实并不是英语的本来面目。





顺口溜“唱”会自然拼音

林克掌握了自然拼音之后，再也不会出现课文中的单词和句子不会读，或者乱读一气的现象了，大部分单词，根据已经掌握的自然拼音，看到了就能自己拼读出来。因此，林克从四年级开始，就不再听课文录音，再也不用天天为学校那点英语发愁了。

林克在英语学习上面临的一个大问题是记不住单词和句子的发音，上完课后仍不会读课文。这个问题，很多人在初学英语时都会碰到。

我们也许还记得，二十多年前，在刚学英语时，面对着稀奇古怪的英语发音，我们是靠什么来帮助记忆的呢？是靠用汉字给英语单词注音。于是，我们当年的英语课本里曾经出现这么恐怖的一幕：

bus爸死 mouth妈死 yes爷死 nice奶死 niece你死 was我死 school死光了

其实，英语字母本身就是一套发音体系，字母、字母组合和声音之间存在着内在的、自然的对应关系。通过掌握这种对应关系，来拼读、拼写英语单词的方法叫做“自然拼音”法。我们只要掌握了自然拼音，就能做到“见词读音”，无须借助汉字给英语注音，也无须模仿老师、磁带的发音。

那么，要解决林克所面临的问题，当务之急就是教她自然拼音了。

于是，林克三年级时，我先后给她报了两个自然拼音班。旁听林克的自然拼音课，给了我一些启发。我一直在思考这样一个问题：学自然拼音，要不要同时背单词呢？家长们不妨跟随林克的自然拼音课，和我一起来思考一下这个问题。

第一个自然拼音班由外教授课，美国老师把中国孩子当成美国孩子来教，学习效果很不理想，其中的原因我在“‘劣质奶粉’防不胜防”一文中将做进一步阐述。

这个班的外教老师只要求记住单词中字母的发音规律，不要求背单词。比如教ou发音时，要求看到blouse（女式衬衣），能读出发音，不要求孩子同时记住blouse的拼写和中文意思。

我觉得这样做很有道理，因为在学字母的发音规律时，如果要同时去记忆单词拼写和中文释义，会使学习目的不明确，并增加记忆负担。什么都想抓，结果什么也抓不住。

林克第二个自然拼音班是中教授课，老师不但要求记住字母发音规律，同时要求背相关的单词。比如教ou发音时，不但要求看到blouse能读出发音，同时要求记住大量含有ou的单词及其中文释义：blouse（女式衬衣）、house（房间）、round（圆的）、out（外面）、ground（地面）、loud（响亮的）、bounce（弹起）等。

这个班，因为要记的单词量太大，让林克苦不堪言，最后落得个自然拼音没学好，单词也没记住。

上面的这些经验告诉我：学自然拼音，不应同时背单词。但是，当我开始在家里用自编的教材，教林克自然拼音时，我的观点发生了转变。

和学习任何东西一样，学自然拼音，首先要解决的就是兴趣问题。何况，学自然拼音，如同学汉语拼音，原本就是一件非常枯燥的事情。如果再不讲究教学方法，只是一味地让孩子死记硬背字母和发音之间的对应关系，孩子没有兴趣，效率自然低下。一些家长向我反映，虽然给孩子报过几次自然拼音班，可总也学不好，问题的根源就在于此。林克也报过两个自然拼音班，学了等于没学。

那么，如何让原本枯燥乏味的自然拼音变得生动有趣起来呢？我想到了利用单词尾韵来编写带有故事情节的顺口溜，取得了非常好的效果。

比如，在教林克关于ou的发音规律时，我把部分含有ou的单词，根据英文单词的尾韵和中文意思，编成下面两则具有故事情节的顺口溜（因为每句话里有三个字词，也称为“英文三字经”）：

一只 mouse（老鼠）　西瓜 round（圆的）

穿件 blouse（女式衬衣）　长在 ground（地面）

走进 house（房屋）　被我 found（发现）

——选自林克妈妈英语系列教材之《英文三字经》

当我告诉林克第一个单词 mouse的发音时，她就能“举一反三”，准确无误地读出blouse、house的发音，因为英文字母b、s、h的发音和汉语拼音类似。而且，通过上面这些单词中‐ouse、‐ound的反复重复，不但能强化对ou发音的记忆，而且轻轻松松就记住了6个单词的拼写和中文意思。

在教林克er和ea的发音规律时，我替她编写了下面两则顺口溜，同样，顺口溜中包含了有趣的微型故事：

一个 driver（司机）　一颗 pea（豌豆）

掉进 river（河）　掉进 sea（大海）

生命 over（结束，完了）　泡壶 tea（茶）

通过这种方法学自然拼音，既掌握了字母的发音规律，又不知不觉地记住了单词拼写，实现了“学自然拼音、背单词”一举两得。

有一段时间，晚饭后，我和林克经常蜷着双腿，面对面地坐在松软的沙发上，在柔柔灯光的笼罩下，一起拍着手，扭动脖子，欢快地唱起了：

一只 mouse，穿件 blouse，走进 house

西瓜 round，长在 ground，被我 found

……

时间仿佛倒退到林克3岁的时候，我和她一起唱着童谣：小老鼠，上灯台，偷油吃，下不来……在其乐融融的亲子关系中，我体会到了“教”的乐趣，女儿也体会到了“学”的乐趣。

再好的方法，用多了、用久了，也会渐渐失去其原有的魅力。要保持住孩子的学习兴趣，就要丰富教学手段，变化教学方法，不断给孩子一种新鲜感。因此，我有时会把魔术和脑筋急转弯融进顺口溜中，制造出其不意的学习效果。比如在教sh发音规律时，我为林克编写了下面两则顺口溜：

心中 wish（盼望）　飞机 crash（撞毁）

钓到 fish（鱼）　烧成 ash（灰烬）

做成 dish（菜肴）　损失 cash（现金）

林克读完之后，我问她：哪个字母能“点石成金”？并告诉她答案就在顺口溜里。林克又读了几遍顺口溜，还是找不到答案，最后我告诉她：能够“点石成金”的英文字母是c，因为c把ash（灰）变成了cash（钱）!

有些时候，我还会把一些带有相同尾韵的单词，编成离奇故事短文，吸引林克的注意。比如在教oo发音时，我编写了下面一则故事：

On a cool day,I sit on a stool. The stool is made of wool. Suddenly I get mad and begin to throw the stool and my tools into a pool near my school. People call me a fool.

寒冷的一天，我坐在凳子上，凳子是用羊毛做的。突然，我发疯了，把凳子和工具扔到学校附近的水池里。大家都叫我笨蛋。

对类似这样的故事，林克也是百读不厌，多读几遍，不但记住了oo的发音规律，还轻而易举就背会了7个以ool结尾的单词。

对小学生来说，不容易掌握的自然拼音，就这样在朗朗上口的顺口溜中，在有趣好玩的微型故事中，被林克轻轻松松就“唱”会了。林克掌握了自然拼音之后，再也不会出现课文中的单词和句子不会读，或者乱读一气的情况了，大部分单词，根据已经掌握的自然拼音，看到了就能自己拼读出来。因此，林克从四年级开始，就不再听课文录音，再也不用天天为学校那点英语发愁了。

小学生如果英语学习出现困难了，家长首先要考虑，是不是自然拼音没有掌握好。自然拼音，不仅是阅读的基础，还是单词拼写的关键，是小学英语学习的瓶颈。一旦突破这个瓶颈，初中阶段的学习就会顺利很多。

（关于自然拼音的更多内容，请参考第三章“破解单词的密码——自然拼音”一文。）





“倒着说”，“倒着走”，欢笑中开口

我希望林克在兴趣爱好上能够紧跟同学，甚至比同学们玩得更拿手一些，这样不但有助于她更好地融入班级，还可以提升她的自信。于是，林克班里流行玩什么，我在家里就会陪她玩什么。

除了前面用“挠痒痒”游戏激发林克学英语的兴趣以外，我根据林克的个人爱好，为她“量身定做”了很多好玩的游戏，把英语学习和游戏紧密地结合在一起。比如，捉迷藏、吹泡泡、玩翻绳等，只要是林克喜欢的，我都会编成英语学习材料。

除此以外，我还会特别关注林克班里的同学都喜欢玩什么、聊什么，因为当时的林克自卑、内向，不是很合群，我希望她在兴趣爱好上能够紧跟同学，甚至比同学们玩得更拿手一些，这样不但有助于她更好地融入班级，还可以提升她的自信。于是，林克班里流行玩什么，我在家里就会陪她玩什么，当然也是尽量用英语来玩。而且，在通常情况下，我会在游戏结尾时设计一个好玩的结局，让她在“大呼小叫”的惊讶声中，在意犹未尽的恋恋不舍中，突然中止英语学习，以始终保持对“玩中学”的饱满热情。

林克三、四年级时，班级里流行起“倒着说”，比如，“我吃饭”，倒过来说就是“饭吃我”。同学之间经常会互相比，看谁想出来的句子更有意思，甚至还会利用“倒着说”来作弄人。比如，让对方倒过来说“我的圆珠笔”，而这句话倒过来就是“笔珠圆的我”，刚好同“比猪圆的我”谐音。

于是，我把这个游戏纳入了教学内容。一天，当林克又一次要求我和她玩“倒着说”游戏时，我对她说：“如果想让妈妈再陪你玩的话，就得用英语来玩才行哦。”林克为了玩游戏，不得不接受我的附加条件，迫不及待地想听一听妈妈有什么妙句在等着她。

我知道，如果只是“倒着说”一些普通的句子，林克是不会感兴趣的，何况还有一项学英语的附加任务呢。一定得是一些特别有意思的句子。为了能够震住女儿，同时，也为了让女儿去班级里震住同学，就得别出心裁，找到“绝句”。我想起自己小时候也曾经迷恋过和同学玩“倒着说”。我努力地回忆起了几个句子，但这些句子恶作剧色彩太浓了，不适合教林克。于是，我上网进行搜索，发现网上有不少家长在打听“倒过来”说有意思的句子，看来喜欢这个游戏的孩子们还真不少呢。在进行了一番网上“调研”之后，我胸有成竹地和林克开始玩起了这个游戏。

妈妈：Can you say your name backward? 你会倒过来说你的名字吗？林克：Yes,I can.“克林”。是的，我会，“克林”。（虽然林克没学过backward，但她根据游戏内容能猜到词义。）

妈妈：“我喝牛奶”。Can you say it backward?

“我喝牛奶”，你能倒过来说吗？

林克：Yes,I can.“奶牛喝我”。

是的，我能。“奶牛喝我”。

妈妈：“不要再问我”。Can you say it backward?“不要再问我”。你会倒过来说吗？林克：Yes,I can.“我问再要不”。是的，我会。“我问再要不”。林克的兴趣在逐渐增加，急切地等待着妈妈下面是否还有更绝的句子。

妈妈拿出了她的撒手锏：

妈妈：“上海自来水来自海上”。Can you say it backward?

“上海自来水来自海上”，这个句子会倒过来说吗？

林克：No,I can't. It's too long.

我不会，太长了。

妈妈：I'll write it down on the paper.

我把它写在纸上。

林克：（瞪大眼睛、无比惊讶地）“上海自来水来自海上”。

妈妈：（故作生气地）No,please say it backward.

不是，请倒过来说。

林克：This is backward.

这就是倒过来说的。

女儿终于明白了原来妈妈是在故意“捣蛋”，于是搂着我的脖子撒娇地说“妈妈，不待地”（“不待地”是北京小学生的口头禅，意思大概是“不能这样的”），然后重重地拍了一下我的肩膀，说：“妈，你太有才了！明天我考同学去！”我当然不会告诉林克事情的真相，让她知道妈妈原来是从网上“偷”来的。女儿又一次对我这个妈妈佩服得五体投地。我也相信，最后那个“倒着说”的句子，一定会让她在同学面前挣足面子！

玩过了“倒着说”，我又顺便为女儿设计了一个“倒着走”的游戏。同样，游戏的结局一定要出其不意。

晚饭后，我和女儿来到客厅，我站在客厅中间，迈出一步，说：One step.（一步），迈出两步，说：Two steps.（两步）。然后，我又往前迈一步说：Take one step forward.（向前迈一步），Take one step backward.（向后退一步）……我会一步一步地逼近前面的墙，或一步一步地退到后面卧室的门，给调皮的林克制造“作弄”我的良机。游戏开始了。女儿对我发出“指令”：

Take one step forward. 向前迈一步。

Take one step backward. 向后退一步。

Take two steps backward. 向后退两步。

果然，女儿看我再退几步就要撞上背后卧室的门了，淘气地说：Take three big steps backward.（向后退三大步）。我假装不知道“危险”已经临近，坚定地向后迈出了三大步，结果头“砰”的一声撞在了门上，然后说：Oh,I bumped my head against the door.（我把头撞在门上了）。这句话的意思，有这么好的语境配合，还用解释吗？

及时了解林克班级同学之间流行玩什么、聊什么，不但能够加深孩子和妈妈之间的亲子关系，帮助他们更好地融入集体，同时还可以对一些不良的兴趣爱好进行必要的引导。

林克班里从四年级开始流行玩手机，同学们经常在课堂上玩手机里的游戏，课堂或课间还会经常互相发手机短信闹着玩。根据林克反映的这些情况，我通过在家里和林克表演英文小品的方式，引导孩子正确看待这个问题，掌握相关日常英语。

妈妈扮演小学生，一边背课文，一边不停地按手机按键玩游戏。

林克扮演老师，严厉批评说：

Don't play mobile games during class. 课堂上别玩手机上的游戏。

妈妈停止了玩游戏，开始发短信。

林克严厉批评说：

Don't text during class. 课堂上别发短信。

下课铃声响起，妈妈还是不停地发短信。

林克严厉批评说：

Don't text for fun during the break. 课间不要发短信玩。

最后，妈妈短信发得手指抽筋，做出痛苦状。林克说： You text too often. 你短信发太多了。林克特别喜欢看妈妈低头不停按手机键盘那手忙脚乱的样子，尤其喜欢看妈妈最后按到手指抽筋时的表情。通过惟妙惟肖的表演，林克过足了当老师的瘾，与此同时，不能在学校玩手机游戏，同学之间不要发无聊短信的意识也渐渐地植入了她的心里。

（有关“倒着说”、“倒着走”要用到的句子请参见附录二MP3录音部分Part Two。）





脑筋急转弯，意想不到的收获

所有的孩子，在骨子里，都渴望展示自己，只不过像林克这样的孩子，在成长过程中，因为这样那样的原因，这个本能被压抑了。用脑筋急转弯题考老外，给了林克莫大的自信！

我在“‘倒着说’，‘倒着走’，欢笑中开口”一文中曾经提到，我除了利用林克个人兴趣爱好学英语外，还特别关注林克班里同学的爱好，同学们在学校里玩什么，我们就在家里玩什么，让林克和同学之间有更多共同语言，以便更好地融入班级。

三年级的林克，突然对脑筋急转弯产生了浓厚的兴趣。不但林克喜欢，班里的同学也很喜欢，经常互考。小孩子那种想把别人“比下去”的劲头，让他们乐此不疲。

有一次，我下班刚推门进家，已经放学回家的林克就迫不及待地迎了出来，问我：“妈妈，闪电和电有什么区别？”我一愣，还真没想出个所以然。

林克在一旁狡黠地边眨眼睛边忍住笑，看着我这个“笨妈妈”，很“同情”地告诉我：“唉，这你都不知道，闪电不用付费呀。”

我这才回过神来：女儿又在用脑筋急转弯考我呢！看着林克那副“得胜还朝”的胜利表情，我突然灵机一动：对了，何不把林克考我的脑筋急转弯题目翻译成英文，让林克背呢？于是，我把上面的两句翻译成英语，林克果然很快就会背了：

—What's the difference between lightning and electricity?

—You don't have to pay for lightning.

这一段小对话，包括一个重要句型和两个词组。What's the difference between…and…?这一句型，可以用来询问任何两件事物之间的区别，口语中经常会用到，而have to和pay for又是很常用的短语。

家长可能会问：林克连学校那点英语都应付不了，这么难的句型和短语怎么能理解呢？其实，句子有没有难度不是主要的，关键是有没有兴趣，有没有语境。比如，对What's the difference between…?这个句型，对初学者来说，不要一个一个去剖析difference和between的意思，而是让孩子把这个句型看成一个整体——长单词，来理解和模仿。

林克非常喜欢英文脑筋急转弯，经常问：“妈妈，还有吗？再让我背一个吧。”兴趣，一次又一次地让林克把被动学习变为主动学习。

—What letter can we drink? 什么字母能喝？

—The letter “T”.（T与tea谐音。）

—What four letters would scare off a burglar?

哪四个字母会把窃贼吓跑？ —O,I,C,U.（O、I、C、U连读时与句子Oh,I see you.谐音。）

—What stays hot even if we put it in a refrigerator?

什么东西甚至放进冰箱还能保持hot?

—Pepper. 辣椒。（hot有两个意思“热的”、“辣的”。辣椒放进冰箱仍然能保持“hot”。遇到脑筋急转弯，林克还特别愿意思考，这里她就觉得答案还可以是hotdog热狗。）

—What word begins with T,ends with T,and is filled with T?

哪个单词以T开始，以T结尾，还装满了T？ —Teapot. 茶壶。（teapot以T开头，以T结尾，还装满了tea。）

但是，从英文书里查找适合林克这个年龄段的英语脑筋急转弯，一本书往往只能找到三四个孩子能理解、感兴趣的题目。所以到后来，我就和林克一起，自己进行脑筋急转弯的创作。

例如：

在What letter can we drink? 的启发下，我们自己编了：

—What letter can we jump? 哪个字母我们能跳？

—The letter “Q”. （单词queue和字母Q同音，因为有jump the queue “插队”这个词组。）

在What four letters would scare off a burglar? 启发下，我们自己编了：

—What three letters do we hate most? 我们最讨厌哪三个字母？

—I,O,U. 借据。（因为I、O、U与句子I owe you.“我欠你”同音。）

特别值得一提的是，林克背了这些脑筋急转弯之后，我就鼓励她“学以致用”，去考老外。一开始，林克不敢，于是我先做榜样，由我来考老外。看妈妈把一个又一个老外难倒了，林克跃跃欲试，有一天终于开了口。孩子一旦开了口，就一发不可收拾了。

其实，所有的孩子，在骨子里都渴望展示自己，只不过像林克这样的孩子，在成长过程中，因为这样那样的原因，这个本能被压抑了。用脑筋急转弯题考老外，给了林克莫大的自信：“妈妈，我把老外给难倒了！”后来，林克又用脑筋急转弯考英语老师：“妈妈，我把英语老师难倒了！”

记得林克四年级时，我想给她报一个英语课外班，老师要通过试听课先测测孩子的英语水平。这次试听课的主要内容是让孩子们了解各种职业。美国老师问：What does a police officer do? 警察是做什么的？

林克举手回答：A police officer catches the burglar. 警察抓窃贼。

林克没有用更常见的thief（贼）一词，而是用了burglar，绝对出自她背过的英文脑筋急转弯：What four letters would scare off a burglar? （哪四个字母可以把窃贼吓跑？）

林克一说出 burglar这个词，自己就联想到了还有一个脑筋急转弯。要不要考考外教呢？思量了一番，终于举手问道： Teacher,may I ask you a question?（老师，我能问你一个问题吗？）外教说可以。林克就问外教上面那个关于burglar的脑筋急转弯，外教回答不出来。外教越答不出来，林克就越来劲，一连问了这个美国老师好几个英文脑筋急转弯，最后外教只好说：You can ask me after class.（你可以课后问我。）

于是，课后，林克就追着这个外教不放。最后，这个外教对我说：你女儿的英语太好了，这个班不适合她。听课的家长也问我：你女儿的英语是哪儿学的？我在心里暗自发笑：其实，林克也就这点本领了，都是事先背好的，再多说就该露馅了。

当然，教孩子英语脑筋急转弯并不是为了让孩子出去考别人，更不是为了给父母挣面子。花这么多精力陪林克学英语的初衷，就是希望借助英语成绩的提高，克服她的自卑心理，帮助她获得自信和快乐。因此，从一开始，无论是“挠痒痒”、“倒着说”，还是脑筋急转弯，游戏的背后都承担了两项“秘密任务”：一是提高孩子的英语成绩，二是提升孩子的自信心。

这两项任务是相辅相成的，学好了英语，能促进她的自信心，而自信心的提高，又有利于学好英语。因此，在陪林克学习英语的全过程中，我时时刻刻关注着孩子自信心的提高。英语脑筋急转弯，让一向对英语畏缩的林克，走上了一条成绩和自信快速上升的通道。

(对英文“脑筋急转弯”感兴趣的家长请参考附录二MP3录音部分Part Three。)





妈妈变小丑

以前一个句子，教她十几遍，她也不一定能记住，但对这些游戏中马上要用到的英语句子，林克就像换了个脑瓜似的，说个三四遍就能记住了。

为了让林克对英语产生兴趣，我经常在客厅这个家庭舞台上“上蹿下跳”，扮演着杂技团里小丑的角色。

用被丑化过的妈妈，来衬托自己的高明，是林克在读幼儿园时就特别爱玩的“小把戏”。那时候，林克眼看就要上小学一年级，周围的孩子都认识好多字了，林克还大字不识一个。我就是用这种方法，让林克在很短的时间里突击认识了两百个汉字。

比如，我让林克读“宝宝真香，妈妈好臭”、“宝宝漂亮，妈妈难看”、“宝宝笑，妈妈哭”、“我是一个好宝宝，妈妈是个大坏蛋”、“宝宝聪明，妈妈笨”、“妈妈屁股被小狗咬”等。因此林克最早认识的汉字，以上面这些成对的褒贬义词为主。

没有想到，为了帮林克学英语，三年多以后，我又再一次沦落为“小丑”。我经常利用晚饭后的闲暇时间，和她玩英文游戏。在这些游戏中，妈妈往往要扮演其中出尽洋相的丑角，否则女儿就没有了玩兴，自然也就不肯学英语了。

比如，我们玩过很多次林克对我“发号施令”的游戏。

林克对我说：

Lie down. 躺下。

Lie on your back. 仰卧。

Sleep with your eyes open. 睁开眼睛睡觉。

（我一边打呼噜，一边睁大眼睛）

Sleep with your right eye open. 睁着右眼睡。

（继续打呼噜，难度在渐渐增加）

Sleep with your right hand up. 举起右手睡。

（前面的动作还得继续保持）

Sleep with your left leg up. 抬起左腿睡。

Sleep with your hips up. 抬起屁股睡。

Sleep with your head up. 抬起头来睡。

我一边打着震天响的呼噜，一边保持着上面所有的动作。想想这是个怎样的丑态！林克在旁边乐得直不起腰来。为了让我表演得更丑，林克就主动问我有些动作用英语怎么说，变着法儿“折磨”我。有一次，林克觉得我做起动作来没有一开始那么难受了，就问我“妈妈，保持这种姿势十分钟”用英语怎么说，真是亏她想得出来！

兴趣，又一次让林克开始主动地想说英语了！即使这种兴趣并不是对英语的兴趣，但在游戏和英语之间通过某种巧妙的方式建立的间接联系，对提高孩子的学习兴趣也是很有帮助的。孩子也特别爱玩，我们原来计划玩半小时，可经常一玩就是一小时，林克还不肯对我善罢甘休。

这些动作的英语单词和句子，平时一个个如狼似虎，林克连碰都不愿意碰。现在为了“折腾”我，背这些句子的积极性很高，记得也很快。以前一个句子，教她十几遍，她也不一定能记住，但对这些游戏中马上要用到的英语句子，林克就像换了个脑瓜似的，说个三四遍就能记住了。

这就是这个小游戏的魔力所在。它是在具体的语境中训练孩子对带 with的方式状语（也称“伴随状态”）的语感。没有这些语感的积累，孩子到了中学，学到这项语法时，就会很难理解，而且，学了也不会使用。

在做这个游戏时，我还加进了下面的内容： lie on your back（躺在背上，自然就是）仰卧 lie on your stomach（躺在肚子上，自然就是）俯卧 lie on your side（躺在侧面，自然就是）侧卧 stand on one leg（站在一只脚上，自然就是）单腿站立 stand on your head（站在头上，自然就是）头倒立调皮的林克又想出一个鬼点子——要我做 stand on one finger（站在一 只手指上）的动作，这不是少林绝学“一指禅”吗！

在教完她sleep with your eyes open之后，我又告诉她sleep with your eyes wide open（睁大双眼睡觉，这里的“大”不用big，而是用wide，是中学、大学英语的考点），然后我一边打呼噜，一边夸张地把眼睛睁得溜圆。

你可能会觉得，对一个小学三年级、英语基础又很薄弱的孩子，能够理解这么难的东西吗？答案是肯定的，原因在于有动作的配合，有语境的参照。

孩子小时候学母语，不就是妈妈一边指着“鼻子”，一边对孩子说“鼻子”，一边做“跳”的动作，一边教孩子学说“跳”的吗？只要孩子感兴趣，要掌握这些内容完全没有问题。

由此我们可以看出，不单是单词、词组，就连语法也可以“玩出来”。

（关于这个问题请参见本书第三章“语法也能‘玩’出来”一文。）

所以，晚饭后的游戏，就这样成了林克最开心、最期盼的时光。吃完晚饭，林克就会对我说：妈妈，我们来“玩”英语吧。

在林克看来，用这种方法学英语就是在玩，而又有哪个孩子，是不喜欢玩的呢？如果有可能，我真想把所有的语法条目，都编成好玩的游戏。

家长们，让我们好好利用晚饭后的时间，和孩子一起，做做上面这样的亲子游戏吧！让我们一起放下“架子”，放下“家长尊严”，回到孩童时代，和孩子一起尽情地玩耍吧！让您的孩子在放松心情的同时，体会英语学习的乐趣，加深亲子之情。

（本文游戏中所涉及的英文句子请参见附录二MP3录音部分Part Four。）





“变态”把被动变主动

“变态”例句让林克一下子积极开动思维，一气呵成、主 动地说出完整的句子，前后学习态度完全判若两人。由此可 见，不同教学方式带来的学习效果，真可谓天壤之别。

教林克学英语的全过程中，我力争要做好的只有一件事情：激发兴趣，变被动学习为主动学习，让孩子成为教学中的主角。而学英语的另一项任务——提高英语成绩，其实还是激发兴趣之后一个自然而然的结果。无论是学自然拼音，背诵单词，还是学句型，无一不是如此。对习以为常的东西，我们常常缺乏兴趣，但一些“异常”事物则很容易引起我们的关注。因此，在教学过程中，追求“常态”句型在“非常态”下的运用，往往能马上抓住孩子的心，取得意想不到的效果。

比如，我们在阅读一篇文章中碰到以下新的语言点： admire his talent in writing 钦佩他在写作上的才能 为了让林克熟悉admire、talent的发音和意思，以及admire sb. in doing （钦佩某人在做……上的才能）这一句型，我举了以下两个例子： I admire your talent in jumping rope. 我钦佩你在跳绳上的才能。I admire your talent in playing the flute. 我钦佩你在吹笛子上的才能。这些例子与林克的生活息息相关，她不久前刚获得了学校跳绳比赛五年 级组第一名，笛子吹得也不错。按理说，这些描述她自己生活的例子应该能够引起她的兴趣，并帮助她很好地理解词义和句子结构，但林克就是听不进，不肯开“金口”跟我读。我连着几天，见缝插针般不时对她说上这两句，却都是对牛弹琴，林克听了根本没反应，一点也不想跟我练习，这样就很难掌握这几个单词和词组了。

后来，我变换了思路，运用“非常态”例句，结合恶作剧游戏，产生了立竿见影的效果。

林克： Mom,I really admire your talent…

妈妈，我好钦佩你的才能……

妈妈：（妈妈一定要装出无比自豪、陶醉的样子）

Oh,my dear,you flatter me. 哦，亲爱的，你过奖了。

（趁机告诉她You flatter me.的意思）

林克：…in drinking water.

（原来是说：妈妈，我好钦佩你在喝水方面的才能。）

妈妈：Oh,you really let me down. 哦，你让我好失望啊。

（趁机学习let sb. down“让某人失望”这个短语）

林克：Mom,I really admire your talent…

妈妈，我好钦佩你的才能……妈妈：（装出无比自豪、陶醉的样子）Oh,my dear,you flatter me. 哦，亲爱的，你过奖了。林克：…in picking your teeth. （原来是说：妈妈，我好钦佩

你在剔牙方面的才能。）妈妈：Oh,you really let me down. 哦，你让我好失望啊。

淘气的林克竭尽恶作剧之能事，想出越来越“变态”的talent（才能），比如：

I really admire your talent in picking your ear/picking your nose/ blowing your nose/wetting the bed…

我真钦佩你在掏耳朵/挖鼻孔/擤鼻涕/尿床……方面的才能。

最后林克甚至造出了这样“变态”的句子：I really admire your talent in pee‐pee/poo‐poo.

（pee‐pee，儿童语，小便；poo‐poo，儿童语，大便。）

之前的林克对I admire your talent in jumping rope这样的常态例句，毫无兴趣，连跟我读一遍也不愿意。但是，对上面这些一反常态的talent，林克则积极开动思维，一气呵成、主动地说出完整的句子。前后学习态度，完全判若两人。由此可见，不同教学方式带来的学习效果，真可谓天壤之别。

上面这个游戏，不但让林克很快掌握了admire、talent两个新词，学会了You flatter me.（你过奖了）、You let me down.（你让我失望）这两个常用句子，复习了pick your teeth/ear/nose、blow your nose、wet the bed这些日常生活中的常用短语，而且，林克可以在自己独创句子的过程中去反复体会介词in表示“在……方面”的含义，以及in后需要跟动名词doing。

后来，我又把 talent替换成另一个词 courage（勇气），如法炮制地进行了如下类似的游戏。林克：Mom,I really admire your courage… 妈妈，我好钦佩你的勇气……妈妈：Oh,my dear, you flatter me.

哦，亲爱的，你过奖了。林克：…in picking your teeth in public.（原来是说：钦佩我在公共场所剔牙的勇气。于是妈妈装着大摇 大摆地走路，一边肆无忌惮地做剔牙状。）妈妈：You really let me down. 你让我好失望啊。

林克：Mom,I really admire your courage… 妈妈，我好钦佩你的勇气……妈妈：Oh,my dear, you flatter me. 哦，亲爱的，你过奖了。林克：…in blowing your nose in public. （原来是说：钦佩我在公共场所擤鼻涕的勇气，于是妈妈又装作肆 无忌惮地擤鼻涕。）妈妈：You really let me down. 你让我好失望啊。

林克主动用这个句式造出了很多意思“变态”，但语法结构无比正确的句子，比如：

I really admire your courage in biting your toe nail in public.

我真钦佩你敢于在公共场所咬脚趾甲的勇气。

I really admire your courage in wearing your birthday suit in public.

我真钦佩你在公共场合裸体的勇气。

（wear one's birthday suit“出生那天的衣服”，自然就是“什么也不穿、赤身裸体”的意思。林克对这类有点“变态”的词组，也是一学就记住了。）

在这些游戏中，林克完全成了主角，思想集中，思维活跃，自己主动地重复I admire your talent in…/I admire your courage in…，这些原本枯燥的生词和句型，在欢声笑语中已经不知不觉地印入了她的脑海。





给圣诞老人写信

在这一刻，她在对远方的神灵敞开心扉。看着林克那幸福、充满期盼的表情，真希望时光在此刻凝固。

前两年在网上看到一个新闻：在美国进行了一项调查——你是否相信圣诞老人的存在？结果显示，有91%的美国人在孩提时代相信圣诞老人是真实存在的，即使是成年以后，仍然有30%的美国人相信这一点。对多少小孩子而言，圣诞节是一年中最快乐的日子，因为圣诞老人会给他们送去礼物，还有新年的祝愿。

2007年的时候，林克特别讨厌学英语。我突然想起了之前看到的这则新闻，心想：如果有个会送礼物的圣诞老人能激励林克学英语，效果一定不错。而且当时的林克，饱受“周一恐惧症”的折磨。为了让林克的童年多一份快乐，多一份期盼，我希望林克相信有圣诞老人的存在。

于是，这一年圣诞节前，我制定了周密的计划，开始“行动”了。平时林克在逛街的时候，看到什么好玩的东西，一定吵着要买。有时候我们会满足她的要求，但也不是每次都让她如愿，她就免不了要哼哼一段时间才肯罢休。小孩子就是这样，一旦喜欢上了什么东西，就会念念不忘。自从心里有了这个圣诞老人的计划，我都会多留个心眼，把她平时没能实现的这些“愿望”记录下来。我弄清楚了林克最想要的各种礼物之后，偷偷地买好藏在家里，然后在平安夜入睡前，让林克许愿。想都不用想，林克许的愿望无非就是那些一直念叨的礼物。当她第二天早上醒来，看到愿望中的那些礼物，连同一封圣诞老人写给她的英文信，出现在她面前时，林克惊呆了。她一边打开礼物，一边问我：“妈妈，这是圣诞老人送给我的？”我忍住笑：“对啊。你看圣诞老人多好，他每年圣诞节的时候都会送礼物给听话的孩子。”林克又问：“怎么还有一封信，而且还是英文的？”我装作不知道的样子：“因为圣诞老人是外国的呀。圣诞老人说，你可以用英文给他写信，明年圣诞老人就会满足你更多的愿望。”林克拿着那张英文信纸，一副若有所思的样子。

2008年圣诞节前的一个星期，我在林克不经意间又“打探”到她想要的每一件礼物，事先买好，打算故技重施。

平安夜的那天晚上，林克突然说：“妈妈，今年我也要用英文给圣诞老人写封信。”于是，我把林克想对圣诞老人说的话，其中包括她想要的每一件礼物，都用英文写在纸上，林克再自己重新抄一遍。当时，林克说：“妈妈，如果我信里的每一件礼物圣诞老人都能给我的话，我就相信有圣诞老人的存在，因为现在都九点半了，你即使想去买，商店也关门了。”看来林克已经对圣诞老人有所怀疑了，不过信里面林克要的那些礼物，都是她一直念叨的，自然一件都不会少，我都已经准备好了。

第二天早晨，林克果然又一次如愿以偿。林克真的相信世界上有个善解人意、亲切可爱的圣诞老人！

后来，林克把圣诞老人写给她的英文信拿到班里去读，被同学们嘲笑，都说是妈妈写的。当时林克委屈地哭了，好在班里还有个同学说，曾经亲眼看见过圣诞老人，让林克有些安慰。当我知道林克因为相信有圣诞老人，而在班里遭遇孤立时，开始反省自己是否演得有些过火。

从今年（2009年）11月份开始，林克就一直在试探我：“妈妈，世界上到底有没有圣诞老人？那些信是不是你写的？礼物是不是你先买好的？如果不是你买的，怎么还有价格标签在礼物上呢？怎么圣诞老人写信用的信纸跟我们家的一模一样呢？”我不敢再那么肯定了，怕误导林克，只好含含糊糊地回答：“嗯，你相信有圣诞老人，圣诞老人就真的存在。”

又是一年一度的平安夜了。晚上，林克异常兴奋，早早地写完作业，拿出早已准备好的漂亮信纸，静静地坐在书桌旁，双手托着腮，想了一会儿，然后开始提笔写信。每个单词一种颜色，写得那么认真、那么专注，好像这是一年里最神圣的时刻。在这一刻，她在对远方的神灵敞开心扉。看着林克那幸福、充满期盼的表情，真希望时光在此刻凝固。

林克写完文字内容后，又在信上画了很多五颜六色的小花和一棵精美的圣诞树。林克一边画，一边说：“妈妈，即使世界上真的没有圣诞老人，我也愿意被骗。”听到这句话，我心里特别感动，相比其他任何东西，林克的快乐和幸福才是最重要的。现在，我不是已经做到了吗！

愿天下所有的孩子永远生活在美丽如童话般的世界里。

附：林克给圣诞老人的信：

Dear Santa,Tomorrow is Christmas Day. I hope you will come to my home and

bring me some presents. I hope I will get candies,candles,notebooks and pens.

By the way,I like the stickers you gave me last year. Will you please bring me some more this year?

I'm waiting for your presents.

Thank you. Sincerely,Linke

亲爱的圣诞老人：明天是圣诞节，希望您会来我家，带给我一些礼物。我想得到糖果、蜡烛、笔记本和钢笔。顺便说一下，我喜欢您去年送我的小贴画。今年还能带给我更多的小贴画吗？我在等您的礼物。谢谢！

林克

我扮成圣诞老人给林克的回信：

Dear Linke,

It's so nice to get your letter again. I like to read your letters,just as

you like to read mine.

I hope you will like my presents to you. I'm very sorry that I can't give you candles. You know,so many kids like my candles that I have given all of them out. But I promise to give you very pretty candles next Christmas

Day.

You really did a great job in the year 2009! You are no longer a shy girl as you used to be. I see you raise your hands very often in class,especially in your English class. I'm also very happy to see that you are so good at running,rope jumping,singing and playing the flute. You are the pride of your mom and dad. I'm also very proud of you.

So many kids are waiting for my presents. I have to say goodbye to

you. I will see you next Christmas Day. I'll miss you.

Love,Santa Claus

亲爱的林克：能够再一次收到你的信，真开心。我喜欢读你的信，就像你喜欢读我的信一样。

我希望你会喜欢我送给你的礼物。很遗憾，我不能给你蜡烛了,因为有太多的孩子喜欢我的蜡烛，我已经把蜡烛都送完了。但我答应你，明年的圣诞节，一定会送给你非常漂亮的蜡烛。

在2009年，你的表现太棒了！你已不再是过去那个害羞的女孩。我看见你在课堂上经常举手发言，尤其是在英语课上。我也很高兴地看到，你在跑步、跳绳、唱歌和吹笛子方面表现得那样出色。你是爸爸妈妈的骄傲，我也为你感到骄傲！

很多孩子在等着我的礼物，我得和你说一声再见了。亲爱的林克，明年圣诞节见吧，我会想念你的。

爱你的圣诞老人





奥运会——免费的外教课

坐在林克旁边的我，开心地看着孩子自信、得意的笑容。这种无与伦比的幸福，只有妈妈能够体会。那个曾经连上英语课都不敢发言的林克，现在已经可以用英语难住老外了。

2008年8月，奥运会在北京举行，北京迎来了世界各地观看奥运会的贵宾。我意识到，这不正是一个孩子们练习英语的千载难逢的机会吗！走出家门，满大街都是外国人，到处都是练习英语的机会。

虽然这个时候的林克，已经愿意用英语和人交流了，但我还得提前做一些准备工作。从7月初开始，我为林克准备了3个主题的内容，分别是：在公园、餐厅和比赛场馆碰到外国人，除了问姓名、年龄、国家、爱好、天气之类的常规问题以外，还能聊些什么。我还邀请了几个朋友的孩子来我家，一起练习这些主题，由我来主讲。

准备妥当之后，我又担心理论准备是一回事，现场实践是另一回事，怕他们到了老外面前“原形毕露”，所以在最后一次课上让孩子们背了10个很经典的英文脑筋急转弯，碰到实在没东西同老外聊时，就考考老外脑筋急转弯。

忙活了一个月，8月份，检验的时刻到了。

前几天下班回家经常听林克爷爷奶奶说，林克哪天去奥林匹克公园同澳大利亚人聊了，哪天在街上又同加拿大人聊了。朋友们也跟我说，孩子自从在我这里准备了一个月，肚子里有了东西后，也敢大胆地与老外聊天 了，虽然对老外回答的内容还有些听不懂。听林克爷爷奶奶这么说，我还不大敢相信，直到亲眼见到，才知道这一个月的特训有多么大的效果。8月22日上午，我特地休假，带林克去北京科技大学看奥运会跆拳道比赛，目睹了林克同前面一排的一位美国拉拉队员聊天的情景。

美国人：Hi.

林克：Hi,nice to meet you. Can you speak Chinese?

见到你很高兴，你会说中文吗？

美国人：Only a little. nín hǎo. 会一点，您好。

林克：I can speak English. Can we talk for a moment?

我会说英语，我们可以聊一会吗？美国人：Sure. 当然可以。林克：（开始用上“比赛场馆”的主题了）Do you like Taekwondo?

你喜欢跆拳道吗？

美国人：Yes. Do you like it? 喜欢，你喜欢吗？

林克：Yes,I practice Taekwondo for one year.

喜欢，我练跆拳道一年了。

美国人：Really? Maybe you will be there one day.

真的？也许有一天你也会站在比赛台上的。林克：No way. 不可能。美国人：You will if you work hard. 如果你努力练，你会的。林克：But I don't want to work hard. 但我不想努力。美国人：The next athlete is from America. He is very famous. He was the champion of the last Olympic Games. Can you cheer for USA? 下面出场的是美国队员，他很有名，是上届奥运会冠军。你会为美国队加油吗？林克：（同林克解释了cheer是“加油”的意思后）If you cheer for China,I will cheer for USA. 如果你为中国队加油，我就为美国队加油。

（接着开始用上“餐厅”的主题了）

林克：Do you like Chinese food? 你喜欢中餐吗？

美国人：Yes,I do. 我喜欢。

林克：Do you like dumplings? 你喜欢饺子吗？

美国人：Yes,I like it very much. 是的，我很喜欢。

林克：What else do you like about Chinese food?

中餐里你还喜欢什么？美国人：I don't know any other Chinese food.

我不知道其他什么中餐了。林克：How about moon cakes and Wonton? 月饼和馄饨喜欢吗？美国人：Yeah,I like them very much. 我很喜欢。林克：Have you ever tried Peking Duck? 你吃过北京烤鸭吗？美国人：Yes,it makes my mouth water. 吃过，让我流口水。林克：You like everything I say.

我说什么你都喜欢呀。（此处用了个定语从句)美国人：Yeah,my friends call me a hungry man. 是的，我朋友叫我“饿狼”。林克：Can you use chopsticks well? 你筷子用得好吗？美国人：I can use them,but not very well. 会用，但不太好。林克：Do you like American food? 你喜欢美国餐吗？美国人：Yes,how about you? 是的，你呢？林克：I like American food. I like KFC and McDonald's. But my

mother don't (应该用doesn't) want me to eat KFC and McDonald's,because they are junk food. They are unhealthy.

我喜欢美国食品，我喜欢肯德基和麦当劳。但我妈妈不让我吃， 因为这些是垃圾食品，不健康。美国人：Yeah,your mother is right. These food will make you fat and unhealthy.

你妈妈是对的，这些食物会让你发胖，而且不健康。（没话聊了，开始用上“脑筋急转弯”了）林克：Do you want to work out some riddles? 想猜几个脑筋急转弯吗？

美国人：Yeah,please.好的，请说吧。

林克：What letter is a kind of drink?哪个字母是一种饮料？

（美国人没猜出来）林克：T.（字母T与tea“茶”同音）林克：What's the difference between electricity and lightning?

电和闪电有什么区别？美国人：The difference is that lightning comes from the sky. 区别是闪电来自天空。林克：No,the difference is you don’t have to pay for lightning.

不对，区别在于：闪电不用付钱。

美国人：Yeah. Give me five.（兴奋地与林克击掌）

林克：What four letters would scare off a burglar?

哪四个字母会把窃贼吓跑？ （美国人耸肩表示不知道）林克：O,I,C,U.（O、I、C、U与Oh,I see you.同音，后者意为：哦，我看见你了。）美国人：（兴奋地）That's really funny. I've never heard of them before.I will tell my friends.

太有意思了，我从来没有听说过这些，我要告诉我的朋友们。

美国人再次兴奋地与林克击掌，之后就是拥抱、合影，彼此还交换了礼物。从老外的赞赏声中，林克又一次感觉到自己是多么了不起！

坐在林克旁边的我，开心地看着孩子自信、得意的笑容。这种无与伦比的幸福，只有妈妈能够体会。那个曾经连上英语课都不敢发言的林克，现在已经可以用英语难住老外了。

（想让孩子尝试同外国人聊天的家长，请参见附录二MP3录音部分Part Five。）





体验各种英语课外班的利与弊

为了给林克挑选到合适的、性价比高的课外班，在不到两年的时间里，我带着林克去过北京大大小小二十余家培训机构试听，给林克换了一家又一家培训机构，最后想到了自己组班、自己请外教的方法。

在林克刚进入三年级时，为了尽快提高她的英语成绩，我除了在家里给她开“小灶”，自己教她英语外，还马不停蹄地给她报过英语课外班。

北京的少儿英语辅导班可以说是遍地开花，因此选择合适的辅导班又成了一个让人头痛的问题。我的专业优势让我可以利用试听的机会帮孩子把把关。

为了给林克挑选到合适的、性价比高的课外班，在不到两年的时间里（2007年9月—2009年6月），我带着林克去过北京大大小小二十余家培训机构试听，给林克换了一家又一家培训机构，最后想到了自己组班、自己请外教的方法。从这两年来的“陪学”经历中，我看到了各种课外班的优点和不足，几乎没有一家培训班让我满意。

这里，我把陪林克在英语课外班的经历介绍一下，也许对家长们会有一些启发。

中教授课的英语课外班

2007年9月，我在北京某著名英语培训机构给林克报了个《剑桥少儿英语》一级的中教班。这个班除了林克是三年级，其他的全是二年级的学生。中教的教学风格很活泼，非常适合小学低年级的孩子。两小时的课，又是唱又是跳，基本上没有让孩子们闲着。这是我第一次接触少儿英语教学，活泼的课堂氛围给我留下了不错的印象。但是，这个班林克只学了一个多月就放弃了。原因有很多。

首先，这个班要求孩子每周背10个单词，每次上课前20分钟就是让孩子背单词和默写单词。林克没有自然拼音基础，死记硬背能力又差，怎么也记不住单词，这20分钟时间让我和林克颇受挫折。为了保护林克的自尊心，我只好想了一个“馊主意”：每次上课故意晚到20分钟，错过背写单词的时间。

对小学生而言（尤其是厌学英语的林克），此时迫切需要的是激发对英语学习的兴趣，是练习“听”、“说”，培养语感，而孤立地记忆单词，非但毫无意义，反而会让孩子从一开始就厌恶英语。这就像一个不爱吃饭的孩子，你拼命喂他几口，这一顿饭是吃上了，却有可能坏了他继续吃饭的“胃口”，得不偿失。

其次，中教上课“听”、“说”的信息量特别少。虽然整堂课听起来基本上是全英文授课，但仔细去听，就会发现老师在课堂上所说的英语主要是课文里的那些句子，再加上几句常见课堂用语，很少向课外发散，无法给孩子提供大量“听”的信息。至于练习“说”的机会就更少了，一个班20个孩子，怎么可能练习“说”呢？而“听”、“说”信息量太少，学下去就很难不是“哑巴英语”、“聋子英语”。

最后一点，中教发音往往不太标准，且大多采取传统教学法。比如，这个班的中教也许是It's a pen之类的句子说顺了，总是把It's green说成It's a green，结果全班孩子全跟着老师说：It's a green.每当听到孩子们错误的发音，就让我觉得特别刺耳。而且，很多中教都将大部分上课时间用在讲解远远高于孩子理解能力的语法规则上，课后还要让孩子们背诵大量单词，做大量语法练习题。这种已经被实践证明是错误的传统教学法，让我对中教班望而却步。于是，我还是决定给林克报外教班，让她从最纯正的英语氛围里吸收营养。然而，事情并不如我所愿。

外教授课的英语课外班

我前后一共给林克报过三个外教班。第一次，我替林克选择了由美国人办的某少儿英语培训学校。这所学校价格非常昂贵，周末半天课，一个班16人，每次学费320元，一个月下来就是1000多元。这个学校是不允许家长旁听的，但我通过软磨硬泡，最后终于以给外教当免费助教的形式，努力为自己争取了一个旁听的机会。

平心而论，给林克上课的老师我很满意。借着“当助教”的机会，我带着录音笔，把老师上课的精华部分全部录下来，回来再给林克讲解温习，让林克在一个星期里反复听上课录音，这样无形中等于天天在上外教课。林克的听力在那段时间里进步飞快。

但在这个课外班里学了四个月之后，我们还是再一次选择了离开。首先是上课时间严重缩水。8点15分开始上课，经常要到9点才正式开始，家长把孩子送来之后就走了，孩子们先在客厅里看电视，到了9点还没有要上课的意思，我这个助教只得一边说Time for class.Time for class.（上课啦，上课啦），一边像赶鸭子似的把孩子们一个个赶进教室，再把外教从厨房叫到教室里，才勉强开始上课。一上课，先是每个孩子上讲台朗读上周布置的作业。孩子一边读，老师一边纠正错误，同时还要时不时停下来维持课堂纪律。等读完作业，40多分钟就这样过去了。正式上课没上几分钟，又到了该take a break（休息）的时间了。两个班30多个孩子，要一个个排着队上洗手间（上课地点是一套三室一厅的公寓，只有一个卫生间），排着队洗手，再排着队领水果糕点，然后坐在客厅里，一边吃，一边看电视，经常一看又是将近一小时。名义上一次课是半天——4小时，其实真正的上课时间只有2小时，其中有效果的也就是1小时。考虑到一小时320元的昂贵学费，让我觉得它的性价比大打折扣。

还有关键的一点是，这个班有16名学生，人数太多，孩子们上课开口说的机会太少了。

为了避免上课时间缩水，并增加孩子上课练习说英语的机会，我又把目标瞄准了上课时间短些、人数少的外教小班。没想到，新的问题又产生了。

第二次，我领着林克走进了某培训学校开办的美国外教班。这个班只有6个学生，每周上一次课，时间为2小时，费用130元。

人数、费用虽然降下来了，但外教的水平却比之前的下降了一大截。这个外教没有上课经验，他将大部分上课时间用在读课文、做练习、用英文讲解语法上。家长请外教的原因无非是希望用纯正的英语发音和地道的口语来帮助孩子练习听力和口语，如果论做练习和讲语法，中教绝对比外教上得好，那就根本没有请外教的必要了。

另外，这个英语机构指定的教材有些内容很不实用，比如，教孩子们诸如 projector（投影机）、file cabinet（档案柜）、canoeing（独木舟）、kayak（皮艇）等单词。这些单词，对小学二、三年级的孩子来说，连中文意思都不明白，而且学了还用不上，等于白费工夫。后来，在家长们的要求下，培训机构给我们换了一个外教，并让我们自己选择教材。新换的外教上课思路和前一个没有什么区别，还是以读课文、做练习为主，而且对教学工作不是很负责任，甚至经常发生周末我们赶过去上课，临时被告知外教有事，不能来上课的情况。我们只能又一次重新选择。

第三次，我将林克送到了一家非常正规、高端的英语培训学校。这个培训班的学费也很昂贵，每周上四五个小时的课，一个月下来就是1000多元。

这家培训学校一周要去两次，这样孩子学英语的时间实在太多了，但看到林克在那里玩得很开心，没有任何压力，我就权且把一周两次的英语课当做让林克与同龄孩子玩耍的机会，所以一直坚持了半年。

但林克当时读四年级下学期，眼看就要升五年级了，还这么玩下去，心里总感觉有点不踏实。林克经常回来反映，外教上课说得太少，光顾着玩了。比如，“掷骰子”游戏都已经玩了六七次了，但我问林克“掷骰子”用英语怎么说，林克说外教没教过这个。这怎么行呢？玩游戏的目的是让孩子在游戏中学习英语，把学习的过程变得更有趣。如果让我来备课，一定会在孩子们第一次玩这种游戏时，就把类似“掷骰子”、“我来掷”、“大家轮流掷骰子，别抢啊”、“我点数比你多，我赢你了”等英语句子安插到游戏中去，让孩子们练习英语对话。游戏只是手段，通过做游戏，激发孩子对英语的兴趣，练习英语听说，这才是真正的目的。

最后，我们终于下决心让林克离开了这家培训机构。

经过这几次的“教训”，考虑到上面课外英语班出现的所有问题，我决定自己找外教，自己组班。这样，既能够控制学生人数、监督上课时间，又能保证外教的教学水平和质量，还能大大降低费用。

自己组班、自己请外教

我替林克组的这个外教班，一共是4个孩子，一个星期就上一小时，费用是每人每小时40元。上课时间少了，费用降低了，但效果却成倍地增加了。作为这个外教班的组织者，我花费的心血可真不少。

首先是找和林克程度差不多的学生。找学生既能分担请外教的费用，又能增加学习氛围，在跟伙伴的共同学习中，林克能进步得更快。然后就是找外教，我通过中介机构找到了几个留学生，一一进行试讲，最终确定了一个发音地道、比较好沟通的美国留学生。最后就是每次上课的例行工作：确定上课地点（经常变动），每周确定不同上课内容，外教上课时间临时有变及时通知家长，课堂进行录音，把课堂录音刻成CD发给每个家长。整个过程连轴转下来，真的很辛苦。

除此以外，我还要承担给外教备课的任务。说起给外教备课，我很有感触。这个外教能说一口非常标准地道的美式英语，让我欲舍不能，但是没有教学经验，上课不知道该讲些什么，一小时的课往往20分钟就讲完了，然后开始反反复复地重复。因为我会对课堂内容进行录音，重复就显得没有什么必要了，而且会影响上课所提供的语言信息量。

为了能够让外教上课尽可能多说，给外教备课的任务自然而然就落到了我的肩上。每周我都要给外教准备一份非常详细的教案，这样可以保证外教从开始到结束都有内容可讲。上课内容变得很丰富，孩子们非常感兴趣，家长也很满意（关于替外教备课的原因，我会在后面的文章中专门谈到）。

林克的学习效果也非常明显：虽然每周只花一小时，但教学内容和效果比在原来的培训班里耗上三四个小时还要强很多。林克在这三个月时间里听力和口语进步很快，原来就连老师提问时也是期期艾艾，不愿张口，现在变得特别爱说，上课时总是和老师抢话。

虽然自己在这三个月里很辛苦，但是，看到女儿的进步，妈妈的一切努力都很值得。第一次组外教班，取得了这样意想不到的效果。但是好景不长，三个月后，这个留学生回美国了，这个班也不得不终止。

请“一对一”外教

经过一年多的课外辅导，林克在英语学习上已经悄然发生了比较大的变化。她的听说能力提高很快，而且很爱和老师交流，经常拉着外教老师唧唧喳喳说个不停。如果现在组班给她找几个学伴，其他家长可能会有意见。都是一样付学费的，但林克上课说英语的机会显然要比其他孩子多一些，一起学的家长自然会有想法。

所以，这次我没有给林克找小伙伴一起学，而是采用“一对一”的形式。这次的外教，是我从网上找来的美国来华学习汉语的留学生。每周就给林克上一次课，一次一小时，费用是150元。但是这一小时里，“听”的信息量很大，课堂上肯定无法消化吸收。又是我的录音笔派上了用场，我用它录下上课内容，课后让林克反复听，取得了非常好的效果。（详细内容请参见后面的文章“这样的外教课，物超所值”）

这个外教上课很认真。第一次和第二次课由我替她备好详细的教案。在了解了我的思路和要求之后，从第三次开始，我就不用管备课了。不用给外教备课，真是帮我省了不少事，而且又是“一对一”的，也不用花时间去找学伴。我感觉自己轻松多了，林克也很喜欢这个外教老师。

遗憾的是，三个月后外教回美国了。外教走后，林克主动要我再替她找个类似这样的外教，但一直没有找到合适的。于是林克从五年级开始，就没有上过英语课外班了。持续两年的课外英语辅导班也终于告一段落。

（对林克外教班录音感兴趣的家长，欢迎登录“林克妈妈少儿英语教育博客”收听。）





我替外教备课

请外教的目的，无非是想学习标准的发音和随心所欲用地道的英语表达的能力，也就是说，为了练习听力和口语。但要达到这个目的，上课必须保证一定的信息量——“听”和“说”的量。

为什么要给外教备课？有很多人问我这个问题。言下之意就是：既然课都备了，那还不如自己上；既然不肯自己上，又何必多此一举？给外教备课，真的有这个必要吗？

其实我给外教备课，纯属迫不得已。最主要的一个原因，就是很多给孩子报课外班的家长都在抱怨的：外教上课效率太低。关于这点，我也深有体会。

女儿三年级时，我为她找的外教中，有一位曾经先后在三家著名的少儿英语培训机构上过课，应该算是外教中比较有教学经验的。孩子们也都很喜欢这位外教，但实话说，这位外教的上课效率实在太低了。

第一次上课，是安排在室外做游戏。室外空气好，还可以晒太阳，环境也不那么拘束。外教上课内容安排的是“捉迷藏”。

游戏一开始，孩子们一个个顿时跑得没了影，外教很久都找不着，十几分钟就这么过去了，一句英语也没说。就这样玩了一局又一局，一节课下来没有说上几句英语。

我是非常赞成在游戏中学英语的。但问题是，要想方设法把英语句子穿插在游戏中。游戏只是手段，目的是通过游戏调动孩子说英语，把孩子对游戏的兴趣迁移到英语学习上。而且，孩子和家长在牺牲了休息时间、付出了金钱的代价（有的甚至是非常昂贵的）之后，课外班上时间的利用就显得更加重要了。外教这种游戏为主、少有英语的教学方式，显然是划不来的。

其实我和林克在家里也经常玩“捉迷藏”游戏，但我会在游戏过程中不时地引出下面的英语：

Close your eyes with your hands. No peeking.

用手捂上眼睛，别偷看哦。

I'll count to 20. 我数到20。

Ready or not,here I come. 藏好了吗，我来（找）了。

I'm looking for you. Where are you? 我在找你，你在哪儿呢？

Don't make any noise when you hide. 躲藏时别出声哦。

Can I move from hiding place to hiding place?

我可以从一个躲藏地换到另一个躲藏地吗？

I found you at last. 我终于找到你了。

This is a good hiding place.

（找到孩子时说）这真是个不错的藏身之处。

这次课后，我对外教提了些建议，希望别在室外玩“捉迷藏”这样的游戏了（因为游戏活动范围太大，不便于课堂控制），而且在游戏中要尽量多说些英语。于是，第二节课改在了室内，也是做游戏。

这个游戏的内容是这样的：外教先给一个孩子看一个单词，比如fly(飞)，然后这个孩子模仿“飞”的动作，让其他孩子猜这是个什么单词。孩子们猜得五花八门，有猜跳舞的，有猜蝴蝶的，还有猜小鸟的。几分钟过去了，终于有一个孩子猜出了fly这个单词。这么长的时间里，孩子们就在那唧唧喳喳乱猜一通，看起来很活跃很高兴，但对英语学习的提高实在是

没有什么作用。这样一节课下来，就学会了几个单词，而且基本上都是一些常见的动词、名词，效率还是很低。

课后我又对外教提了提意见，希望能够让孩子多听或多说一些完整的句子，因为毕竟已经是三年级了，不能花那么多时间，就为了最后蹦出那一个英文单词，怎么说也得蹦完整的句子了。

这个外教倒是很谦虚，我们家长有什么意见他也都尽量接受。于是，第三节课外教游戏的目的不是说单词，改成说句子了。但是，这个游戏还是让我非常失望。

游戏的内容是：传话。外教在第一个孩子耳旁悄悄地说一句英文（这回算是完整的英语句子了），再从第一个孩子依次传给第二、第三、第四个孩子……然后让最后一个孩子复述这个句子，看是不是和外教最开始的那句话完全一致。

这个游戏非常糟糕。因为第一个孩子就没听明白外教的句子，他传给第二个孩子的句子已经完全走样，是个语法或用词错误的句子。再一遍遍地传下去，句子传到最后面目全非。但是，由于孩子们都很喜欢玩这个游戏，抢着要当第一个传话者。于是，老师只好让每个孩子轮一遍，一节课下来，只传递了几句错误百出的英文句子。

请外教的目的，无非是想学习标准的发音和随心所欲用地道的英语表达的能力，也就是说，为了练习听力和口语。但要达到这个目的，上课必须保证一定的信息量——“听”和“说”的量。为了限定外教上课的内容和方式，提高上课效率，我不得不承担了给外教备课的任务。

为了尽可能多地练习听说，我没有选用现成的教材，而是由我指定与孩子们生活相关的主题，课堂就围绕这个主题展开听说训练。为了调动孩子们的学习兴趣，让课堂变得更加生动有趣，我给外教备的课，大多以与该话题有关的谜语开始，并以相关的游戏结束。

这里，我举一个关于Furniture/Household Appliances（家具/家电）的教案作为例子。

上课一开始，我给外教设计了下面两个谜语，来引出本次课的内容：

1）It has four legs and one back,yet,it can’t walk. What is it?

它有四条腿和一个背，却不会走路，它是什么？

（谜底：a chair 椅子）

2）Where does a person stay for the longest time in his life?

一个人一生中在什么地方待的时间最长？

（谜底：a bed 床）

然后，问孩子们：

What do we call such things as a chair and a bed?

类似椅子和床这样的东西，我们叫什么？

（答案：Furniture 家具）

通过这种方式引出这堂课的主题之后，接下来就是谈论furniture in different rooms（不同房间里的家具）。外教要就下列问题和学生一一展开问答：

What furniture do you have in your living room/bedroom/study…?

你的客厅/卧室/书房……里有什么家具？

在这个问题后面，我又特意写了两条备注。一条是：要就孩子们所说的每一件家具，提出类

似下面的问题：

What's the use of a sofa/a bed/a chair…?

沙发/床/椅子……有什么用？

What do we do with a chair/a table/a bed…?

我们用椅子/桌子/床……来做什么？

另一条备注是：如果孩子们想不出房间里还有哪些家具，不要直接告诉他们，可以进行一些提示。比如，孩子们想不出“床”，就提示It is something that we sleep on.（这是我们要在上面睡觉的地方）。

这两条备注的用意很明显，就是“迫使”外教尽可能多地说英语，启发孩子思考，练习孩子的听说能力。上完Furniture（家具）的主题，接下来用同样的方式又上了Electric Appliances（电器）的主题。最后，我设计了一个“猜家具/电器”的游戏。游戏的具体内容是这样的：一个学生说：

I saw something with my little eyes in the bedroom/living room/

kitchen…

我用我的小眼睛，看见了卧室/客厅/厨房……里的某样东西。其他学生可以设计一些小问题，让这个学生回答，来猜这是一样什么东 西。但是，问题必须是一般疑问句，也就是说，只能用yes或no来回答。这些问题可以是： Is it on the floor/wall/desk…? 它是在地板/墙/书桌……上的吗？ Is it big/small? 是大的/小的？ Can we put things on it? 我们能在上面放东西吗？ Can we sit on it? 我们能坐在上面吗？ Does it work by electricity? 是用电工作的吗？ ……通过上面的问题，逐渐缩小范围，最后锁定所猜的是什么家具或电器。为了参与上面这个游戏，孩子们必须学会说上面的句子，这样，游戏和 英文句子就充分地结合在了一起。一小时的课，外教不停地在说，孩子们也能积极参与课堂活动，达到了练习“听”和“说”的目的。

（和“捉迷藏”游戏有关的英语句子，请参考附录二MP3录音部分Part Six。）





这样的外教课，物超所值

这么多的内容要在一小时里讲完，信息量非常大，虽然老师的语速很快，不过林克课后跟我说她能听懂70%。而从她和外教老师之间良好的互动来看，我能感觉到她基本上听懂了。我在前面的文章中曾经提到，为了保证上课质量，我曾经给林克组过外教班，自己请外教。我感觉，自己找外教上课，最省时、省钱，同时收获最大，这样的外教课真是“物超所值”！什么样的英语课外班是值得上的？我个人觉得，如果孩子是在背单词、记语法，那就太亏了（这是大多数中教上课的特点）；如果孩子光在玩，英语听、说的信息量很少（这是大多数外教上课的特点），这也很不值；如果孩子的英语课，听、说信息量很大，丰富了知识面（把英语作为一种了解外部世界的工具)，而且还能保持对英语的兴趣，我觉得，这样的英语课就是超值的。但是很不幸，几乎很少有英语班能达到这些目标。

我给林克找的外教，上课没有指定的教材，而是由我来指定话题。为什么不选一套固定的教材呢？这也是过去一年多来同外教“斗争”积累的经验。

如果指定教材的话，教材里会有很多练习，外教上课就会让孩子做练习；教材里有语法，外教会用英语讲语法；外教还会让每个孩子读课文，孩子读得磕磕巴巴，已经浪费了不少时间，然后外教再纠正发音，一遍遍地领读。实际上，一旦做练习、讲语法、读课文的时间耗得太多，听、说的信息量自然就大为减少，而我们请外教的目的无非就是练习听说。此外，教材一般都有配套磁带，因此，朗读和领读都是没有必要的。

那么，如果不让外教在课堂上做这些事情，他们还能做什么呢？一般的课，不都是这样的流程吗？为了打破这种中国课堂的习惯模式，提高外教班的含金量，我选择了指定话题的方式，而且要求外教上课要不停地说。如果家长对英语不是很精通的话，评价一堂外教课是否值得上的最简单标准就是：这个外教上课是不是一直在说，并且能不能调动孩子跟着说。当然，这个“说”的前提是外教的发音要标准。可惜的是，很少有培训机构的外教，能做到这一点——不停地“说”。

我替林克请的这个美国外教，也是没有教学经验的。所以，前两堂课由我替她备好课，让她了解我的思路和要求。熟悉了以后，到第三次课，就由她自己备课了。这里我举前面三个话题作为例子，看一看上课的信息量有多大，涉及的知识有多丰富。

第一次课的话题是结合美国历史文化，介绍美国的旅游景点，包括： the Statue of Liberty（自由女神像，在哪个州，是谁送给美国人的，代表什么，纽约的绰号为什么叫 Big Apple等），然后以类似的方式逐一介绍了Golden Gate Bridge（金门大桥）、Space Needle（太空针）、Washington Monument（华盛顿纪念碑）、Twin Towers（“9·11”事件中毁于一旦的世贸“双子塔”）、White House（白宫，顺便介绍了奥巴马一家人的情况）、Capitol Hill（国会山）、Empire State Building（纽约最高楼“帝国大厦”）、Grand Canyon（大峡谷）、Gate Way Arch（通往美国西部的“大拱门”）、Mount Rushmore（刻有四个总统雕像的“拉什莫儿国家公园”）等，讲了美国有多少个州，国旗上“星”、“条”代表的意思，介绍了林肯总统和美国内战，美国最早摆脱殖民的13个州，华盛顿总统和独立战争，解释了美元纸币上的人物、建筑物等。

这么多的内容要在一小时里讲完，信息量非常大，虽然老师的语速很快，不过林克课后跟我说她能听懂70%。而从她和外教老师之间良好的互动来看，我能感觉到她基本上听懂了。

第二次课是关于交通，这个话题上了两个星期，也就是两小时。外教首先介绍了美国的交通状况，什么导致了交通堵塞，以及美国政府解决交通问题的措施，然后再讲北京的交通。

通过这个话题的学习，林克掌握了很多知识，对一些问题特别有兴趣，像城市的人口问题、城市规划导致交通堵塞、拼车、停车费等。回家后，林克还专门考她爸爸“美国的救护车ambulance这个单词为什么要倒过来写”（原因是司机从镜子里看就是正着写的）、“美国有的公路上为什么要为拼车族设一条专用车道”（for car pooling only，也叫HOV lane）、“纽约曼哈顿每小时的停车费多少”等。

第三个话题是关于环境的。外教刚好是学环保专业的，一讲就是三个星期，上课的内容很专业，有些东西连我都听不懂。所以我要求外教上课前把要讲的一些材料事先写给我，并录好音，让林克在家里先熟悉一些概念，至少得先理解中文内容。

这个课题，老师讲了温室效应、气候变暖、碳循环（我到现在还没弄明白这个，但林克说她明白了）、矿物燃料（fossil fuel，是指石油、煤炭等传统能源）、可替代能源（alternative energy）、如何发电、核能等。讲了核能后，林克追着问我核废料（nuclear waste）危害到底有多大、怎么处理的问题。

我们每周就上一小时。一小时里，外教要说50分钟，而且是片刻不停地说，林克大概要说10分钟。外教说的这50分钟里，信息量非常大，涉及的知识面也很广。林克自己也说，在这里上一小时，比那些培训班10小时的收获还大。

有一点我想再强调一下，就是外教课的录音问题。这点非常重要，没有这个录音，外教课的意义就不大了。虽然我们一周就上一小时，但因为有录音，林克回来后可以反复地听一个星期，相当于上了好几个小时的外教课。我们不是没有英语的母语环境吗，那就用这样的方式来创造一个“人工”环境。而且这样的录音比一般教材的录音好，包括一些地道的口语表达方式、话题的鲜活程度、林克自己在其中的参与，等等。可以说，除了生活在国外，没有比这个更好的语言熏陶了。

也正是通过课后听录音，林克对一些比较难的词，比如公共交通、交通瓶颈、氧气、二氧化碳、人口控制、可替代能源、森林砍伐、温室效应、全球变暖等英文词汇，能够做到脱口而出。

另外，由于录音里有林克和老师的互动，林克很爱听，还经常故意调皮地说：“妈妈，录音里那个孩子的声音好可爱哦。”相比之下，林克在时断时续地学着的《新概念英语》，由于课文录音的语音语调单一，没有变化，林克一听就说恶心，每次一打开《新概念英语》的录音，林克就喊叫着：“我要听外教录音！”

（对我替外教写的教案感兴趣的家长，请参见附录一。）





“英文三字经”，让女儿举起自信的小手

终于，有一天，快下班的我，突然接到林克的电话。放学刚回家的林克，在电话那头，一边还喘着气，一边兴奋地对我说：“妈妈，我今天上英语课发言了！你教我背过的‘英文三字经’真是管用。”

林克在小学三年级前，上课从不发言。在学校的教学示范课上，由于有不少家长和老师观摩听课，孩子们发言特别积极，都想在别人面前“显摆”一下。几乎全班同学都举手了，只有林克不举手。是林克真的不会回答问题吗？

后来在周末的一次奥数兴趣课上，奥数老师说“做对的同学请举手”，我没有看到林克举手。这位风趣的老师又接着说“做错的同学请举手”，这一次林克还是没有举手。

很明显，问题不在于林克会不会做这道题，而是她根本就没有表达自己的愿望，她不喜欢对别人有任何情感和能力上的表露，这是一种没有自信的表现。

孩子上课发言好不好、对不对，我觉得并不重要，但我特别看重孩子上课是不是积极发言。因为上课爱发言的孩子，一般思想集中，能紧跟老师的上课思路，遇到问题时能积极思考，这样的学习是主动的接受，而不是被动的灌输，这种孩子学习成绩上一般不用操心。而且，上课发言，也给孩子提供了展现自己、锻炼口头表达能力的宝贵机会。

所以，对林克在课堂上的沉默，我真是看在眼里，急在心头。但对这个问题我也没有什么好的办法，愿不愿意发言完全是孩子的意愿，没法去强制。我只能通过孩子英语成绩的改善和自信心的提高，寄望于林克自己有一天能勇敢地站起来发言。

终于，有一天，快下班的我突然接到林克的电话。放学刚回家的林克，在电话那头，一边还喘着气，一边兴奋地对我说：“妈妈，我今天上英语课发言了！”我问她：“你回答老师什么问题了？”林克说：“老师问我们含有igh字母组合的单词有哪些？我举了sight（视力）和fight（打架，奋斗）的例子。”我心里特别高兴，等了这么久，林克心里的那道屏障终于打开了！

这件在很多家庭里再平淡不过的事，在我们家，成了一大新闻。我迫不及待地给她爸爸打电话，第一时间把这个好消息与他分享。回到家里，我还抑制不住激动的心情，问起了事情的经过。

林克说：“今天英语老师上到high这个词，讲igh的发音规则，让我们举例哪些单词里有igh。妈妈，你教我背过的‘英文三字经’真是管用。看着其他同学把right、night、light、bright全给举了，我心里很着急，这些我也知道啊，可我就是不敢举手。最后，老师表扬我们说：‘你们真棒，把igh的单词举得这么全面。’妈妈，我不服气，因为还有sight和fight没有举呢。所以，我忍不住就举手了。”看着林克一口气讲完之后又骄傲又紧张的表情，我也笑了，感叹一直以来的付出终于没有白费。

原来，在教女儿自然拼音的时候，为了让她记住igh的发音规律，我曾给林克编过下面的“英文三字经”：

到了 night（夜晚）方法 right（正确的）

打开 light（电灯）坚持 fight（奋斗）

保护 sight（视力）前途 bright（光明的）

当时只是想给孩子的记忆找点规律，没想到后来成了她打开心门、突破障碍的契机。我在心里对自己说：“孩子，你真棒！要是知道会有这么一天，妈妈当初一定会把flight（航班）也编进去，让你多一个展现自己的机会！”

从这以后，林克在英语课上举手越来越频繁，并经常和我说：“妈妈，我只有在英语课上，才能找到自信！”我知道，对一个曾经讨厌学英语的孩子来说，在一门功课上找到了自信，就是一个很大的突破了。而且打开了这个突破口，后面的胜利会越来越大，速度也会越来越快的。

不过随着林克对英语的兴趣越来越浓，表现欲也在膨胀，为此还引出了不少“麻烦”。四年级上学期的一天，林克放学回家，撅着小嘴，很不高兴的样子。我一问，她愤愤不平地和我说：“妈妈，以后我上英语课再也不发言了！今天上英语课，我手都举酸了，老师就是不提问我！”

又过了半个月，林克在吃晚饭时，又信誓旦旦地和我说：“妈妈，我今天要发一个毒誓！”

妈妈：发什么毒誓啊？

林克：英语课我再也不发言了！

我心里自然知道是什么事情：英语老师又没提问你吗？

林克：嗯。

妈妈：是不是老师没看见你举手呢？

林克：我坐第一排，而且举手时整个人都站起来了，她能看不见吗？

妈妈：那你说说，你一节英语课，一般发几次言？

林克：多的时候六七次，少的时候四次吧。

妈妈：孩子，一个班四十多个学生，你发言的次数够多的，老师总得把机会留一些给别的同学吧。林克：可老师也不能过河拆桥呀。妈妈：老师怎么过河拆桥了？林克：刚上课时，课堂气氛还不怎么好，没什么人举手发言，这时，我一举手，老师就叫我回答。等课上了一段时间，课堂气氛好了，举手的人多了，老师就不叫我回答问题了。这不是过河拆桥吗？我听了，觉得特别好笑，真是小孩子的脾气，没什么道理可言。然后林克接着乐哈哈地和我说：“妈妈，老师不提问我，你猜我怎么着？我一急之下，把羽绒服扔到讲台上，英语老师也真逗，又把它扔回给我！”

听到这里，我仿佛看到了林克在英语课上展现自我、张扬个性的情景。虽然林克的表现有点过分，但其实也是小孩子的天性之举。我特别感谢这位英语老师，能够容忍孩子们在课堂上如此“胆大妄为”，这样宽松、自由的上课氛围真的让林克受益匪浅。

林克妈妈的特别记录

“妈妈，今天是开学第一天该多好！”

今天，我一定要把它记录下来，为了林克早晨无意中对我说的一句话。这句话，在我心目中，比林克门门功课考100分还要让我高兴百倍！这句话，我盼了两年多，为此奋斗了两年多，它让我所有的努力，都得到了加 倍的回报！今天，是林克考完期末考试、在家休息了几天之后的返校日，今天林克要去学校拿成绩单，领寒假作业。

从昨天晚上起，林克就特别兴奋。所以今天也起得特别早，不到六点半就起床了。林克一边刷牙，一边说：“妈妈，真希望今天是8月30日暑假结束后的返校日，那么，明天就是9月1日，我又可以上学去了！”

上午，林克从学校返回家后，还给我打电话说：“妈妈，我真不想放假，继续上学多好啊。”听到林克的这句话，我的喜悦之情难以言表。我想起了两年半之前，那个哭天喊地不肯去学校的林克，我在心里不断地问自己：这，是我的女儿吗？是什么让林克发生了这么大的变化？那个厌学、自卑的林克不见了，如今的林克，喜欢学校，喜欢上课，喜欢同学。女儿很快乐，妈妈也很快乐！今天，是2010年1月18日。





女儿第一次评上了“三好生”

回想林克这三年来，从自卑、惧怕上学、心理问题，到现在所取得的可喜变化，我的体会是：英语功不可没！通过英语成绩的快速提高，帮她逐渐建立起自信，从上英语课敢于举手发言，逐渐过渡到敢于参与班级和学校的活动，并最终赢得同学们的认可。

从林克上小学一年级开始，我从没有奢望过她会被评为“三好生”。对我来说，林克能够很好地融入班级，在班里多交几个朋友，每天能开开心心地上学，我就心满意足了。何况，林克的学习成绩在班上一直处于中等偏上的水平，学习也马马虎虎，离“三好生”的标准还远着呢。

可是，五年级的林克，居然被评为海淀区“三好生”！2010年6月中旬的一天下午，林克放学回家，给我打电话说：“妈妈，我被评为‘三好生’了！”

我以为听错了，几次询问：“真的吗？真的吗？”得到确认后，我心里激动得“怦怦”直跳，再也无法将心思集中在工作上，赶紧将这个好消息打电话告诉林克爸爸，还告诉远在浙江老家的爸爸妈妈。回到家里，我又向林克详细地了解有关情况。林克说：这次评选“三好生”非常公平，学校领导亲自来班里督阵，还有家长委员会的人参加。林克得了33票（她说，她最好的同学忘了选她，否则就是34票了），而这次得27票的同学也能当选。

特别让我高兴的是：林克给自己投了一票，因为她想当“三好生”！

林克被评为区“三好生”，说明她和同学的关系融洽，在班级里，是一个受人欢迎的成员。此外，林克能够给自己投一票，也是一种自信、要求进步的体现。

林克从小学一年级到三年级期间，学校的所有团体、活动、比赛一概不参加。比如合唱团、管乐团、机器人小组，甚至包括她很强势的一些体育比赛。我和林克爸爸总是希望她能大胆一些，多参加学校的活动。我们的劝导非但没有起作用，反而无形中给她增加了压力。但是，从四年级开始，我们就陆陆续续地听到关于林克的好消息了：

妈妈，今天上英语课我发言了！

妈妈，我运动会报名参加跑步比赛了！

妈妈，我参加学校经济学小组考试了！

妈妈，周末我要去海淀少年宫参加唱歌比赛！

妈妈，我跳绳比赛获得五年级第一名！

妈妈，我报名参加管弦乐队了！

……

而现在，我终于又听到林克说：“妈妈，我被评为海淀区‘三好生’了！”

回想林克这三年来，从自卑、惧怕上学、心理问题，逐渐过渡到上英语课敢于举手发言，再到敢于参与班级和学校的活动，并最终赢得同学们的认可，我的体会是：英语功不可没！现在仔细回忆起来，林克第一次参加学校的活动，就和英语有关。

四年级时，数学老师通知要进行一次奥数比赛，考试题是用英文出的，愿意参加的同学可以举手报名。同学们面面相觑，没有一个人举手，平时从不报名参加任何活动的林克却破天荒地举起了手！在她的带动下，班里陆续有一些奥数学得比较好的同学也举起了手。

我问林克，为什么敢举手呢？林克说：其他同学不敢报名，是因为题目是用英文出的，而英文是我的强项呀，所以就举手了。其实，用英文来出奥数题，连我也不一定看得懂，更别说林克了。

参加考试那天，其他同学看了一下试卷就马上交卷了，因为读不懂题。林克说，她是最后一个交卷的，虽然看不懂题目，但总觉得自己的英语不错，一定能琢磨几道题出来，心里很不甘，所以“啃”到最后一个交卷。

从一开始陪林克学英语，我的目标就非常明确：通过英语成绩的快速提高，逐渐建立自信，更好地融入班级。因此，在陪学过程中，我一直非常注重孩子自信心的提高。

比如，我利用陪听外教课的机会给课堂内容录音，让林克课后反复听录音，等到第二次上课老师复习提问时，经常是全班只有林克一个人能够回答；替外教备课，我可以事先知道外教上课要讲的要点和要提的问题，让林克课前做好准备，为她上课举手发言创造条件；鼓励林克用英文脑筋急转弯考老外和英语老师，让林克感觉到自己可以难倒这些英语高手；鼓励林克和外国人交流，让她体会用英语交流的自豪感；林克班里同学之间爱玩什么，在家里我就用英语和她玩什么，让她可以更好地和同学进行交流……

回忆陪女儿学英语的三年时间里，我虽然付出了很多，但收获了更多。我收获的，不仅仅是女儿英语成绩的突飞猛进，还有妈妈和女儿之间在英语学习过程中一起度过的快乐时光，营造的更加密切的亲子关系，最为重要的是，女儿通过英语成绩的提高，变得开朗和自信，成为集体中受人欢迎的一员。





家长英语水平差，一样陪孩子学英语

在我们给孩子报课外英语班时，我们是否曾想到过，中教的发音或许和我们相差无几，甚至还有可能不如我们？既然这样，那为什么我们不能大胆开口在孩子面前说英语呢？

希望林克妈妈为孩子们编写的系列英语教材，能帮您打消开不了口、发音不标准的顾虑，陪孩子走上学英语之路。

很多家长看到我的博客后给我来信，表示自己也很愿意和我一样陪孩子一起学英语，营造“说英语”的家庭氛围。但是，心有余而力不足，因为自己的英语水平实在太差，原本学的就是“哑巴英语”，毕业这么多年早已还给老师了，担心自己说错了，尤其是担心发音不准，怕把孩子教坏了。家长的顾虑我非常理解，我自己也曾有过这样的想法。

我觉得，担心自己是“哑巴英语”，这点应该比较容易解决，只要有一套替孩子们“量身定做”的日常生活听说教材，平时家长和孩子一起反复听教材录音，听熟了就能在生活中“原封不动”地搬出来用，就不用担心不会说或说错的问题了。这也是我要给孩子们写书的原因。在这里，我想重点讨论一下家长担心的另一个问题——发音不标准。

标准的发音除了对单词拼写大有裨益，对孩子自信心的提高，也很有好处。小学生的模仿能力都非常强，老师怎么读，孩子就跟着老师的发音读。错误的发音一旦形成，纠正起来非常困难。让孩子记住单词的发音，也许读个五六遍就能搞定，但是，要纠正一个已经形成的错误发音，读个几十遍也不一定能解决问题。

因此，很多家长和我一样，希望孩子尽可能学到标准的发音，尤其是对幼儿园和小学低年级孩子的家长来说，这种愿望可能更加强烈。因为，这时候小升初的压力还有些遥远，孩子们的英语还是一张白纸。如果条件允许，有哪个家长不想花时间和精力在这张白纸上画出最美的图画呢？

因此，在林克上小学三年级之前，我也担心自己的发音不标准，影响了孩子，始终不敢轻易开口教林克英语。直到三年级，我给林克报课外英语辅导班时，才发现，辅导班中教的发音还不如我呢。从此，我开始大胆地在家里和林克说英语，不管她爱不爱听，也不管她是不是真的能听懂。有时候，因为自己的咽喉炎很严重，说话对嗓子不好，我就把自己为林克编写的日常生活对话，用我那不太标准的发音，录音后让她反复听。

后来，我又带林克去过很多机构试听过英语课，还上过两次“三一口语”考前短期辅导班。我发现，给林克上过课的中教，发音都不太标准，有的甚至很糟糕，连我都听不懂老师在说些什么。

2007年，我替林克报的第一个课外英语班，中教的发音就让我难以接受，中教将It's green总是误读成：It's a green。也许是将“It's a pen”这样的句式读顺了，全班同学都跟着老师读It's a green. It's a blue. It's a cute.这一错误的发音，无形中给孩子传递了错误的语法知识：“形容词作表语，前面要加不定冠词a。”

2009年2月，我带女儿去一个英语培训机构试听《新概念英语》第二册。大概是受方言的影响，这个班的女老师习惯将单词中所有的[v]音，发成[w]音，比如 invite（邀请）、conversation（对话）。错误的发音不但会

[w] [w] 造成孩子日后与人交流的障碍，而且将严重影响到单词拼写，孩子们会将上述单词中的字母v，根据错误的发音，写成字母w。

无独有偶，在女儿五年级暑期的时候，我给她报过“三一口语”七级考前辅导班。这个老师的口语很流畅，也不会犯用词、语法等方面的错误，但发音实在太糟糕了。前面两位老师错误的发音特点，都集中体现在这个老师的身上。比如：

Air is a fresh. 空气新鲜。（air还被发成eye）

[ai]

Too much homework is a harmful. 太多作业有害。

go to university 上大学

[w] …… 更有甚者，这个老师还将单词中出现的所有[ ..]音发成[ai]、[e]音发 成[ai]、[.]音发成[Λ]，比如： air pollution（空气污染）、air plane（飞机）、compare（比较）、[ai] [ai] [ai] test and exams（测试）、less important（没那么重要）、[ai] [Λ] [ai] you said（你说）、many（许多）…… [ai] [ai]

City life provides people with many conveniences.

[w] [ai]（城市生活给人们提供很多便利条件。）当第一次听到 air pollution（空气污染）时，我还以为是“眼睛（eye）

[ai] 污染”呢（城市里建筑物用玻璃做外墙让行人感到刺眼，从而引起光污染），听了几次后，才渐渐领悟到这个老师的发音特点。于是她每说出一个句子，我都要在头脑中进行一番“密码”转化，才能破解句意。我担心这么教下去，林克也要学一口“密码英语”，所以这个班林克只上了两次，就退班了。

在我们给孩子报课外英语班时，我们是否曾想到过，中教的发音，或许和我们相差无几，甚至还有可能不如我们？既然这样，那为什么我们不能大胆开口在孩子面前说英语呢？如果我们的发音真的很不标准，那也可以和孩子一起先模仿课文录音中的标准发音，然后再和孩子进行英语对话。

即使我们的发音，在模仿了很多遍录音之后，还是无可救药，也应该大胆地和孩子用英语进行交流，因为这样的交流可以帮助孩子在日常活动和英语语言之间建立起联系，然后再去指导孩子反复听发音标准的录音。家长可能和孩子说的只是几遍而已，但孩子可能会听十几遍录音，那么，孩子最后学到的，依然是正确的发音。

对小学生来说，培养用英语交流的兴趣和意识非常重要，而家长无疑是孩子的最好帮手，因为只有家长能够为孩子创设良好的家庭语言环境，并在每天适情适景中，将日常英语自然地贯穿于生活之中。比如，早晨起床后，家长可以对孩子说： Don’t move slowly.（别磨蹭）Time is running out.（快没时间了）；孩子在刷牙时，家长对孩子说： Brush side to side.（左右刷）Don’t brush too hard.（不要刷得太使劲了），让孩子能像学母语那样，结合语境，在日常生活中学习实用的英语，初步建立起日常活动和英语表达之间的联系，使得孩子自然而然地萌生想说英语的念头，并逐渐形成说英语的意识。对孩子的耳和嘴来说，英语就不再是一门难以表达出口的“外”语。

如果我们不希望孩子日后学成“哑巴英语”，不希望孩子的英语学习走自己过去那条艰难的老路，那么，一定要想尽办法，在小学阶段，打开孩子的嘴，培养他们用英语表达的意识和愿望。要完成这项工作，不能指望一天只有45分钟、一个班有40多个孩子的学校英语教育，也不能指望一周一次课、热衷于让孩子背单词、记语法规则的课外英语辅导。这个工作，只能由家长协助完成。不要担心我们的发音有多么糟糕，大胆地张开嘴，和孩子说说英语，为孩子们营造一个良好的家庭语言氛围。

请相信，我们为孩子付出了多少时间，就一定会在孩子身上得到加倍的回报。现在经常有朋友夸林克的英语口语，问我有什么秘诀。我的秘诀就是：让孩子在日常生活中学习英语，这样才能做到“曲不离口”、“拳不离手”，而要做到这点，家庭说英语的氛围是不可或缺的。希望我的陪学经历，能给家长们一些启发，更希望林克妈妈为孩子们编写的系列英语教材，能帮您打消开不了口、发音不标准的顾虑，陪孩子走上学英语之路。





有一股力量不能毁——兴趣

俗话说“兴趣是最好的老师”，只有孩子对学习内容有足够的兴趣，才会产生强烈的探索欲望和饱满的情绪状态，才能自发地调动全部感观积极、主动地参与其中。

小学生天性是爱动的，喜欢参加各种游戏活动，老师和家长可以根据他们的这一特点把英语学习融入听故事、唱歌谣、做游戏、跑跑跳跳等活动中，使学习活动和情感体验同步协调地进行，逐渐培养起对英语学习的兴趣。





像玩游戏那样“玩”英语

小学生学习英语的动机非常单纯，不带任何目的，也没有任何功利色彩。他们既不会为了将来能上个好学校认真学习，也不会因为体谅父母“望子成龙”的良苦用心而努力刻苦。孩子们的学习动机很简单：好玩。那么，就一定要在“好玩”上下足工夫。

在关于学习的中国历史故事中，有很多“头悬梁，锥刺股”这样的事迹，也诞生了不少像“学海无涯苦作舟”这样的名言，似乎“苦读”成了学习的必经之路。于是，不少家长认为：要学好英语，就得勤奋，要有吃苦耐劳的精神——不但孩子要吃苦，陪学的家长也要吃苦。而且家长吃这样的“苦”往往吃得津津有味、心甘情愿。而如果有谁提出来要让孩子“快乐学习”，就是在不负责任地投机取巧。

英语学习真的非“苦”不可吗？找不到快乐一点的方法吗？

女儿学英语的过程让我逐渐改变了对这个问题的看法。如果现在有家长问我，我会毫不犹豫地告诉他（她）：对小学生而言，我坚决反对刻苦学习，热情拥抱快乐学习。因为，如果英语真的要刻苦才能学好，那就等于让大多数孩子自动放弃了英语。孩子的选择非常简单，好玩、有趣的东西他们就愿意学。

那么，如何让孩子快乐地学习，如何激发学习兴趣呢？这是一个值得我们永久探索的课题。

先来看看林克的例子。

林克三年级时，对英语反感、厌恶透顶，为此，我曾经动过不少心思。很多家长都尝试过用看电视、玩游戏、买礼物等作为“激励”孩子学习的手段，我也曾经这样做过，但效果很不理想。

比如，我用看电视作为诱饵，结果林克学英语时，我明显感觉到她心浮气躁，学习的时候心思早就飞到电视上去了。而且，每天到那个时候，不管作业有没有写完，就惦记着看电视。这时候，如果我批评她，她就干脆说：“我宁可不看电视，也不学英语！”

我又尝试过用小贴画作为奖励。这些可爱的小贴画，可是林克的“心肝宝贝”。她哪天学习认真，我就奖励一张，等小贴画积累到一定数量，还可以换大礼物。起初，林克还挺有兴趣，可没过几天，又开始嚷：“我宁可不要小贴画，也不学英语！”

见软的不行，我们就来硬的。在家里，为了学英语，我没少对她吼叫、拍桌子。硬的不起作用，又换成软的。我和她爸爸开始对她进行开导：“孩子，不好好学习，没有知识，长大了找不到工作，挣不到钱……”还没等我们说完，林克就回敬了我们一句：“我要饭行了吧！”

面对这样的女儿，我们真的是一筹莫展。“气急败坏”之后，只能是冷静地反思、检讨：一定是我们的教育方法不对，问题一定在家长身上。

小学生学习英语（其他科目也是一样）的动机非常单纯，不带任何目的，也没有任何功利色彩。他们既不会为了将来能上个好学校认真学习，也不会因为体谅父母“望子成龙”的良苦用心而努力刻苦。孩子们的学习动机很简单：好玩。那么，就一定要在“好玩”上下足工夫。

几乎没有孩子不喜欢玩游戏的，游戏可以让他们忘记一切。为什么孩子会这么迷恋游戏呢？那是因为游戏好玩。

那么，能不能有一种英语学习的方式，像游戏一样好玩，甚至比游戏还要好玩，最终孩子能像“玩”游戏一样“玩”英语呢？在陪女儿学英语的过程中，我终于找到了。

我在前面一章中，曾经谈到我是怎么教女儿轻轻松松掌握自然拼音的。自然拼音，即字母和字母组合的发音规律，对孩子们来说，枯燥乏味而且不容易掌握。有一天，我在教林克字母组合ea的发音规律时，为林克编写了一段顺口溜：

饿了吃 pea（豌豆）

渴了喝 tea（茶）

热了跳进 sea（大海）

没想到，林克特别喜欢这段朗朗上口的顺口溜，尤其是第一句“饿了吃pea”中的pea，刚好和汉语里的“屁”发相同的音。林克一听“饿了吃屁”，就乐得前仰后合。这段顺口溜，林克只读了一遍，就全都背下来了。而背会了这段顺口溜，就记住了ea可以发[i:]的音，同时也记住了上面三个单词的拼写和中文释义。

在教林克关于辅音字母x的发音时，我又灵机一动，问林克：“哪个字母能让公牛（ox）消失？”

林克一时还想不出来，但显然知道这里面一定有什么“诀窍”。这个像脑筋急转弯一样的问题可把林克难住了，但我还得继续卖关子，不让她这么轻易就得到答案。我给了一个小小的提示：朗读下面的顺口溜，答案就藏在里面：

一只 fox（狐狸）

躲避 ox（公牛）

藏进 box（盒子）

林克反复想着这段顺口溜里的奥妙，终于明白了字母 f和b能让 ox（公牛）消失，因为 f把ox变成 fox（狐狸）， b把ox变成了 box（盒子）！在这个脑筋急转弯游戏的过程中，林克不但轻松地记住了字母x是怎么发音的，还连带记住了三个常用单词的拼写。

“妈妈，真是太好玩了，还有吗？”林克迫不及待地问我。女儿从被妈妈“逼”着学，逐渐变成了自己主动“求”学。而这个转变，就是游戏的魅力，是“好玩”带来的自然结果。

激发孩子学习英语的兴趣，方法有很多，可以借助外部手段，也可以挖掘语言自身蕴涵的魅力。我们可以用灵活丰富的教学方法、各种奖励措施等外部手段，来调动孩子的积极性和主动性。但是，无论哪种外部手段，都不如语言自身的魅力所起的作用那样持久稳定。英语语言自身的魅力是激发孩子学习兴趣的永不枯竭的源泉（在本章“用文化的灵性感染孩子”一文中，对此也有论述）。

孩子一旦对英语产生了兴趣，考试成绩自然优秀。而优秀的成绩又能够保持和促进孩子的学习兴趣，它就像游戏中的级别，激励着孩子向更高一级迈进。如果一个孩子英语成绩在班级里总是名列前茅，这个孩子根本不会讨厌学英语。因此也可以说，优秀的成绩，是兴趣的稳定剂。因此，在小学阶段，一定要先培养孩子学英语的兴趣，只有这样，才会进入一个良性循环，才能轻松快乐地打一场英语学习的持久战。

家长和老师要运用各种手段激发孩子的学习兴趣，把“学”英语变成“玩”英语，让所有的孩子都能走上“求”学之路，让孩子们能像迷恋玩游戏那样迷恋学英语，使英语学习成为童年生活里的美好回忆。





用文化的灵性感染孩子

语言是文化的载体，学习语言，不能仅仅停留在学习语音、词汇和语法上，而应该用心去体会语言所承载的文化内涵，用文化的魅力自然唤起孩子对英语的兴趣。这种兴趣，是自发的，是永久的。

我在“像玩游戏那样‘玩’英语”一文中提出：“英语语言自身的魅力是激发孩子学习兴趣的永不枯竭的源泉”，而文化自然是语言自身魅力的重要组成部分。我在陪林克学英语的过程中，非常重视语言学习中的文化因素，并一直努力借助“异国文化”的魅力来调动林克对英语的兴趣。

当然，文化的范围很广，内容很丰富，对小学生而言，并不是所有异国文化的东西，都可以拿来传授。语言教学中传授文化，一定要注重实用性、趣味性，并顾及孩子的理解能力。林克三年级时，正是最讨厌学英语的时候，当时，我曾经给她讲过两个英语典故，发现她不但非常感兴趣，而且能很好地理解，甚至还会恰如其分地运用。

第一个英语典故叫Adam's apple（亚当的苹果）。

我先让林克猜，并且给了她一些提示：“Adam's apple是你爸爸身上有，而妈妈没有的。”林克笑嘻嘻地乱猜了一个，没猜对。这时候我才开始讲这个来自《圣经》的故事：

传说上帝创造了人类的始祖亚当和夏娃，亚当和夏娃在伊甸园里过着无忧无虑的生活。伊甸园里有一棵树，树上结着令人垂涎欲滴的苹果。上帝告诫两人不要偷吃苹果。可是，夏娃听信了蛇的诱惑，不顾上帝的告诫，偷吃了苹果，还让亚当也吃。当亚当吃到一半的时候，上帝突然出现了。亚当一惊慌，就把剩余的苹果吞了下去。可是，苹果太大，卡在了喉咙里。这块苹果肉就这样成了男人的喉结。所以，英文中的Adam's apple就是用来表示“喉结”的。林克一边听故事，一边睁着圆溜溜的大眼睛，好像觉得很神奇，又有点迷惑的样子。当了解了这个典故后，林克就经常跑到她爸爸身旁，一边摸他的喉结，一边说Adam's apple。

第二个故事是Achilles' heel（阿喀琉斯的脚后跟）。这是古希腊神话里的一个故事。

传说阿喀琉斯在出生时，他母亲为了他长大后能够刀枪不入，捏着他的脚后跟，把他浸在冥河里。因为他母亲捏着他的脚后跟，唯有脚后跟没有泡到水里，因此成了他身上唯一脆弱的地方。在一次战役中，阿喀琉斯的脚后跟被敌人的毒箭射中，送了性命。后来，人们就用Achilles' heel来形容“唯一致命的弱点”。

讲完这个故事，我们家还发动了一场寻找彼此身上Achilles' heel的活动。林克说：她自己的Achilles' heel是不自信，爸爸的Achilles' heel是急脾气，而妈妈的Achilles' heel是生活不规律。

让我意想不到的是，林克在听了Achilles' heel的故事两个月后，竟然在和老外的对话中用到了这个词组！

2008年8月，北京在举办奥运会，林克和爷爷奶奶一起去奥林匹克公园玩。林克碰到一位澳大利亚人在看英文报纸（可能是《中国日报》），上面刊登了一幅照片，是刘翔因脚后跟受伤退出比赛的痛苦镜头。老外问林克这个人是谁，为什么哭，林克竟然用英文和老外说：“Achilles' heel。”

用得真是恰到好处！老外的惊讶和夸奖，又一次给了林克莫大的自信。这件事情也提醒了我：千万不要低估了孩子的理解力！

这些英语典故，在帮助林克扩展词汇、丰富知识面的同时，还保持了对 英语学习的兴趣。

林克除了喜欢这些典故以外，还特别喜欢中英文表达时喻体不一致又比较有趣的短语。而这些不一致的喻体，往往也是不同民族、不同文化在语言中的反映。

比如，爸爸妈妈要表达对孩子的爱，汉语里会说“你是我的心肝”，英语里也可以用身体的部位来表示相同的意思，但是不用“心肝”，而用 the apple of my eye（眼睛的瞳孔）。You are the apple of my eye.就相当于“你是我的心肝宝贝”。（学了这个句子，爸爸妈妈要记得经常对孩子说：You are the apple of my eye.）

在教林克这些词语之前，我还会经常和她说：“妈妈教你的这个词，是我上大学时才学会的呢”；“这个词语可能连英语专业的大学生都不会哦”；“这个词语你们的英语老师也不见得知道哦”……

这些激励的话，激起了林克攻克英语词汇的愿望，而当她发现，这些英语老师都不一定知道的词其实不过如此时，心里充满了自信，学习的劲头更足了。后来我每次和她讲解一个词语时，她就会先问我：“妈妈，这个词你是什么时候才学会的呢？”这个小鬼，在和当年的妈妈比高下呢！

林克还很喜欢下面这些英汉不同的表达法，不但记得快，还经常把它们挂在嘴边“炫耀”：

【中文】【英文】

表示“容易”：小菜一碟 a piece of cake（蛋糕一块）

表示“饥饿”：吃得下一头牛 could eat a horse（吃得下一匹马）

表示“钱来之不易”：钱不是大风刮来的；钱不是从天上掉下来的 Money doesn't grow on trees.（钱不是长在树上的。）

当然，学习语言不仅仅是为了理解单词和句子的含义，更是为了能够在生活中恰如其分地运用。在告诉林克这些表达法之后，我会给她举下面这些例子，让她通过具体的语境学会如何准确地使用：

—Was the test hard? 考试难吗？

—No,it was a piece of cake. 不难，小菜一碟。

—Are you hungry? 你饿吗？

—Yes,I could eat a horse. 我饿极了。

—Mom,I'm out of pocket money. 妈妈，我零用钱花完了。—Oh,dear. Be careful how you spend your money. Money doesn't grow on trees.哎呀！花钱要谨慎，金钱来之不易哟。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

当林克知道“容易”的英语可以说a piece of cake、“饿”的英语可以说could eat a horse，并知道具体该怎么使用后，就再也不愿意用easy、hungry这些简单的词语来表达了，因为前面的表达法里包含了文化的内涵，显然更加生动有趣。这些看似比较复杂的表达法，由于充满了文化的灵性，孩子理解和使用起来并没有难度，反而饶有兴趣。而运用语言的能力，又反过来增强了孩子的自信和学习兴趣。

语言是文化的载体，学习语言，不能仅仅停留在学习语音、词汇和语法上，而应该用心去体会语言所承载的文化内涵，用文化的魅力自然唤起孩子对英语的兴趣。这种兴趣，是自发的，是永久的。让孩子们的英语学习，涌动着文化的灵性吧！





在运动中学英语

喜爱运动不仅是孩子们的天性，而且对身体素质、性格发展都有非常重要的意义。在林克三年级的时候，我尝试着将运动和学英语结合起来，让林克在运动中学，利用对运动的爱好来激发她对英语的兴趣，取得了非常好的效果。

林克非常喜欢运动，她对运动的迷恋甚至让我上网查起了多动症的症状。

上五年级的时候，林克还特别贪玩，只要从座位上一站起身来，就随手把一个呼啦圈套在身上，从卧室到客厅，一边走一边扭。和我聊天时，也是一边聊，一边狂摇呼啦圈，看得我眼花缭乱，看久了还头晕犯恶心。

这样玩了三四个月，突然改成玩滑板了。同样，只要一站起身要走动，脚就要踩在滑板上，从卧室到客厅再到厨房，一路滑着过来。家里的空间不大，难免就要撞到墙和家具，滑板“哐当”掉在地上，在夜深人静时发出很大的响声，楼下的邻居自然也有些抱怨。

几个月后，滑板车不玩了，改成颠乒乓球了……

而在所有的运动中，林克最喜欢玩、玩的时间最长的恐怕要数跳绳了。这项运动她从4岁开始玩，一直到现在上六年级了，还是乐此不疲。五年级时，她还以一分钟跳248个的成绩获得了学校跳绳比赛的五年级女子组第一名。

喜爱运动不仅是孩子们的天性，而且对身体素质、性格发展都有非常重要的意义。我非常赞同让孩子多运动。运动除了给孩子以强健的身体外，还会让孩子变得开朗、乐观和自信。从小培养孩子对体育运动的热爱，能让孩子终身受益。

在林克三年级的时候，我尝试着将运动和学英语结合起来，让林克在运动中学，利用对运动的爱好来激发她对英语的兴趣，取得了非常好的效果。

比如，我教林克一些跳绳时经常要用到的英语句子，在跳绳时，就可以尽量用英语对话了：

How many jumps can you do in a minute? 你一分钟能跳几个？

Can you count jumps for me? 你能帮我数跳了几个吗？

You messed up. 你跳砸了。（mess up 弄糟）

I got tripped.（绳子）绊到脚了。（trip 绊倒）

Run in. 跳进来。（一带一跳时）

Can you do it with tricks? 你会编花跳吗？（trick 把戏）

I can jump backwards. 我会倒着跳。（backwards 向后）

Try doing a double‐jump. 试着跳一个双摇。（绳子摇两圈，跳一个）

When you do a double‐jump,jump high and turn the rope fast.

跳双摇时，要跳得高，绳子要快点摇。

……

上面的对话里，包含了很多单词、短语和语法内容。以第一句How many jumps can you do in a minute?（你一分钟能跳几个？）为例。

在这个句子里包含了how many…这个重要句型。在孩子的教材上，当教到how many句型时，常常会选用How many+动物/水果/形状……+can you see?这样的例句，并配合以看图问答，比如：

How many lions can you see? 你看见几头狮子了？

How many apples can you see? 你看见几个苹果了？

How many stars can you see? 你看见几颗星星了？

……

这些句子对理解how many句型的意思当然很有作用，但遗憾的是，一旦离开了课堂教学，就没有多大的现实意义了。如果能在这些句子的基础上，再教孩子们一些类似How many jumps can you do?（你能跳几个）这样的例句，一定会大大增强其实用性和趣味性。

家长们可能会想：孩子跳绳要跳几年，英语句子就那么几句，孩子很快就掌握得滚瓜烂熟了，再说下去还有什么意义呢？

在运动中说英语的目的当然不仅仅是“说”会这几个句子。其实，它只是一个手段，是激发孩子学习英语的兴趣、激励他们敢于开口说英语的手段。而且，孩子们在跳绳时经常会随着动作节奏唱一些童谣，我们完全可以把这些童谣换成学校留的口头作业，比如背英文的星期、月份、动词过去式和过去分词、英语课文等，还可以背一背《三字经》、《弟子规》这样的古诗文。

当孩子把一项自己热爱的运动，用英语表达出来时，所产生的成就感会激发他们对英语学习的无限热情，同时，还可以做到学习、运动两不误。（有关跳绳的英语句子，请参见附录二MP3录音部分Part Seven。）





在自由、宽松的环境中快乐学英语

——记一堂有趣的英语课

当孩子不爱开口说英语时，有的家长简单地认为这是因为孩子性格内向，才不爱说，而性格是无法改变的，因此就听之任之，错过了让他们开口说英语的黄金时期；也有的家长将之归咎为“说”的机会太少，于是“逼迫”孩子开口说、多说，结果反而使孩子对说英语产生了恐惧感。

林克是一个比较内向的孩子，但她在用英语交流上却不“内向”，甚至可以说是“外向”的。相比起来，有的孩子本身性格外向，但一旦让他们开口说英语，就变得“内向”起来。很多家长就是为这一点而苦恼。

这是什么原因造成的呢？我想，这和我为她在家里创造的自由、快乐学英语的氛围分不开。2008年9月份，我还在女儿就读的学校里，为一、二年级的孩子们策划了几堂有趣的英语课。在这几堂课上，孩子们前后表现的强烈反差，也印证了我的这个推断。

我简单地记录下了第一堂课的情况，请家长们跟随课堂记录，想象一下，如果你的孩子在这个班里，他们又会有怎样的表现。

参与这次课堂活动的一共有10个孩子，分别来自不同的班级。老师是一位没有任何教学经验的19岁美国留学生，由我在课前替他备好课，教学内容是“在泡泡枪中学英语”。

上课前，我和家长们事先说好，不要给孩子带零食。因此，孩子们放学后，来到这里上课时，大多已经饥肠辘辘了。

于是，上课一开始，外教老师就拿出两盒薯片，先用中文问：“谁想吃薯片？”饿着肚子的孩子们个个高兴地大叫：“我要吃！我要吃！”

这时，外教突然改成用英语问：

Do you want some potato chips? 你们想吃薯片吗？

教室里顿时鸦雀无声，孩子们面面相觑，谁也不敢开口。过了一会儿，班里有两个胆子大些的孩子怯生生地举起了手，轻轻地说道：“Yes.”

但是薯片不能这么轻易就到手，我们事先商量好，必须说出下面这个完整的句子，才能得到薯片：May I have some potato chips?

孩子们不愿意开口，又是一段长时间的沉默。这时，我用起了激将法，用英语问了外教几遍上面的问题，每次都顺利地拿到了薯片。大家看着我津津有味地吃着美味的薯片，只能是口水往肚子里咽，同时摆出一副“宁死不说”的样子。

不过，上面这一幕我在备课时就已经想到了：陌生的同学、陌生的老师，家长又坐在后面旁听，还要求孩子们用平时不说的“外”语进行表达，内心的紧张是可想而知的。

这时，如果老师或家长一味地“逼迫”孩子用英语表达，胆小的孩子可能会被逼出眼泪，胆子大些的孩子即使说了英语，也可能会由此引发对英语学习的恐惧感，结果也是得不偿失的。

课上到这里，说明薯片的吸引力还不够大，不足以让孩子克服内心的紧张情绪和用“外”语表达的心理障碍。于是，我们把薯片先放在一边，开始进行下面的游戏。

外教拿出一把泡泡枪，打出了一连串大大小小的泡泡。泡泡飘到了课桌上，飘到孩子们头上。大家兴奋地开始抓泡泡，课堂气氛走出刚才的沉重，一下子活跃起来。外教不失时机地问孩子们：

Do you want to play with the bubble gun? 你们想玩泡泡枪吗？

大家异口同声地叫道：Yes。

外教又要求大家说出下面完整的句子，才可以得到玩泡泡枪的机会：

May I play with the bubble gun? 我可以玩泡泡枪吗？

结果，五六个孩子一起跑上讲台，围着外教，争先恐后地说：

May I play with the bubble gun?

其他孩子也先后跑到讲台抢泡泡枪玩。最后，只有一个小女生坐在座位上很是迟疑。我走过去，在她耳边说了几句鼓励的话，拉着她的手走到讲台，领着她一起说：May I play with the bubble gun?

显然，“泡泡枪”的吸引力要远远超过“薯片”的吸引力。孩子们可以不“吃”，但不能不“玩”，这也说明了“玩”是儿童的天性。在“玩”的过程中，他们的个性被充分释放，开始“忘乎所以”，无所顾忌，冲脱了说英语的心理障碍，克服了害怕说错英语的胆怯。

当然，在玩泡泡枪的过程中，我们会结合具体的场景，穿插一些相关的句子，比如： What's this? It's a bubble gun.这是什么？这是泡泡枪。I like playing with a bubble gun. What about you?

我喜欢玩泡泡枪，你们呢？ Which bubble is the biggest? 哪个泡泡最大？ This one is the biggest. Oh,it's going to pop. 这个最大。哦，它要破了。Let's catch the bubbles. 我们来抓泡泡吧。Please don't touch it. It will pop. 别碰它，它会破的。…… 这个游戏玩了半小时，在孩子们恋恋不舍的目光中结束了。最后，外教 再一次拿出刚才孩子们没有吃上的薯片，让大家说： May I have some potato chips? 我可以吃些薯片吗？这一次，开始那种不敢说的气氛一扫而光，薯片也一下就被哄抢完了。是什么导致了前后如此大的反差呢？很显然，是孩子们最喜欢的游戏，是游戏中那种宽松、快乐的气氛。在玩泡泡枪的自由、宽松的课堂气氛中，所有的孩子都自然而然地开口说出了上面那句曾经难以出口的英语句子，并成功地获得了薯片。

这堂课，让孩子们喜欢，家长们满意。家长对外教的评价是：刚开始时有点拘束，但后来受孩子情绪的感染，也放得开了。由此可见，一个和谐的课堂，无论对学生还是老师，都是一种享受。

当孩子不爱开口说英语时，有的家长简单地认为这是因为孩子性格内向，才不爱说，而性格是无法改变的，因此就听之任之，错过了让他们开口说英语的黄金时期；也有的家长将之归咎为“说”的机会太少，于是“逼迫”孩子开口说、多说，结果反而使孩子对说英语产生了恐惧感。

那么，对不爱说英语的孩子，家长可以为他们做些什么呢？

首先当然是多听，多听与日常生活相关的语言材料，让孩子在自然而然中忍不住地开口，而不是在“逼迫”下开口。除此以外，家长不妨试一试通过做游戏的方法，释放孩子的个性，为他们创造一个自由、宽松的语言环境，让“内向”的孩子“外向”起来，“不爱说”的孩子“爱说”起来。

心理学研究表明，人只有在自由、宽松、愉悦的环境里，思维才表现得最为活跃，学习才会更加主动。反之，在压抑、禁锢的环境下，就很难产生积极思维和自主的学习态度。孩子在英语学习中，也只有在没有负担和压力的环境下，才会有大胆的表现，做到想说、敢说、会说，并获得成功的体验。

法国教育家第斯多惠曾经说过：“教育是一种不在于传播本领，而在于激励、唤醒和鼓励的教学艺术。”在英语教育这门艺术中，应该把“快乐学英语”的理念融入英语学习中，努力营造自由、宽松的学习氛围，激发儿童饱满的学习情绪，鼓励他们自主地学习。

（有关吹泡泡的英文句子，请参见附录二MP3录音部分Part Eight。）





有一条弯路不能走——坚持听说领先

林克学英语也走过不少弯路。我们曾频繁地更换教材，也上过没有效果的英语课外班。但是，有一条弯路我们没有走：我们没有像其他孩子一样从单词和语法出发或者从阅读入手，而是始终坚持“听说领先”。

英语学习要坚持“听说”领先于“读写”，而“听”又领先于“说”。

但是，很多人学习英语，却恰恰选择了一条弯路，甚至是歧路：要么“听说读写”并驾齐驱；要么重读写、轻听说，在“听说”能力还没有得到充分发展的时候，就迫不及待地开始“读写”。





听说读写与自然拼音、单词拼写之间的内在关系

语言能力的获得有其自身的规律，如果违背了这个规律，采取“本末倒置”、“捡了芝麻，丢了西瓜”的学习方法，就势必要花费数倍于正常的精力，最终把英语学习变成孩子痛苦的经历和回忆，这是最得不偿失的。

语言能力的获得有它自身的规律，这个规律就是“听、说、读、写”之间的内在关系：“听说”是基础，“听说”能力培养好了，“读写”就能水到渠成，单词、语法就会迎刃而解。

一、“听”是“说”的基础，即由听到说（听→说）。

只有听多了，有了足够的“入耳量”，才能有“出口量”（英语口语的表达）。试想，为什么“聋哑”总是联系在一起？这是因为耳朵不好，听不见，才导致语言上的障碍，并不是声带出了问题。英语学习也是一样，如果不听，或听得不够，或听无效材料（听不懂的内容），那么，日后学到的很可能就是“哑巴英语”。

二、“听”是“阅读”的基础，即听懂+自然拼音=阅读。

“听”是“说”的基础，这点大家都知道，但是“听”也是阅读的基础，就恐怕不是所有人都能明白的。

先举一个笑话作为例子：如果一个人背会了how（怎么）、are（是）、you（你）、old（老），但是听不懂这些单词组合成的句子，那他阅读时就会理解成：

How are you? 怎么是你？

How old are you? 怎么老是你？

因此，听不懂句子的孩子，即使教会他每个单词的意思，也不见得能进行正确的阅读理解。再比如，孩子如果听不懂What's wrong with you? 和 What's the matter with you?（你怎么了？哪儿不舒服？）这两句话，即使每个单词的意思、拼写都熟记于心，那么，当他看到这两个句子时，他会理解为：“你哪儿错了”、“和你在一起，有什么错？”、“你有什么事啊？”等。

反之，如果一个句子孩子能听懂，并且掌握了自然拼音，那么把这个句子写出来，他们是可以读出来，并准确掌握其所表达的意思的。这点，我在林克身上深有体会。比如，她能听懂下面的对话：

—How shall we get there? 我们怎么去那里呢？

—Let's take a bus. It's difficult to park downtown.

坐公交车吧，市中心不好停车哦。

虽然林克当时还没有见过difficult、downtown等词，但当我把这两句话写出来时，她根据自然拼音法，在difficult、downtown这些较长的单词上停顿片刻，很快就读出来，读出句子的同时，就能理解句子的意思了。反之，如果孩子不会自然拼音，他们对没有背过的单词就难以准确读出发音。哪怕读对了，如果听不懂，也会因为不理解其中的句型、短语以及某些单词的正确含义，而无法进行准确、快速的理解（如这里的park不是“公园”，而是“停车”的意思）。

所以，听懂+自然拼音=阅读。当然，要提高阅读能力，还需进行大量的阅读训练。自然拼音是小学阶段英语学习的瓶颈，对小学三、四年级的孩子来说非常重要，必须突破这个关口，否则会给以后的阅读和单词拼写造成困难。

三、口语是写作的基础，即口语+单词拼写=写作。

“口头为语，书面为文”，写作是在口语基础上产生并发展的，口语对写作有着决定性作用。要想提高写作能力，首先要培养敢说、会说的口头表达能力。

当然，口语要成为写作，还需有单词拼写（仅对中小学生而言，不包括更高级别的英语学习者）。那么，单词拼写的基础又是什么呢？是“自然拼音”和“阅读”。

四、自然拼音+阅读=单词拼写

自然拼音可以帮助孩子不用刻意去记，就能熟识数百个完全符合发音规律且最常用的英语单词，像bike、name、hole、fat、sad、use、lamp等。对那些不完全符合发音规律的单词，孩子在进行大量的阅读过程中，会逐渐熟悉其不符合发音规律的地方，直到记住为止。这种在阅读过程中被自然而然记住的单词，孩子是不容易忘记的，而且，单词的意思、用法也就一起记住了。

五、图表总结

听+自然拼音=阅读

↓↓↙

说+单词拼写=写

从上图可知：

1.

“听”是“说”和“阅读”的基础，“说”又是“写”的基础，那么，“听”就是所有语言技能的基础，是重中之重。

2.

“单词拼写”（也就是“背单词”）处于图表的最末一个环节，是为“写”服务的，而且可以在学会自然拼音以及在阅读过程中自然而然地掌握。

3.

自然拼音是阅读和单词拼写的基础。自然拼音在小学阶段的重要性不容忽视。

如果我们违背了上面的语言学习规律，采取“本末倒置”、“捡了芝麻，丢了西瓜”的学习方法，就势必要花费数倍于正常的精力，最终把英语学习变成孩子痛苦的经历和回忆，这是最得不偿失的。





听力是阅读的基础

阅读能力的强弱，主要不取决于词汇量的多少，而是和听说能力，和语感有着直接的关系。小学生在初学英语阶段，尤其是小学低年级，不要急于进行大量的阅读，而是应该创造尽可能多的机会，让孩子们尽情地去“听”。

我在教林克学英语的时候，始终坚持“听说领先”。林克英语成绩最差的时候，排到了班里所有孩子的最后面。班里一些孩子都在拼命背单词，甚至开始学语法，眼看林克和他们的“差距”被拉得越来越大，我也没有放弃“听说领先”的原则。我坚信，坚持好了“听说领先”，林克的英语学习后劲一定比那些孩子要足。

事实证明，我的这种坚持是正确的。

一些小学低年级学生的家长，在看到同龄孩子这个时候已经开始阅读和书写，而自己的孩子，还处于语言学习的第一阶段——听，会感到焦虑不安，无所适从。但是，如果家长们明白了“听力是阅读的基础”这个道理，那么，我们在给孩子频繁地播放听力材料时，就能够保持轻松淡定的心境，到了小学高年级或者中学，“坚持听说领先”带来的效果就会逐渐体现出来。

语言学家保罗.皮姆斯勒（Paul Pimsleur）曾对文字阅读做过这样的论述：“阅读的定义是按说出的语言的声音规律进行图像材料的解码，而该语言的声音在阅读开始前就应该已经掌握了。换句话说，阅读是通过图形符号再回到声音说话。简而言之，含义是存在于说的语言的声音里面。掌握一种语言阅读能力的前提，是必须先能说一种语言。”

我们用汉语作例子：为什么我们能读懂“我喜欢读书”这句话呢？因为当我们在读这句话时，首先要把这些文字材料转换为声音，而当我们发出wǒ xǐ huān dú shū 这一串声音时，就能同时明白意思。因为我们早在阅读前，就已经能“听”懂声音的意思。如果我们还听不懂，则哪怕每个字都读得非常准确，还是读不明白这句话的意思。所以，要能“读”懂，首先必须能“听”懂。

那么，要“读”懂，除了必须能“听”懂之外，是否还需要其他准备呢？

我们都知道，汉语是表意文字，不是表音文字，文字和发音之间没有对应关系。所以，要“读”懂汉语，除了首先要能“听”懂以外，还必须认识汉字，或者借助汉语拼音。

与汉语不同的是，英语是表音文字，字母和发音之间存在比较稳定的对应关系。因此，英语字母就起到了汉语拼音的作用。也就是说，“读”懂英语，基本上可以不识字。比如，要读懂“我喜欢读书”这句汉语，就必须认识这几个汉字，或者有汉语拼音的帮忙。但要读懂英语句子I like reading books.（我喜欢读书）却不需要认识那四个英文单词，因为英文字母本身就相当于汉语拼音，我们仅需要掌握字母发音规律就可以了。

汉语的阅读，离不开识字。因此，一些家长可能会从学汉语的经验出发，认为孩子英语阅读不好，是因为词汇量不够，从而狂背单词，这种方法就是忽略了英语是表音文字的特点，把英语当成汉语来学，是不正确的，没有抓住事物的本质：阅读能力不强，是因为听力没有很好发展、语感没有很好培养、自然拼音没有很好掌握所造成的。

阅读能力的强弱，和词汇量的多寡没有必然的联系。即使你掌握了5000个英文单词的拼写和中文释义，如果你没有听说的基础，没有很好的语感，你的阅读实践仍然会举步维艰。因为在阅读过程中，你只是机械地把每一个英文单词找到与其相对应的中文释义（绝大多数单词属“一词多义”，你要从几个甚至十几个释义中筛选），然后通过分析句子结构，如谁修饰谁、动词不定式是作目的状语还是作定语等，来试图“读”懂句子。这样的阅读，非但速度永远上不去，让我们无法体会阅读的乐趣，而且，结果还很有可能是在“误读”英语。

比如，在阅读时，如果我们要借助对英文单词进行逐字翻译来理解句意，就会造成对一些句子的“误读”：

英语 误读 正确意思

How do you do? 你做得怎么样？你好！

What's your father? 你爸爸是什么样的人？你爸爸做什么工作？

What's wrong with you? 和你在一起，有什么错啊？你怎么了？

Look out for the car. 看外面的车。当心车！

I can't agree more.我不能再同意了。我完全同意。

但是，如果我们能听懂，甚至会说这些句子，在阅读时，只要一读出来，就能同时正确地理解。

再看下面的例子。这是两个很简单的句子：

We live to work.

We work to live.

在这两个句子中，你肯定没有生词，而且所用的单词完全一样，只是排列顺序不同而已。它们的意思，会是这四个单词中文释义的简单相加吗？当然不是。

要理解其义，必须理解单词和单词之间的逻辑关系，也就是动词不定式 to work和to live与前面部分的关系。如果有很好的语感，当你读完句子时，你的语感会告诉你：动词不定式to work、to live在句子里作目的状语。理解了这一点，就能恍然明白其义：

We live to work. 我们活着是为了工作。

We work to live. 我们工作是为了活着。

我试着把上面两个句子写在纸上让林克读。林克一读出声，马上就明白这两个句子的不同内涵。她脑子里也根本没有动词不定式、目的状语之类的复杂概念。那么，是什么在帮她作出正确的理解呢？是语感，是大量听力训练中形成的语感。

从上面的例子中，我们可以看到：在英语词汇中，英语单词大多一词多义，有的甚至多达十几个释义；英语中的很多词组、句子，有着特定的含义，不能仅凭每个单词的字面意思去理解；而在英文句子中单词和单词之间还存在逻辑关系，即语法规则。

在如此复杂的情况下，如果我们阅读时，要从每个单词众多的释义中找出符合上下文的恰当释义，然后再通过分析单词间的语法规则来指导阅读理解，这样的阅读实践是不可想象的。

因此，阅读能力的强弱，主要不取决于词汇量的多少，而是和听说能力，和语感有着直接的关系。小学生在初学英语阶段，尤其是小学低年级，不要急于进行大量的阅读，而是应该创造尽可能多的机会，让孩子们尽情地去“听”。





练好了听说，就是最好的应试

我们往往把“聋子英语”、“哑巴英语”归咎于应试，认为是在“应试”体制下作出的无奈选择。因为要应试，所以我们要去背大量的单词和语法规则，做大量的选择题，所以才忽略了“听”、“说”能力的发展。其实，这个问题应该反过来理解才正确：“应试”不理想，是“聋哑英语”造成的。

一想到应试，大家首先想到的可能会是背语法、背单词、背短语、做选择题、写作等，总之，都是和“背”或“写”有关的内容，而且往往需要在考试前临阵磨枪搞突击，其实并非如此。我的观点是：平时练好听说，就是最好的应试。

首先，听力本身就是一项考试内容，往往占考试总分的20%，甚至35%。听力好，这部分就能得高分。而且，听力考试一般被安排在英语考试的第一项，如果听力没考好，考生就有可能手脚大乱，直接影响到后面考题的正常发挥。

从2005年开始，大学四、六级英语考试进行了改革，增加了听力的分值比重，将听力在总分中所占比例由原来的20%增加到了35%。这一改革至少说明了两个问题：一是听力很重要，二是大学生在小学、中学阶段没有打好听力基础，需要加强。

最后，我们来重点看一看“说”在应对考试中所起的积极作用。虽然无论中考还是高考，都没有专门考查口语能力这一项，但并不说明“说”就不考了。其实，对口头表达能力的考核渗透在各种类型的考题中。学生们最害怕的“写作”部分，只有“说”对了，才能“写”对；如果“说”不对，哪怕每个单词都拼写对了，也是不能得高分的。

测试“说”的能力还隐含在其他类型的试题中。这里我选了平时对林克说得最多的几句日常用语作为例子，看一看“说”和“应试”之间的紧密关系。

1.Hurry up. Time is running out. 快点，没时间了。这是“家有学童”的家庭每天必说的一句话。在这句最常用的口语里，谁能想到包含了高考考点呢？【2008年高考（江苏卷）单选第31题】 You'll miss the deadline. Time is （ ）.

A. running out B. going out C. giving out D. losing out

翻译：你要错过截止日期了，时间快到了。（正确答案为A）如果妈妈能够把“快点，没时间了”改成用英文说，那么，孩子每天

早晨听到的这句话，就包含了 hurry up（快点）和 run out（用完）这两个考点，而且还是高考的考点，并为她在高考中获得一分。

2.Drink water instead of coke / sprite. 喝水，别喝可乐/雪碧。

I want to drink coke / sprite instead of water.

我想喝可乐/雪碧，不想喝水。

孩子们都爱喝碳酸饮料，这两句话，第一句是妈妈常常对孩子唠叨的，第二句是孩子常常用来“抗议”的。如果孩子经常听这样的句子，进而能脱口而出，那么，她脱口而出的，又是实实在在的考题。

【2004年陕西省中考试题】

Eat a lot of fruits and vegetables and drink water drinks.

翻译：多吃水果蔬菜，喝水不要喝饮料。

（正确答案是instead of）

3.Let me look it up in the dictionary / on the internet. 我查查字典/上网查查吧。

如果孩子经常听上面的句子，当他碰到不会读、不理解的词时，很容易就能说出Let me look it up in the dictionary.（我查查字典）这句话，那么，他就已经把中考中两个经常考到的词组和语法点脱口而出了。

考点一：look up“查询”，常用动词短语；考点二：look up这类“动词+副词”的词组中，宾语如果是it、them等代词，代词要放在look和up之间，只能说look it up，而不能说look up it。

4.Cover your mouth. 捂上嘴巴。Hold the door. 把门扶着（别让它关上）。当孩子在打喷嚏或咳嗽时，家长如果说一句Cover your mouth，就不单是在对孩子进行礼貌教育，而且还在应试。同样，孩子在前面推开门，家长紧跟其后，这时，如果家长能说一句Hold the door，同样也是在应试。上面这两句话，可以为我们的孩子在2009年北京市中考中赢得4分：【2009年北京市中考试题阅读理解部分】

51.When you cough or sneeze,you should （ ）.

A. touch everything B. cover your mouth

C. point out to the kids D. pass the germs to others

翻译：当你咳嗽或打喷嚏时，你应该捂住嘴巴。

（正确答案为B）

52.If you come to a door and someone is following you,

you’d better（ ）.

A. hold the door B. pass through

C. close the door D. stand to the side

翻译：如果你来到门口，后面有人跟着你，你最好扶着门。

（正确答案为A）

从上面的例子中，我们不难看出：日常多“说”，其实也是在应试，而且是最有成效的应试。

我们往往把“聋子英语”、“哑巴英语”归咎于应试，认为是在“应试”体制下作出的无奈选择。因为要应试，所以我们要去背大量的单词和语法规则，做大量的选择题，所以才忽略了“听”、“说”能力的发展。其实，这个问题反过来理解才正确：“应试”不理想，是“聋哑英语”造成的。

我们的努力目标应该是：摆脱“聋哑英语”，把考试题脱口而出！





听什么最有效

听与生活密切相关的句子，这些句子听了多遍之后，很快就会忍不住脱口而出了，语言“沉默期”可能会因此而被大大地缩短，因为孩子们可以把所听的内容，原封不动地搬到生活中来用，不需要对语言材料进行任何形式的加工和重新组合。

“听力”在获得语言能力过程中所起的重要作用是很显然的。那么，听什么语言材料才最有效呢？

我在陪林克学英语的三年时间中总结出：要让听力的效果最大化，在选择听力材料时，要注意三个方面——听力材料的可理解性、关联性和趣味性。

首先说一说可理解性。听力和阅读一样，是语言信息的输入，输入的量达到一定程度，才可以进行语言的输出——“说”和“写”。要使输入的信息有效，输入的听力材料必须是可理解的，不可理解的输入只是一种噪声，对培养语感没有意义。当然，这里的理解，并不是指能够听懂每一个句子，甚至每一个单词，而是指对听力材料整体内容的理解。这种理解不一定是100%的理解，但至少应该达到对50%以上内容的理解。

也有人认为，是否听懂，并不重要，关键是孩子们在听英语，在接受一种新的声音系统刺激，这才是关键，因此，听不懂也是在进步。

但我不太赞同这种观点，因为听不懂的东西，对形成语感没有什么帮助。我们设想一下两种情景：一种是，让孩子听一篇百分之百听不懂的文章，听一百遍；另一种是，让孩子听一篇基本上能听懂的文章，听十遍，效果哪个会更好？

这是不言而喻的。在第一种情况中，哪怕听上一千遍，也还是听不懂；而第二种情况，则是在理解语言材料中慢慢地培养语感。

那么，在听的过程中，碰到孩子听不懂的地方，该怎么办呢？能否借助中文翻译，使孩子理解句子、短文的意思？我觉得完全可以。但一篇文章中，孩子完全听不懂的地方不宜过多，听力材料不能太难，甚至难到句句翻译，句句讲解，这样不但会影响听力速度，而且会让孩子有挫折感，体会不到听力的乐趣。如果碰到这样的情况，就应该考虑调整一下听力材料的难度了。

家长可能会担心：为了能听懂语言材料，而引入中文母语翻译，是否会造成母语干扰，影响用英语思维的习惯形成呢？我觉得，家长大可不必有此顾虑。我们对一些不理解的句子，只是在听第一遍时，用中文加以解释，以利于理解整体意思。接下来孩子们可能要反复听十来遍没有母语干扰的纯英文录音，汉语的干扰是微乎其微的。

林克在三年级时，听力非常差。当时她在上美国外教课，美国老师用正常语速说英语，林克根本没法听懂老师的课。于是，我用录音笔录下老师上课的精华部分，在家里讲解给她听，然后在她理解大致内容的基础上，让她反复听上课录音，听力进步非常快。

什么是“关联性”原则呢？关联性原则，是指所听的材料，应该是孩子们所熟悉的领域，要和他们的生活、学习相关。这种关联性越紧密，就越容易听懂，越容易把握单词在句子中的含义，把握句子中所包含的语法规则，因此越容易形成语感。

反之，让孩子们听与他们生活毫无关系的材料，哪怕其中没有一个生词，也不一定能够理解整体意思。这就是为什么老师在教听力和阅读时，非常强调背景知识。如果没有相关背景知识，哪怕每个单词都能明白，你可能还是听不太懂、看不太明；反之，如果是你所熟悉的领域，哪怕只听懂、看懂了片言只语，你也可能连蒙带猜明白大概意思。

对孩子们来说，“关联性”原则还有一个非常重要的现实意义：能大大缩短语言沉默期（silent period），尽快让孩子开口说英语。

什么是语言沉默期呢？我们都知道，婴儿在1岁前，一直在听，在接受语言的输入。虽然这种输入，没有让他马上能够输出（“说”），但这种输入是有意义的。这是一个量的积累过程，这个过程就叫语言的“沉默期”。

爸爸妈妈给婴儿输入语言时，是遵循“相关性”原则的——都和婴儿的生活密切相关。假设爸爸妈妈们成天和婴儿讲一些远离他们生活的东西，孩子的听说能力就不能得到发展，也许会永远“沉默”下去。婴儿最初会说的话，也是和他们日常生活紧密相关的内容，比如妈妈、爸爸、尿尿、喝喝……

同样，在孩子们学英语时，如果也能让他们听与其生活密切相关的内容，比如下面的对话（这些对话都和孩子们做作业有关）：

—I made a mistake again.

我又出了个错。

—Never mind. Be careful next time.

没关系，下次小心点。

—Mom,please check my homework. I want to get full marks.

妈妈，请检查一下我的作业，我想得满分。

—OK. Well done! You got everything right.

好的。做得真棒！全做对了。

—This is my homework diary. Please sign it.

这是我的记事本，请签字吧。

—Mom,I have finished all my homework.

妈妈，我做完作业了。

—Let me check it. Good job! Shall I sign your homework diary?

让我检查一下。做得真棒！我要在记事本上签字吗？

—Mom,I finished all my homework on time. Please check it.

妈妈，我按时做完所有的作业了，请检查。

—I'm afraid this is not the right answer.

恐怕这个答案不对。

—Let me think it over and correct it.

让我仔细想想，然后订正一下。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

那么，在听了多遍之后，他们可能很快就会忍不住要脱口而出了，语言“沉默期”可能会因此而被大大地缩短，因为孩子们可以把所听的内容，原封不动地搬到生活中来用，不需要进行语言材料任何形式的加工和重新组合。

回想林克学英语，她的“听”和“说”之间的间隔就非常短，经常是听完了，马上就去说，属于“现学现卖”类的，“奥运会——免费的外教课”一文，就是一个很好的例子。这样做，不但能很快地打开嘴巴，让她开口说英语，而且当她发现自己能用英语表达日常活动时，会产生一种成就感，有了成就感，学习兴趣就更浓了。

最后，再简单说说“趣味性”原则。这个原则，和前面谈论过的“可理解性”、“相关性”原则，有着密切的关联。试想：如果听力的内容不可理解，或者和孩子们的生活相去甚远，没有任何关系，那么，这样的材料 具备“趣味性”吗？孩子们还会有兴趣听吗？

林克最早听的材料之一是幽默故事。这些幽默故事语言简单，长度短，都是100字左右的小故事，但绝对好笑，林克听后经常会笑得前仰后合。三年级时，在听了近80个这样的故事后，林克在不知不觉中能够流利地背诵很多篇。

在练习孩子听力时，家长还应该注意一点：不要刻意地让孩子去听，不需要专门抽出时间，让孩子老老实实地端坐在桌旁，双眼紧盯录音机。这样听的效果可能并不好。

我们可以利用孩子喝奶、吃水果、穿衣等零碎的时间，也可以利用送孩子去学校路上的时间（这样我们也不会因为堵车而着急了）。而且，听之前千万不要对孩子说：“宝贝，好好听哦，待会儿妈妈要考考你都听懂了什么。”听完之后也千万不要问孩子：“告诉妈妈都讲了些什么啊。”如果家长要时时刻刻监督孩子听的效果，让他们带着回答问题的压力去听，那么，一项有压力的工作，是不会让人喜欢的，也一定是不会长久的。家长应该让孩子在身心放松的情况下，去体会故事、文章带来的享受。

林克在三年级时，听得比较多，基本上每天能保证半小时，但都是利用零碎的时间。听完之后，我也从来不问她“听懂了吗”、“讲了些什么呢”，我只负责按播放键。所以，我经常和周围的家长说：我最喜欢让女儿练听力了，因为练听力最省事，妈妈可以偷懒。

我也曾怀疑过林克是否在用心听，是否听懂了。但是，很快就证明了自己的担心是多余的，因为，看似漫不经心的林克，每次在我关掉播放机时，都能把后面的内容接下去说出来。可见，林克不但在听，而且还会背了呢。





“魔力句”快速摆脱“哑巴英语”

林克在小学一、二年级时，英语曾经学得连滚带爬、狼狈不堪，二年级期末考试还得了不及格。而仅过了一年，她就敢和外国人用英文对话了，到了四年级下学期，碰到外国人可以滔滔不绝，说个没完。

身边的朋友经常夸林克英语学得好，而且和同龄孩子相比，她的口语特别突出。我也曾将林克三、四年级时的外教课上课录音放到网上，让家长们分享，很多家长都对林克的听说能力非常惊讶。

林克在小学一、二年级时，英语曾经学得连滚带爬、狼狈不堪，二年级期末考试还得了不及格。而仅过了一年，她就敢和外国人用英文对话了，到了四年级下学期，碰到外国人可以滔滔不绝，说个没完（虽然会出现很多语病）。

短短的一年时间究竟发生了什么？大家不妨看看我和林克是怎么做的。

一、多听日常生活英语

为了让孩子打开“嘴”，必须首先“打通”他们的“耳”。不管对什么语言来说，“听”永远是“说”的基础。那么，听什么材料最直接、最有效呢？童话故事、幽默笑话、儿童英文电视剧等都不失为练习听力的好素材。

但是，有一种听力材料——为小学生“量身定做”的日常生活对话，往往被人忽视，没有人去听。没人听的原因之一是没有这样的听力教材。

林克之所以能用一两年时间就基本解决“说”英语的问题，诀窍就在于：她所听的，都是日常生活对话。这些对话听多了，很快就可以直接在生活中说出来，久而久之，养成了说英语的习惯，英语不再是一门难以启齿的“外”语。

林克经常听的都是我替她编写的、类似下面这样的句子：

（每日用语）Too much homework. I can't stand it.

作业太多，真受不了。

（每周用语）I have no written homework for today. Only reading and memorization. 今天没有写的作业，只有朗读和背诵。（每周用语）I have a diary for my homework. Nothing to write about.今天作业有篇日记，但没什么可写的。（每日用语）I don't like pencils. Too much sharpening. 我不喜欢铅笔，老得削。（经常性用语）I'm out of pencil lead. 铅笔芯用完了。（写完作业必用语）Mom,please sign my homework agenda.妈妈，请在记事本上签个字吧。（整理书包必用语）Let me check the timetable. Put in only what I need for tomorrow. 我来对照一下功课表，只放进明天需要的。——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》如果孩子经常听这些语言材料，那么，他们离开口说英语的时间就不远了，因为英语已经跟他们的生活密切联系起来了。

二、鼓励孩子学以致用

听日常生活用语的目的，就是为了在生活中恰如其分地运用。否则，脑袋里记了再多的句子，也不能成为自己的东西。因此，一定要鼓励孩子及时将所学的句子用于生活。我曾为了鼓励林克开口，想了一些妙招，其中最有用的就是“量身定做”英文魔力句子。

我对林克说：“有些英文句子在妈妈这里是有魔力的，只要你一说出口，妈妈就会照办。”我将最常用的20个日常英文句子设为魔力句，鼓励孩子去说。比如：

魔力句子一： It's dinner time,not lecture time. 这是晚饭时间，不是听批评的时间。或：Don't turn dinner time into lecture time. 不要把晚饭时间变成批评时间。

“家有学童”的家庭，一个普遍现象就是把一家人团聚吃晚饭的时间，不知不觉地变成直接或间接批评孩子的时间。我们家有时也这样，但林克只要一说出这句话，我们就会立刻停止对她的说教工作。

由于我经常会利用替林克洗澡的机会，见缝插针地说上几句和洗澡有关的英语，一天，林克突然说：

Don't turn bath time into English class time.

不要把洗澡时间变成上英语课的时间。

魔力句子二：Let's set a time limit.

我们设定一个时间限制吧。

林克写完作业，如果想看电视或玩游戏，她只要说Let's set a time limit，我就会同意她。刚学会这个句子时，林克几乎做什么事都要用一下，以便凑足每天要说的十句英语，得到小贴画（鼓励林克开口说英语的另一个措施是每天说够英语句子奖励小贴画），比如写作业、整理书包、吃饭，甚至上洗手间。

魔力句子三： It must be done in five minutes.

这件事必须五分钟内完成。

我和林克说：“只要你对妈妈说It must be done in five minutes，妈妈就会照办。”于是，不管我在刷牙、洗脸、洗碗，还是削铅笔，林克都会用这个句子，还经常把five minutes改为one minute，忙得我团团转。一天早晨，林克爸爸正要上洗手间，林克突然小声地问我：“妈妈，‘秒’用英语怎么说来着？”我告诉她是second，林克马上对她爸爸大喊道：Dad,it must be done in ten seconds.（爸爸，必须在10秒钟内完成）。呵呵，为了折腾她爸爸，又开始主动学英语了。平时都是妈妈催孩子，这句话帮林克过足了当妈妈的瘾，每天都要用上十来次呢。

这个句子里包含了被动语态的用法（be done），还有情态动词must。通过一次次的使用，就会逐渐积累语感，等到初中老师讲到这项语法时，孩子早就已经会用了。

魔力句子四：May I keep the change?

找来的钱可以归我吗？

林克替我去小卖店买完东西回来，总想把找来的零钱据为己有，这时，她只要说May I keep the change?就能如愿以偿，当然也要set a limit（设定一个限度），比如，You can keep five jiao.（你可以留下5角钱）。

现在，这些魔力句子，对林克早就失去了魔力（除了May I keep the change?以外），但它们在帮助林克开口说英语的过程中，确实曾经起到过不小的作用。

很多家长都希望自己的孩子能够摆脱“哑巴英语”的困扰，那么从小就可以给孩子创造这样良好的“说英语”的氛围。这种氛围对孩子语言能力的形成虽然不是一两天能够立竿见影的，却是受益终身的。

孩子开口说英语，应该尽量早些，而小学阶段无疑是黄金时期。因此，我们一定要抓住他们爱开口、没有顾忌、模仿能力较强的这个年龄段（对小学三、四年级的孩子来说，这个阶段也许会稍纵即逝），引导他们开口说英语。





有一样东西不能背——单词

单词的拼写应该在自然拼音的基础上，在阅读过程中久而久之、自然而然地掌握，无须刻意去背。孤立地背诵单词拼写和中文释义的做法非但毫无意义，还将毁灭孩子对英语学习的兴趣。

但是，中国的孩子等不到在阅读过程中自然而然记住单词的那一天，就在老师的要求下开始背单词了。课堂上、练习中、考试时处处都有考查单词的“身影”。孩子如果背不好单词，会让他遇到各种挫折，进而影响到自信心和对英语学习的兴趣。

在这种理想与现实的冲突下，为了林克的英语学习，我不得不放弃一开始那种理想的想法，开始为女儿寻找比死记硬背更高效、更快乐的单词记忆方法，希望能把孩子从背单词的痛苦中解放出来。





孩子，请不要背单词

对小学生乃至初中生而言，要记住单词拼写的，其实只是那几百个常用词而已。这些常用词真正掌握好了，就足以应付中考的写作了。这些英语中最基础的单词，绝大多数符合发音规律，只要掌握了自然拼音，就可以不用背单词；对于那些不符合发音规律的常用词，既然是常用，阅读中看到的机会就会很多，经常见面，何愁记不住拼写呢？

由于自己的职业习惯，更由于林克的英语学习问题，我平时常常去书店转一转，看是不是有什么好的英语教辅书出版。在背单词这个问题上，自然也是一本都不愿错过。市面上有相当多关于英语词汇的书，其中一些是宣传“不用背也能记单词”的，可看完书后，让人觉得非但要背，而且还把记忆的过程复杂化了，增加了记忆负担，比如联想法、词根法等。我这里所说的，是真正意义上的“不要背单词”。为什么这么说呢？

一、词汇学习中的1+1＜0现象：不能孤立背单词

1）1=0现象：就是学了等于没学。比如,学了nose一词，会中文意思，会英文拼写，好像什么都会了，其实，离真正掌握还远着呢，可以说学了等于没学，因为小学生在口语中是不会说出类似This is my nose这种句子的，写作中一般也不会单独用到nose。而学生在日常生活中经常要用到的句子，比如“我流鼻涕了”、“我流鼻血了”、“我鼻塞”、“别挖鼻孔”等，却没有人教他。所以，学了nose就是1=0。

2

）1+1=0现象：学了nose,学了run，但还是不会说“流鼻涕”，不知道简简单单的My nose is running.就是“我流鼻涕”，那么，学了nose和 run，就是1+1=0。

3

）1+1＜0现象：学了basketball（篮球）、football（足球）、flute（笛子)、kick（踢）、hit（打）、blow（吹），那么，学生很容易受母语的干扰，说出hit the basketball（打篮球）、kick the football（踢足球）、blow the flute（吹笛子）这样错误的词组来（这里动词均应用play才正确），这就是1+1＜0，因为不但学了等于没学，还出了错。

二、英语学习的最大误区：单词背得越多，英语水平越高

我听不少家长这样着急地抱怨过：孩子听力不好，是因为词汇量不够，才听不懂；孩子口语不好，是因为词汇量不够，不知怎么表达；孩子阅读跟不上，是因为词汇量太少，看不懂；写作不行，还是因为没有足够的词汇量！好像词汇，就代表了英语学习的一切。其实，恰恰相反，不是词汇量不够大影响了听说读写，而是听、说、阅读没有充分发展，制约了词汇的积累和活用。

对很多单词，孩子只要熟悉其声音（能听懂）、熟悉其形状（看到单词能读出来）、熟悉其意思就行了，大可不必一个字母一个字母地硬背。2009年寒假，我带女儿去了6家少儿英语培训机构听过课，这些机构无一例外地在花大量时间讲解语法，并要求孩子课后背大量的单词。一次课多的要背50个，少的也要背20个，其中包括根本不用去背的cassette（磁带）、hemisphere（半球）、compact（压缩）、submarine（潜艇），甚至还要背religion（宗教）——这个孩子们连中文也弄不明白的单词。这是寒假集训班，天天要上课，意味着每天要死记硬背这么多无用的单词，孩子们所受的折磨，真令我痛心！

三、家长、培训机构为什么如此重视背单词

老师和家长这么重视孩子拼写单词，其目的好像是应付考试中的写作。其实仔细一想，也许并非完全如此。人人都知道，听说是基础，三四年级孩子的英语听说能力，绝对比不上他们两三岁时的汉语水平，请问：我们会让两三岁的孩子去学写汉字吗？肯定不会，而是会让他们进行大量的汉语听说练习。

其实，学习英语，也是同样的道理。那么，为什么到了学英语上，大家就犯糊涂了呢？其实并不一定是糊涂，而是条件不具备——老师和家长均不具备练习孩子听说的能力。且不说中教发音不标准（我自己发音也不算标准），他们同时还不具备随心所欲表达英语的能力，有的离这个标准相去甚远。有的中教课，听起来是全英文授课，家长很满意，其实仔细一听，那些英文句子，绝大多数是课文内容和一些常用的课堂用语而已，中教要离开这些事先准备好的东西，再扩展表达些别的内容，就会在语法、用词等方面频频出错，这点我已领教过很多次。我在听中教上课时，总是替他们捏一把汗，而听外教上课，仅从他们的发音和能够用恰如其分的词语随心所欲地表达这一点上说（当然有的外教水平也不行），听外教上课真的是一种享受。虽然都是全英文授课，但其质量相差甚远。

相比较而言，对背单词、讲语法这些比较死的东西，家长和老师“有劲能使得上”，比如，孩子背一个单词，家长可以拿着书对一个，能够辅导得上，并且颇有成就感，短期效果看得见、摸得着，我想，这也许是大家重视背单词的主要原因之一吧。可是，家长们这一“使劲”，倒霉的却是孩子们。

四、高频词的灵活应用：以不变应万变

我从网上找到比较权威的100个最高频英语词汇统计表（参见本文后面的附录）。据权威统计，前25个高频词构成了英语所有印刷出版物1/3的文字内容，前100个高频词构成了英语所有出版物中1/2的文字内容。那么，也就是说，孩子们应付考试写作需会背、会拼写的词汇是少之又少的，绝对用不着一个字母一个字母地背上述诸如cassette（磁带）、hemisphere（半球）、compact（压缩）、submarine（潜艇）、religion（宗教）之类的单词。

单词背再多，不会把它们组成正确的句子，背了不去使用，再好的记性也不管用。相反，词汇量少，但能活学活用，这才是问题的关键。为什么美国3岁的小孩，他们的表达能力比我们的高中生，甚至大学生还强，是他们的单词量大吗？不是，是因为他们能够把使用频率最高的单词运用得最熟练罢了。

哪怕孩子在口语交流或写作考试中，真的碰到不会说、不会写的单词，只要口语表达能力强，足可以用非常简单的单词达到表达的目的，做到以不变应万变。这里我举一个研究生考试的例子。

1998年硕士研究生英语入学考试的作文题为看漫画写作。漫画的内容为：一只母鸡下蛋后十分骄傲的表情，并吹嘘道：“本母鸡下的蛋没有棱角，保证有蛋皮、蛋清和蛋黄。”很多大学生被“蛋黄”一词难倒了。其实，即使你不知道yolk（蛋黄）一词，完全可以用the yellow part of the egg（鸡蛋中黄色的部分，其中的part就属于前100个高频词里的）来替换，阅卷老师是不会扣你分数的。

因此，对小学生乃至初中生而言，要记住单词拼写的，其实只是那几百个常用词而已。这些常用词真正掌握好了，就足以应付中考的写作了。这些英语中最基础的单词，绝大多数符合发音规律，只要掌握了自然拼音，就可以不用背单词；对那些不符合发音规律的常用词，既然是常用，阅读中看到的机会就会很多，经常见面，何愁记不住拼写呢？对其他次常用词，只要知道发音（所以“听”很重要），见到能读出来并知道大致意思（所以“自然拼音”和“阅读”也很重要），就完全可以了。

如果孩子的英语学习能够从背单词的痛苦中解放出来，把时间用在刀刃上——练习听说，那么，他们的英语学习一定会一帆风顺。在此，我要再一次强烈地呼吁：孩子，请你不要背单词！

附：100个最高频英语词汇列表

这些最常用单词是按照使用频率排列的。前25个高频词构成了英语所有印刷出版物1/3的文字内容，前100个高频词构成了英语所有出版物中1/2的文字内容，前300个高频词构成了英语所有出版物65%的文字内容。

1. the　10.it　19.they　28.had

2. of　11.he　20.I　29.by

3. and　12.was　21.at　30.word

4. a　13.for　22.be　31.but

5. to　14.on　23.this　32.not

6. in　15.are　24.have　33.what

7. is　16.as　25.from　34.all

8. you　17.with　26.or　35.were

9. that　18.his　27.one　36.we

37.when　53.other　69.has　85.been

38.your　54.about　70.look　86.call

39.can　55.out　71.two　87.who

40.said　56.many　72.more　88.oil

41.there　57.then　73.write　89.its

42.use　58.them　74.go　90.now

43.an　59.these　75.see　91.find

44.each　60.so　76.number　92.long

45.which　61.some　77.no　93.down

46.she　62.her　78.way　94.day

47.do　63.would　79.could　95.did

48.how　64.make　80.people　96.get

49.their　65.like　81.my　97.come

50.if　66.him　82.than　98.made

51.will　67.into　83.first　99.may

52.up　68.time　84.water　100.part

以上选自《阅读老师的名录》（第三版），作者：Edward Bernard Fry博士、Jacqueline E. Kress博士、Dona Lee Fountoukidis博士





在实用的句子中“听会”单词

如果孩子听会了500个实用句子，可能意味着孩子掌握了其中所包含的近千个单词、数百个词组、近百条语法规则，意味着孩子的语感在逐渐形成，语法将不攻自破，意味着孩子的口 语问题基本得到解决！

和小学生家长聊孩子学英语，聊不到两句话，就会触及这个英语学习的“永恒主题”：词汇量不够，单词记不住，怎么办？殊不知，在英语学习中，单词和语法一样，不是“记”会、“背”会的，而是“听”会、“说”会的。而家长们真正应该操心的问题——孩子的听说能力该怎么办，却很少有人问津。

想一想，我们是用什么方法学习单词的。最常见的学单词方法莫过于背单词：看着词汇表里的单词，按照字母顺序背拼写、背中文释义。可以说，几十年前我们这样学英语，几十年后，我们的孩子依然这样学英语。这种我们再熟悉不过的学习方法，正是中国人学不好英语的“罪魁祸首”。那么，这种具有悠久传统的“背单词”，究竟错在哪里？有什么危害呢？

首先，像这样孤立地背单词，并没有多少意义。花去很多时间，背了很多单词，实际上几乎等于做无用功。比如，好不容易记住了单词cram的拼写和中文意思“塞满”，当孩子听到、看到下面这些与之相关、非常有必要掌握的日常句子时，他们可能连读也读不懂，更不用说要做到信口说出、信手拈来了：

Don't cram for the test. 别考前临时抱佛脚了。

Last minute cramming doesn't work. 临时抱佛脚没有用。

（cram相当于往脑子里“塞满”知识）

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

一个大学毕业生，在正常情况下，要求掌握近5000的词汇（大学英语四级要求的词汇量是4795个），但如果都是通过背拼写、背中文释义获得（就像上面的cram），那么，这样的词汇量，再多又有何用呢？

通过这种方式背单词、学英语，非但没有意义，还会造成英语学习的障碍。家长们可能会纳闷：死记硬背单词，大不了没有用罢了，怎么可能还会有害呢？事实确是如此。

流畅地用英语进行交流的前提条件是什么呢？是跳过从汉语到英语的转化，能直接用英语进行思维，也就是说，说英语时，必须禁止用中文进行思考。那么，我们学习英语十多年，为什么还不能形成用英语思维的习惯呢？这在很大程度上就要归罪于背中文释义了。

背完中文释义，“负责任”的老师还会让学生进行中英文词汇的互译来进行巩固（我也曾经是这样“负责任”的老师），比如，老师给出“苹果”，让学生写出 apple，或者给出 apple，让学生写出“苹果”。这种方式在如今的小学三四年级中已经司空见惯。林克三年级时，与她同年级、在别的学校上学的孩子，每周要用这样的方式，默写大量的单词，让其他学校的家长羡慕不已。这样的学习活动，无疑在非常顽强地干扰着孩子们形成用英文思维的习惯。家长可能要问：如果要巩固单词拼写，该怎么办？我们不都是通过英汉互译来实现的吗？如果家长认可我上面的观点，建议可以跳过中文意思，直接读英文单词，让孩子听写。

林克极少听单词，偶尔听时，我们在家里一般是这么做的：让林克自己一边读英文单词，一边用录音笔录下来，然后自己听着录音笔，写英文单词。这样做就可以避免中英文互译问题了。

通过“背”中文意思学习英语所导致的结果是：当孩子要用英文表达一个句子时，由于他还不会用英语思维，他脑子里首先想到的是被老师或家长一直通过“背中文释义”、“英汉互译”所强化了的中文，然后再进行由中文到英文的转化。一个句子如果有10个单词，孩子就要进行十次转化，这种转化不但费时，而且还会经常出错，因为英汉之间不可以进行逐字逐句对应的转化。

当孩子想出所有英文单词时，已经过去了10秒钟，但此时他还是不能直接脱口说出，因为还得想一想语法，以便把一个个单词合“法”地组合起来。如此这般转化、组合，怎么能达到即时、流畅的表达呢？

接下来，我用两个例子，来具体说明上面两段文字所论述的问题：

—Mom,this tooth is

.loose very

妈妈，这颗牙快掉了。

—Open your mouth

wide and let me check.

张大嘴巴，让我检查一下。

—There is a big gap between your two

你两颗门牙之间的缝隙很大呀。

.teeth front

—Mom,can we close it? 妈妈，能弥合吗？

—Sure,and you will have a better looking smile.

当然能，你以后笑起来会更好看的。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

正如上面所说的，如果孩子平时经常背单词中文释义，做英汉互译，来干扰英语思维习惯的形成，那么当他想用英文表达时，首先想到的必定是中文。

先看第一个对话。“快掉了”，“快”有quick、quickly，还有fast、soon，该用哪个？“掉”有drop，还有fall，该用哪个？

当孩子进行完这些思考,并一一作出选择之后，无数秒已经过去，和他交流的人恐怕早就不耐烦地走掉了，而他好不容易转化过来的很可能又是百分之百的中式英语。在这里，“快掉了”可以说 is going to fall out soon，也可以说 very loose（loose松动的），和中文的“快”（quick、fast）和“掉”（drop）没有任何关系。

再看后面一句“张大嘴巴”。孩子如果要追求中英文一一对应，那么，就会把“大”翻译成big，但这里却要用wide，这是固定搭配。正因为中国人经常犯这样的错误，所以，open your mouth wide中的wide，就成了各类英语考试中的频繁考点之一。

再来看第二个对话。这个对话中的其他问题我就不再啰嗦了。我就问大家一个问题：如果没有看上面的对话，“门牙”的英语，你会说吗？估计十有八九不会。我问过十个大学毕业生，没有一人能答得出来。但我知道，他们也努力地尝试着回答我的问题，脑子里迅速地闪过像door teeth这样的中式英语，就是不好意思说出口而已。家长们可以问一问周围的同事，有几个人知道“门牙”的英语怎么说。

家长可能会问：不能建立英文单词和中文释义之间的对应关系，那么，英文单词和句子总有个意思吧，总要建立一种对应关系吧。问得很好，正确的方法是：建立英文单词和实物、图像之间的对应关系。比如听到This tooth is very loose.马上联想到“一颗松动的牙”的画面，听到front teeth，马上联想到“孩子一笑就露出那两颗可爱的牙齿”的画面。

说到这里，大家对背单词的危害已经有了一定的认识。如果您的孩子也是用这种方式学英语，请尽快让他们停下来。实际上，如此“背单词”，其害处还不仅仅于此。

背单词的中文意思，是您的孩子犯的第一个错。这一步迈错了，就会一错到底。因为，大家都知道，光有词汇量还不行，必须要知道如何把单个的词汇有机地组合在一起，构成一个个句子，而组合句子，就需要用“语法规则”了，于是，背完了单词，接下来就不可避免地要犯第二个大错——背语法规则。这就造成了语言学习中的恶性循环。

那么，正确的单词学习方法应该是什么样的呢？我的观点是：在实用的句子中“听会”单词，不要去记忆英文单词的中文释义，而是在句子所提供的日常生活语境中，去体会单词的意思和句子结构。

我们可以进行这样的比较：一个学生，通过用背单词中文释义的方法，掌握了5000个词汇，那么他的英语十有八九会很糟糕：听不懂，说不出，写不好，也许仅能磕磕巴巴地阅读而已。但是，如果他掌握的是500个实用的句子，那可就是一座金矿啊。500个实用句子，可能意味着孩子掌握了其 中所包含的近千个单词、数百个词组、近百条语法规则，意味着孩子的语感在逐渐形成，语法将不攻自破，意味着孩子的口语问题基本得到解决！我们来看一看下面这个短短的句子里，可以包含多少信息：

Take care not to get shampoo in your eyes.

小心别让洗发水进入眼睛。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

这个句子里，包含了下面丰富的信息：

9个单词：其中shampoo（洗发水）可能是新词，但在语境中， shampoo无须中文翻译，不用去背中文释义“洗发水”，这个句子听多了，孩子自然就将shampoo和“洗发水”紧密地联系在了一起。

两个常见短语：take care 小心；get…in 让……进入。

两项语法内容：

1）Take care not to get…（to get shampoo in…为动词不定式，在此作目的状语。）

2） Take care not to…（动词不定式的否定形式是 not to，而不是 to not或don't，这是中考常见考点。）

上面这个句子还非常实用，孩子每次洗澡、洗头发前都可以说一说，口语能力得到了提高。类似这样的句子听多了，对单词、短语和语法就有了深刻的体会，何愁掌握不了英语呢？“通过实用句子‘听’单词”，可以将单词、词组、语法、听力和口语一网打尽。





破解单词的密码——自然拼音

三年级的林克在英语学习上存在的主要问题之一是上完课回家后仍然不会读单词和句子，后来我通过“英文三字经”，教林克掌握了自然拼音，使她能够根据自然拼音法直接拼读出单词，帮她解决了英语学习上的第一个拦路虎。

掌握好“自然拼音”对小学生来说非常重要，不但会直接影响孩子在小学阶段的英语成绩，同时还为中学阶段的英语学习打下良好的基础。那么，什么是自然拼音法？它和“音标”有什么区别呢？

“自然拼音”（又叫“自然拼读”、“自然发音”），是通过直接学习26个字母及字母组合在单词中的发音规则，建立字母与发音之间这种自然的、内在的对应关系。在“自然拼音法”中，辅音字母b相对应的发音是[b]（而不是[bi:]），元音字母组合ay相对应的发音是[ei]。

很多家长混淆了“自然拼音”和“音标”的概念，甚至认为它们是一回事。其实，“自然拼音”和“音标”是两个完全不同的概念。

音标是一种人工符号，是人为规定的用来记录英文字母发音的语音符号。

举一个例子。当看到day这个词时，不借助查阅字典中的音标[dei]，而是根据字母与发音之间的自然联系，直接拼读出该词的发音，就叫“自然拼音法”。由此可见，“自然拼音”和“音标”之间的关系是音和形的关系，是“自然”和“人工”的关系。

“自然拼音”对英语学习的作用具体体现在哪些方面呢？

我在“顺口溜‘唱’会自然拼音”一文中，已经谈到了自然拼音的作用。三年级的林克在英语学习上存在的主要问题之一是上完课回家后仍然不会读单词和句子，后来我通过顺口溜，教林克掌握了自然拼音，使她能够根据自然拼音法直接拼读出单词，帮她解决了英语学习上的第一个拦路虎。这就是自然拼音的第一大功能——“见词发音”，见到单词，根据发音规律，直接读出单词，比如，看到river（河），就能拼读出正确的发音。由此可见，自然拼音是阅读的基础。

其实，“见词发音”只是自然拼音的功能之一。自然拼音还有一个非常重要的作用，这个作用也是中国家长最为看重的，那就是“听音写词”，即听到单词，能根据发音规律，写出单词，而不需要一个字母一个字母地死记硬背。比如，听到[riv.]，能够根据读音，直接写出river（河）。因此，自然拼音还是记忆单词拼写的基础。

英文字母（形）和发音（音）之间的关系，虽然不是百分之百完全对应，但其稳定性很高。研究表明，英语中85%的单词能够通过字母音、形对应的规则来拼读和拼写。尤其是在初学者应掌握的词汇中，绝大多数单词符合发音规律。比如，初学者只要掌握了字母 a的发音规律，以下数十个小学阶段要掌握的常用词的读音和拼写，就能迎刃而解：

a在重读闭音节中的发音

fat 胖的　cat 猫　rat 大老鼠　hat 帽子　mat 地毯

dad 爸爸　bad 坏的　sad 伤心的　mad 发疯的　glad 高兴的

bag 袋子　cap 帽子　map 地图　clap 拍手　plan 计划

at 在……　am 是

a在重读开音节中的发音 face 脸 cake 蛋糕 take 带上 make 制作 wake 醒来 lake 湖 snake 蛇 bake 烘烤 plate 盘子 gate 大门 late 迟到的 date 日期 hate 讨厌 name 名字 game 游戏 race 赛跑 plane 飞机 place 地方 （只要重点记住have为不规则发音就可以了。）如果再加上中学、大学阶段应掌握的单词（如pat轻拍、tap水龙头、lap膝部、lace鞋带、same一样的、fame名声、cane手杖，等等），那么，仅元音字母a的这一条发音规律，就能让你轻轻松松记住上百个单词。

我们可以想象一下，如果孩子们同时掌握了五个元音字母a、e、i、o、u和ar、ea、sh、ou等数十个字母组合的发音规律，那么，会有多少个单词不攻自破，会为孩子们节约多少宝贵的时间。

家长们如果感觉到孩子背单词有困难，首先就要想一想孩子是不是还没有学过自然拼音就贸然开始背单词了，或者，自然拼音虽然学过，但远没有掌握好。如果是这样，那就一定要给孩子好好补上自然拼音这一课。如果自然拼音掌握好了，很多常用单词就能做到“会读就会拼”，背单词就不会成为费时费力、毁灭孩子英语学习兴趣的苦差事。

当然，对于有些单词来说，自然拼音只能解决单词中部分字母的拼写问题。比如，对于[ s p.]（晚餐）这个发音，根据自然拼音法，很容易就能拼写出super（正确的形式是 supper），那么，孩子们需要记忆的只是其中的字母p需要双写而已，比起逐个字母地死记，已经是大大地减轻了记忆负担。

由此可见，掌握字母的发音规律是记忆单词拼写的一大法宝，虽然“自然拼音”并不是万能的，但不掌握“自然拼音”也是万万不能的。

古语说得好：“工欲善其事，必先利其器。”“自然拼音”就是一种利器。一旦掌握了英文字母音、形之间的对应关系，就能够举一反三，不再受背单词的困扰，同时为日后的阅读打下很好的基础。

（关于自然拼音的更多问题，请参考本文后所附的“‘自然拼音’常见问题”。）

附：“自然拼音”常见问题

一、小学生应该学自然拼音，还是学音标？

要弄清楚这个问题，首先需要了解汉语和英语最大的区别在哪里。搞清楚这个问题，对英语学习非常重要。

汉语是表意文字。例如，“江”这个符号中的“氵”，传达了该符号与水有关这一含义。汉字的表音系统是通过汉语拼音来实现的。

与汉语不同的是，英语是表音文字。“江”在英文中是river，r‐i‐v‐e‐r这一串字母就代表了一种发音。也就是说：英文字母本身，就是一套拼音系统，字母和发音之间，存在着自然的对应关系。

既然英文字母中就隐含了该词的发音，那么，如果超越自然拼音，直接学音标，就是舍弃自然对应，选择人工标注，就是无视英语是一种表音文字的特征，把英语当成汉语来学。

具体到学习过程，小学生如果绕过自然拼音，先学音标，他们在碰到不会读的单词时，就必须借助语音模仿，或者查阅词典中的音标，久而久之，在阅读中渐渐形成借助词典、依赖音标的习惯，不但会影响阅读速度、阅读能力和阅读兴趣，同时会给日后的单词记忆造成很大负担。

家长和老师作为英语学习的过来人，对音标总有一些难舍的情结，因为当年我们就是通过学习音标学会英语的。但是，我们学习英语花费了多少时间，效率又如何呢？可以说，学自然拼音，还是学音标，其区别就在于：花5年甚至更长时间，自己渐渐悟出英文字母发音规律，还是花半年时间直接学会这些规律，从此不再受单词拼读、记忆的拖累。尤其是现在的小学生，在他们二、三年级时，就被要求背大量的单词，在这样的学习压力下，恐怕没有等到他们去“渐渐”悟出英文字母发音规律，就早已在背单词的重压下，失去了学习英语的兴趣。

还有一些老师，选择了两不耽误：在教自然拼音的同时，让学生学习音标。这种方法可取吗？学习自然拼音法，要记住26个英文字母及字母组合的发音规律，是一件费时、费力的苦差事，如果同时还要学习这些发音的标注符号——48个音标，无疑增加了记忆负担，其枯燥乏味不言自明。而且，即使学会了音标，对于小学生来说，也是没有意义的。

因此，小学阶段不应该学音标，而应该学自然拼音。

二、什么时候可以学自然拼音法？

自然拼音是目前风靡全球的英语学习法。因此，国内一些英语培训机构不顾本国国情，盲目跟风，给5岁的孩子开设自然拼音课，很多自然拼音的教材上，写着适合5岁以上的孩子学习。

我认为，5岁的孩子不能学自然拼音。因为，这个阶段，孩子们还没有学习汉语拼音，如果先学英语的自然拼音，必然会给日后汉语拼音的学习造成干扰，而且，这个阶段学习自然拼音，意义不大。

为什么说意义不大呢？因为，学习自然拼音的目的，主要是为了阅读和记忆单词拼写，也就是说，是为读、写服务的。那么，对于幼儿园或者小学一年级的学生而言，首先需要解决的，是听说，而不是读写。

因此，自然拼音应该在熟练掌握汉语拼音、学了一两年英语以后的小学二、三年级开始学（对于小学一年级开始上英语课的学生来说），或者小学四、五年级开始学（对于小学三年级开始上英语课的学生来说）。

有人可能会问：在英美国家，为什么可以在5岁就学习自然拼音呢？原因很简单：他们不用学汉语拼音；而且，英美国家5岁的孩子，听、说任务已经基本完成，此时学习自然拼音，可以进入自主阅读，就像中国孩子，在6岁时学汉语拼音，为自主阅读作准备一样。

三、自然拼音要学多久？

英语有44种声音，分别由26个字母以及ea、ee、er、or、ai、ou、sh、ch、th、igh、ng等字母组合来表现。要比较熟练地掌握这些字母及字母组合和声音之间的对应关系，并不是一朝一夕的事，至少需要半年，甚至一年以上经常性的训练。

我们看一下目前一些主要英语培训机构所提供的自然拼音课程。这些课程往往是利用寒、暑假期间进行集中培训，用10天左右的课学完自然拼音。如果单靠这10次课的集中强化，课后不对孩子进行细水长流的训练，自然拼音是远远掌握不好的。

我们回忆一下孩子们当初是怎么学习汉语拼音的。汉语拼音的学习，始于小学一年级伊始，需要至少一个月的时间（而且，不少孩子在幼儿园里已经打下了一些汉语拼音的基础）。在这一个月里，天天有语文课，语文课上天天学，课后家长带着练，在之后的一两年时间里，还要通过大量注音练习、阅读带拼音的课文及课外注音读物等方式进行汉语拼音的复习和巩固，方能较好地掌握汉语拼音。

试想，英语自然拼音，是不同于汉语拼音的另外一套发音体系，而且孩子们在学自然拼音时，势必会受到汉语拼音的干扰（虽然两者有一些相通的地方），所以，自然拼音是很难速战速决的。要让孩子较好地掌握自然拼音，必须做好较长时间学习的准备，而这种努力的付出，一定会得到丰厚的回报。

四、如何有效地学习自然拼音？

常常听到家长抱怨：孩子的自然拼音学了，怎么和没学过差不多呢？林克在三年级时，也曾经上过两个自然拼音集训班，学完了效果很差。我认为，学习效果不理想是方法不当造成的。学习自然拼音，就像学习汉语拼音一样，原本是一件枯燥乏味的事情。如果连续多天，每天集中两三个小时专门攻克，这对小学生来说，是一件苦不堪言的事情，学习效率自然低下。那么，应该怎么学才能达到最佳效果呢？

首先，不宜集中精力搞突击，而是要零打碎敲、少食多餐。零打碎敲和少食多餐的方法，决定了学习自然拼音的最佳场所是课堂教学和家庭教学，尤其是家庭教学，因为只有父母，可以给孩子经常性地提供这种零打碎敲、细水长流的练习机会。

其次，必须把枯燥乏味的学习，变成一件趣味无穷的事情。《英文三字经》在这方面做了一个有益的尝试——把一个个字母的发音规律，编成一首首有趣的童谣，让孩子们在朗读故事的过程中，不知不觉地掌握自然拼音。





“背”单词，用“火车皮”

既然孩子们不能通过阅读去记忆单词，只能被老师要求一个一个、孤零零地死记硬背，那么，“死记”也应该有诀窍，要把“死记”变成“活记”。为女儿找到灵活高效的单词记忆法，成了我必须去解决的又一个难题。我在“孩子，请不要背单词”一文中，说明了记忆单词最好的方法就是：在掌握自然拼音的基础上，通过阅读自然而然地记住单词拼写，千万不要孤立地死记硬背单词的字母顺序和中文意思。

很多家长看了我的这篇文章后给我来信，反映了一个共同的问题：您不让孩子背单词的理念我们非常认同，但是学校老师让孩子背呀，孩子记不住单词，成绩上不去，很受挫折，对英语越来越没有兴趣了，到底该怎么办呢？

也正是在这时，刚刚进入五年级的林克也开始被学校老师要求背诵大量的单词，平时的英语测试中也增加了默写单词的内容。林克课后的负担一下子重了不少，听写和测验也经常因拼错单词丢失分数，对英语学习又一次开始出现了厌烦的情绪。

面对目前这种仍然以背单词为主要任务的传统教学，我们该怎么办？负责任的做法就是面对现实，改变思路，灵活应对，帮助孩子解决问题。

既然孩子们不能通过阅读去记忆单词，只能被老师要求一个一个、孤零零地死记硬背，那么，“死记”也应该有诀窍，要把“死记”变成“活记”。为女儿找到灵活高效的单词记忆法，成了我必须去解决的又一个难题。我相信，只要妈妈用心，一定能找到好的方法。

一天晚上，林克让我帮她听写英语单词goose（鹅）。心不在焉的林克总是把goose写成guce、guse，让她订正了很多遍，还是怎么错就怎么写。

怎么才能帮助林克解决这个问题呢？第二天早晨，我带着这个“艰巨”的任务坐上了去单位的班车。我想了一路，等班车到目的地时，已经圆满地完成了任务！

下班回家，我迫不及待地向林克展示我的劳动成果。我和林克说：妈妈要给你讲个故事，一个小偷想去超市偷东西，你猜他想出什么绝招？他呀，故意穿了件很宽松的（loose）衣服，假装在挑挑拣拣(choose)的，趁人不注意的时候呀，把一只鹅(goose)偷偷地塞进了衣服里。同时，我让林克读了一遍写在纸上的故事歌谣：

超市里的小偷

衣服loose（宽松的）

假装choose（挑选，选择）

藏只goose（鹅）

——选自林克妈妈英语系列教材之《背单词用火车皮》

林克只读了一遍，就记住了上面这三个单词的拼写和中文意思。当她猛然明白原来妈妈是通过故事教她记单词时，大声叫道：“妈妈，太妙了！亏你想得出！！”然后急切地问道：“妈妈，还有吗？再来一个！”

林克的记忆能力前后判若两人，是什么造成了如此悬殊的记忆力？是兴趣。孩子记不住单词不是因为记性不好，而是思想不集中，思想不集中的原因是缺乏兴趣，缺乏兴趣的原因在于我们的教学方法。这就真应了一句话，没有教不会的学生，只有不会教的老师。

通过上面这种把结尾拼写和发音相同的单词，编成有趣的故事，取得意想不到的记忆效果之后，我又乘胜追击，为女儿编写了很多这样有趣的故事：

秋天到了，天气开始变凉。一只小鸟起了个大早，穿上背心（vest），飞离温暖的鸟窝（nest），

小朋友们猜一猜，小鸟去干什么了呢？请听：

小鸟小鸟真能干

穿上vest（背心，马甲）裹紧chest（胸部）飞离nest（窝）向着west（西边）去捉pest（害虫）从不rest（休息）本领best（最好的）

小朋友，你有没有想过，将来有一天，我们可以把教室搬到沙滩（beach），课间可以捡捡贝壳，追追海鸥，堆堆沙城堡……请听：

有趣的海边课堂

同学each（每一个）一起reach（到达）海边beach（沙滩）吃完peach（桃子）开始teach（讲课，教书）

——选自林克妈妈英语系列教材之《背单词用火车皮》

我把上面这些故事歌谣用很大的黑体字打印出来，贴在客厅的墙上，经常听见林克一个人在客厅里背诵，脚踩节拍，手打拍子，脑袋一歪一歪的，乐此不疲。

多听几遍这些故事，就能记住一串串最常用的单词，同时还记住了中文意思。更为重要的是，通过一些字母组合的重复出现，让孩子自己去摸索发音规律，自然拼音可以无师自通，可谓“一举三得”。

这种单词记忆法虽然是不得已而为之，但比起传统的背单词方法，优势是显而易见的。我把这种方法称做用“火车皮”“背”单词。这里我们暂且把背单词和运送砖瓦作一番比较吧。

如果我们把英文句子比作高楼大厦的话，那么，“单词拼写”就是一块块必不可少的砖瓦。怎样才能把砖瓦轻松、快捷地运送到建筑工地上呢？我们可以选择一块一块地用手工运，这是最原始、最低效、最劳累、最枯燥的方法；也可以用卡车运，虽然可以多载一些，效率大为提高，但长途运输对于运输者来说，毕竟不是一件美差；我们还可以用火车皮来运，不但效率高，运输者还可以在火车上来回走动，可以听听故事、打打牌、睡睡觉。

那么，我们的孩子又是怎样背单词的呢？很遗憾，大部分孩子采用了上面第一种最原始、最低效、最劳累、最枯燥的方法，即一个字母一个字母地背诵着毫无关联的单词（背完单词字母顺序，还要背中文释义），在他们刚刚进入小学一、二、三年级时，就开始用瘦弱的肩膀一块又一块地“背”起单词这么沉重的“砖瓦”，在日复一日如此艰苦的劳作中，渐渐失去了对高楼大厦的憧憬。

我想，如果有谁让我们的孩子，小小年纪就去建筑工地干这样的重活，所有家长都要暴跳如雷。但是，在同样劳累、枯燥的“背”单词这件事情上，家长非但不同情孩子，反而成了监工，监督着孩子日夜去做苦力，直至英语学习的兴趣消失殆尽。

自从替林克找到了“背”单词的“火车皮”，我就把英语单词一批一批地运上火车，按照各自的规律分装在不同的车厢里。在运输的过程中，林克不用怎么费脑力，还可以听听故事（这些歌谣本来就是故事），睡睡觉，甚至一边画着画（因为歌谣有录音）。

为了让孩子们保持住对英语的一份兴趣，请不要让他们沦为“背”单词的苦力！





有一种规则不能学——语法

语法存在于句子之中，只要会说一种语言，就已经掌握了语法。因此，必须进行大量的听说练习，在此过程中，随着语感的逐渐建立，说出的正确句子越多，掌握的语法知识就越丰富。很多孩子一张嘴就语病百出，于是我们就认为这是语法知识不扎实所致，需要恶补语法。其实，出现语病的根源在于正确的形式听得不够、说得不够，需要恶补的是听、说、阅读等语言实践活动，而不是专门去补习语法知识、做语法练习。





孩子，请不要学语法

我们对汉语语法的认知几乎为零，但是我们说的句子却很“合法”。反过来，我们脑子里装满了英语语法规则，但说出来的句子仍然“无法无天”。这说明了语法知识掌握的多少，和我们表达的流畅程度和准确性之间没有必然的联系；说明语法存在于句子之中，只要会说一种语言，就可以不用学语法。

如果有人问你：你懂什么中文语法知识吗？请举几个例子。你可能被问得一头雾水，搜肠刮肚也想不出一条来，于是反问对方：中文有语法吗？

但是，如果有人问你：你知道什么英语语法知识吗？你定会如数家珍、滔滔不绝地展示你对英语语法是如何的精通：可数名词、不可数名词、动词时态、被动语态、动词不定式、虚拟语气、各种从句……你甚至可以背出几百条语法规则，你对英语语法的了如指掌，绝对会令一个受过良好教育的英美人士感到羞愧。

我们对汉语语法的认知几乎为零，但是我们说的句子却很“合法”。反过来，我们脑子里装满了英语语法规则，但说出来的句子仍然“无法无天”。这说明了什么道理？说明了语法知识掌握的多少，和我们表达的流畅程度和准确性之间没有必然的联系；说明语法存在于句子之中，只要会说一种语言，就可以不用学语法。

那么，学习英语，到底要不要学语法呢？语感和语法，孰轻孰重？

我把两种对立的观点作一番比较，家长们可以自己先思考一下。

主张不学语法的论据是：学汉语不用学语法，只要有足够量的听、说、读的训练，就能形成语感，有了语感，语法自然水到渠成。

主张学语法的论据是：语法规则能指导我们造出大量正确无误的句子；学习英语，没有学母语时那样的语言环境，不能获得足够的英语语言实践机会，所以要好好学语法。

这两种观点都很有道理。

但是，主张学语法的人不得不考虑这样一个人人皆知的事实：中国人花在语法上的工夫还少吗？结果又如何呢？不但是“聋哑英语”，甚至连写出来的东西也充斥着语法错误。

面对这一冷酷的现实，主张语法教学者又开始大呼：“语法必须变为语感”，又重新回到语感上来了。也就是说，在讲解了一条语法规则之后，还要进行大量相关的听、说、读的练习，量要大到足以形成语感，使之成为语言交流中能够招之即来、挥之即去的东西。转了一圈，又转回原地，那么，何不一开始就着力培养好语感呢？

如果有了足够的听、说、读的机会，培养好语感，很多语法项目在语言实践中就可以无师自通。我在陪林克学英语的过程中对此深有体会。这里举几个例子。

我曾经和林克说过几次类似下面的句子，其实遍数并不算多，不到十次：

Turn it on/off. 把它打开/关了。

Take it out. 把它拿出来。

后来，当我问林克：应该说Look it up in the dictionary（查字典），还是说Look up it in the dictionary，林克说：当然是Look it up…。我又问了类似的几个问题，回答完全正确。问她为什么这么选？她说：凭感觉。这里的“感觉”就是语感。

如果孩子在小学阶段没有或很少听到类似上面的句子，那么到了初中，老师就要这样讲解语法规则了：在像turn on、turn off、take out、look up等由“动词+副词”组成的动词短语中，当宾语是代词it、them等时，宾语要放在动词和副词之间。

如果孩子没有语感，要理解并记住这条语法，是多么抽象枯燥啊，而且记住了不会用，记住了还会忘；如果孩子有了语感，这项语法规则还用教吗？

再如，我和林克说过几次类似这样的话：

Take care not to get shampoo in your eyes.

小心不要让洗发水进入眼睛。（洗澡时说）

Promise me not to watch TV before finishing your homework.

答应我写完作业前别看电视。（放学回家说）

后来，当我有意地问孩子下面哪个句子正确时：

Tell your dad don't smoke.

Tell your dad to not smoke.

Tell your dad not to smoke.

告诉爸爸别抽烟。（正确答案为C）

林克不假思索地作出了正确的选择。同样，如果没有语感，到了中学，老师又会这样讲解这条语法规则：动词不定式的否定形式是not to，而不是 to not或者don't。更为惊奇的是，在我和林克说了几次下面的句子后： Thank you for helping me. 谢谢你帮我。I'm sorry for being late. 很抱歉迟到了。林克自己说出了：

Mom,can you pay me for doing housework?

妈妈，做家务能付我钱吗？

林克在不知不觉中，掌握了for后面的动词要加ing！

同样，如果没有语言材料的积累，直接讲解这条语法规则，孩子们是很难理解的：在for、from、against等介词后面，动词要用动名词形式。孩子们肯定会问：什么是介词？什么是动名词？……本来很简单的问题，反而变得更加复杂了。

家长可能会说：我们英语没你好，没有和孩子交流的机会。其实，我和林克说英语的机会并不多，三年级时稍微多些，四年级时就很少了，林克还是以听为主。

在初学英语阶段，如果没有充分地进行听、说、阅读训练，就迫不及待地转入语法教学，那么，几百条语法规则学完了，看似很系统，但都是一条条死的知识，没有变成语感，没有变成技能，只能勉强应付一时的考试，时间一长就忘得一干二净。而且，孩子们对英语的兴趣，也会渐渐地淹没在老师们讲解这些抽象理论的唾沫星之中。

学英语就好比学游泳，语法好比游泳理论，对于没有下过水的人来说，游泳理论抽象难学、枯燥乏味，而且用处不大。同样，对于语言实践不够丰富的初学者，直接学习语法的用处也不大，反而会起反作用。而且，有一些人甚至不需要游泳理论，自己在水里“扑腾”几次，游泳就自然会了。同样，只要多实践，语法也能达到“无师自通”。谁都明白这个道理：游泳是“游”出来的，不是教练“讲”出来的；同样，语言是“说”出来的，不是老师通过语法“讲”出来的。

赞同语法教学者会说：英语作为一门外语，不可能获得像学习母语那样的学习环境，学生难以形成深厚的语感。但目前的现状是：我们给孩子们以充分的机会去听说，去培养语感了吗？完全没有。

我们那个年代没有，还情有可原，因为那个时候英语学习材料非常匮乏，甚至没有录音机，没有机会听说，只能从语法入手。而现在的孩子，有丰富的视听材料，但我们还是沿用传统的老方法，在孩子们还没有进行大量的听、说之前，就开始灌输语法知识，尤其是课外培训班，更是以讲解语法、背单词为己任，而小学生流行学《新概念英语》，更是把这种脱离语感的语法学习，推到了极致。

家长可能会认为：孩子一说英语，一写英语，都是语法错误，不是忘了加这个，就是忘了加那个，怎么能不加强语法学习呢？其实，孩子说错、写错的原因，并不是欠缺语法知识，而是正确的形式听得不够、说得不够。哪怕你加强语法学习，把孩子犯了语法错误的地方纠正数遍，下次他可能还在同一个地方犯错。

当我第一次听林克说出：If I…,and I will…（如果我……的话，我就……）这样错误的句子时（在这个句子中， and是多余的），我纠正了近十遍，可她还是犯同样的错误。我在想：为什么这个错误如此顽固，一定有其原因。我终于找到了：来自母语的干扰。汉语里，我们会说：如果我……的话，那么，我就……。林克把中文里的“那么”，迁移到英语句子里，用and来表达。但是，真正的根源还是正确的形式“听”得不够。如果林克有机会反反复复地听“If I…,I'll…”这样正确的形式，就一定能纠正过来。

所以，当家长听到孩子说错、写错英语句子时，不必担心，更不用因此恶补语法，而是要让孩子多接触正确的形式，“量”到了一定程度，功到自然成。如果一味地替孩子“纠正”语法错误，不但无济于事，反而还会起到反作用，让孩子受到挫折，变得不敢开口。

我本人并不完全反对语法教学。为了弥补语言环境上的制约，可以在形成相当程度的语感后，在“适当时机”进行适量的语言规律的点拨。但是，语法教学一定要遵守“适时适量，少而精”的原则，不能进行满堂灌。

那么，小学阶段，算不算“适当时机”呢？我的观点是：小学生完全没有必要学语法，因为他们还没有形成一定的语感，而且他们的理解能力还比较弱，无法理解抽象的语法理论。小学阶段，正是应该让孩子们进行大流量的听、说、阅读训练的好时机，在此过程中，随着语感的逐渐建立，说出的正确句子越多，掌握的语法知识就越丰富。当孩子们到初、高中阶段，老师要讲语法规则时，就能做到语法“一点就通”，完全不用死记硬背那些条条框框。如果我们不走这条科学之路，那么，哪怕我们小学一遍语法、初中一遍语法、高中再来一遍语法，还是永远无法真正掌握。

培养语感，是不是很难实现呢？小学生课业负担那么重，哪有那么多时间用来培养英语语感？其实，我们可以把浪费在背单词、学语法上的时间用来练习听、说、阅读。而且，培养语感最重要的部分——“听”英语，可以不受时间、地点的限制，家长们可利用孩子吃水果、洗漱、去学校的路上等机会，播放适合的听力材料。如果小学阶段不做好这些基础工作，那么，到中学阶段，孩子们就会浪费更多的时间在死抠语法上，而且还永远学不好英语。

最后，我想和家长们重温一下一则关于蜈蚣的寓言故事：一天，青蛙见了蜈蚣，心里很纳闷：我四条腿走路都那么困难，可蜈蚣有成百条腿，它是如何行走的？于是，青蛙拦住了蜈蚣，问道：“你有成百条腿，你是怎么决定先迈哪条腿，然后动哪条腿，接着再动哪条腿的呢？”蜈蚣说：“我一直就这么走的，可谁想过呢？现在既然你问了，那我得想一想才能回答你。”这念头第一次进入了蜈蚣的意识。蜈蚣站立了几分钟，动弹不得，蹒跚了几步，终于趴下了。

这则寓言故事对英语学习的启发是：走路对于蜈蚣来说，原本是一件自然而然的事情，但如果一定要从理论上弄清楚是如何走的，蜈蚣反而不会走路了；语言也是一种自然而然的东西，如果要刻意从理论上纠缠一个句子里面有什么语法规则，你就一定学不好英语。





在实用的句子中“听会”语法

只有这些孩子们能完全听懂并理解的句子，才能使他们更深刻地理解其中的单词、词组的意思，更深刻地体会句子所包含的语法规则，更容易获得语感。与此同时，还解决了孩子开口说英语的难题。

我在“在实用的句子中‘听会’单词”一文中，曾经作过这样的对比：一个学生，通过背单词中文释义的方法，掌握了5000个词汇，那么他的英语十有八九会很糟糕。但是，如果他掌握的是500个实用的句子，这可能意味着他掌握了句子中所包含的上千个单词、数百个词组、近百条语法规则，意味着语感在逐渐形成、语法将不攻自破，意味着口语基本得到解决！ 从这段话中，我们已经看出，掌握语法和掌握单词的方法是一样的。当孩子勉强背会了几百条语法规则时，他们学习英语的兴趣早已被这种枯燥乏味的理论讲解和繁重的记忆任务消磨殆尽，不幸的是，他们说出来的句子仍然是语病百出（甚至可能连开口说句子的勇气都没有）；反过来，如果他们学会的是几百个实用的句子，这就意味着他们同时掌握了其中所包含的单词、词组和语法，连口语表达能力也同步得到了提高。

我们都知道，句子是将单词用一定的语言规则组合在一起的产物，而这种语言规则就是语法。也就是说：语法存在于句子之中，句子是语法的载体，离开了句子，语法就不复存在。因此，要掌握语法必须从掌握句子入手，而不能靠单纯地讲解语法。

我们来比较一下，是通过下面的“语法讲解”学得语法，还是通过下面这些“实用句子”习得语法效果更好？有没有必要对英语初学者进行如此这般的“语法讲解”？

我还是想用即将出版的《小学生日常对话英语听力》中的对话作为例子说明这个问题。我在该书的“学习用品”之场景八——“丢三忘四”中，编写了下面三组对话，这些对话完完全全取自我们的家庭生活，都是林克这个“小马虎”平时爱干的事，相信很多家庭也会有类似的经历。

语法讲解实用句子

①left“留”，the pen cap作宾语 —You ①left the pen cap off again. off“离开”，副词作宾语补足语 你又忘了把钢笔帽盖上了。②put back“放回去”，当动词短语的宾—Sorry,I'll ②put it back on. 语为代词it时，it放在put和back之间对不起，我把它盖回去。

③buy sb. sth.句型，buy后面可跟双宾语

④进行时和always连用，不表示动作正在进行，而表示“总是，老是”

⑤happen to“发生在某人身上”，it后面用第三人称单数happens

⑥主语为who/what等不确定疑问词时，谓语用第三人称单数 gets

—Can you ③buy me some erasers?

能给我买些橡皮擦吗？ —You ④are always losing erasers.

你总是丢橡皮擦。

—It ⑤happens to any one in my class.。

我们班谁都丢橡皮擦。

—Then ⑥who gets the erasers?

那谁又拿了这些橡皮擦了呢？

⑦keep doing sth.“总是，继续”，keep 后面的宾语如是动词，要用动名词形式

⑧How about…?“……怎么样？”about是介 词，后面的宾语如是动词，用动名词形式 ⑨with介词，“带有”，on one end“一头” with…为介词短语作定语，置于所修饰名词后

⑩keep doing sth.“总是，继续”，keep 后面的宾语如果是动词，要用动名词形式

—Mom,I ⑦keep losing erasers.

⑧How about buying me pencils ⑨with erasers on one end ? 妈妈，我总是丢橡皮擦， 给我买一头带橡皮擦的铅笔怎么样？

—You ⑩keep losing your pencils,too.

你还总丢铅笔呢。

从上面的例子中不难看出，让孩子去听、去背这些反映他们自己真实生活的对话，也许并不难，当这些对话听多了、说顺了，语感就会不期而至，语法就能不攻自破。反过来，如果要让他们去听、去看上面的“语法讲解”，肯定没有一个孩子会有兴趣，也没有一个孩子能够真正听得进、听得懂。

那么，为什么要选择这些以孩子日常生活为背景的句子呢？原因很简单：

只有这些孩子们能完全听懂并理解的句子，才能使他们更深刻地理解其中的单词、词组的意思，更深刻地体会句子所包含的语法规则，更容易获得语感。与此同时，还解决了孩子开口说英语的难题。





语感必须先于语法

一个6岁的中国孩子，到美国仅一年，什么句子都会说了，她靠的是什么？是听和说，没有人给她讲解语法知识。当然，我们身在国内，不可能有那样的语言环境，但是我们至少应该 朝“听说领先”、先培养好语感这个方向去努力。

不久前，无意中看到某热门网站上一位英语老师在传授学语法的诀窍——“顺口溜牢记语法”，大家看看，这样的“诀窍”是否行得通。

There be句型用法口诀动词do用法口诀

There be句型有特点，主语放在be后边。实动表示“做、干”，现在时态看“单三”。

主语单三用is，复数主语要用are。简略答语可用do，代替“上述”免重复。

变否定，很简单，be后要把not添。Don't do sth.构否定，Do sb. do疑问型。

变问句也不难，把be提到there前。

肯定句中用some，否定疑问any换。

这个帖子后面有一些家长跟帖表示赞赏，并期待这位老师编出更多的“顺口溜”。

后来，我又在网上发现，有很多老师是通过这种方法讲授语法的（包括著名培训机构的优秀老师），有的甚至还制作成视频放在网上供学生学习。

如果孩子们用这种方法学习英语，那后果真是不堪设想。孩子们每说一句话，都要想想顺口溜里是怎么说的，然后再进行拆分组合。如此学语言，真是太不可思议了。

那么，应该怎样“学”语法呢？我们先看看目前比较普遍的教法：老师先说出一条语法规则，造一两个例子，然后再让学生模仿造句。这种被我们沿用了几十年的传统语法教学法现在仍在横行。这种方法错在哪里？我们就拿孩子学自行车作比喻吧。

一种方式是：给孩子一辆自行车，让他自己上去“摸爬滚打”，跌倒了爬起来再上，孩子在一次次的感性接触中渐渐掌握了平衡的规律，家长可以在旁边对他进行偶尔的点拨。用不了多久，孩子也许就学会了骑自行车，而且，一旦拥有这种技能，将终身难忘。

另一种方式是：教练在黑板上讲解骑车要领，列出一条条规则（就像老师先列出语法规则），苦口婆心地讲解如何保持平衡等，学生听得云里雾里，然后教练上车示范几次（就像老师按照给出的语法规则造一两个例子），再让孩子按照教练刚才讲的条条框框，爬上车试几次（就像让孩子按照老师讲的语法规则自己造句），如何骑自行车这一课就算结束了。

上面的例子中，谁都能明白哪种是学骑自行车的正确方式，但到了英语学习上，大家采取的，为什么又都是第二种呢？

一个6岁的中国孩子，到美国仅一年，什么句子都会说了，包括各种时态、从句和被动语态等，她靠的是什么？是听和说，没有人给她讲解语法知识。当然，我们身在国内，不可能有那样的语言环境，但是我们至少应该朝“听说领先”、先培养好语感这个方向去努力。

语法的获得是一个从感性到理性、从具体到抽象的自然过程。孩子在大量的听、说、阅读过程中，对语法规则有一定的感性、具体的认识，在他们自身已经具备了语言感性认识（语感）的基础上，老师可以对这些语言材料进行适当的归纳、总结，帮助孩子将感性、具体的材料上升为理性、抽象的语法规则，一方面可以加深他们对语言规律的认识，另一方面弥补由于受语言环境的制约而无法充分开展听、说训练带来的缺陷。

大部分孩子都不会在I'm…、You are…、She is…这样的句子中出现将 am、is、are张冠李戴的现象，为什么呢？因为他们平时听多了，说多了，既顺耳又顺口。同样的原因，谁也不会将I don't…说成I doesn't，但是，很多孩子会说出 She don't这样语法错误的句子。我女儿也是如此，而且屡教不改，其原因是I don't听得多、说得多，She doesn't听得少、说得少。如果让孩子们多听，多说，在实践中培养好“语感”，那么语法还用花那么多时间去学吗？反过来，没有进行适当的听说训练，厚厚的一本语法书，要让孩子把一条条规则都去死记硬背，就像刚才学自行车那样去学，那是永远学不好的。

我在林克三年级下学期的时候，曾经同她玩过类似字谜这样的游戏，就 是我说出一句英文，让她猜是什么字。比如：

It's part of your face that you see with. （eye）

你脸的一部分，你用它来看。 （眼睛）

It's part of your body that you sit on. （bottom）

你身体的一部分，你坐在上面。（屁股）

It's part of a room that you walk on.（floor）

房间的一部分，你可以在上面走。 （地板）

It's the sound that you make when you are happy.（laugh）

你高兴的时候发出来的声音。 （笑）

What do you do when you want to know something?（ask）

当你想知道某事时，你做什么？ （问）

林克有一段时间很喜欢玩这个。我先说谜面，她说答案，后来她说谜面，我说答案，这样一共背了30个左右。当时，我和她做这种游戏，主要是因为她喜欢，我也正好可以以此锻炼她用英文思维的习惯（而且还可以训练听力），没想到却收获了一个惊喜：由于谜面中要用到很多带定语从句的句子（It's… that…），林克在不知不觉中对定语从句有了“语感”，有一天突然说出：Mom,can I do something that I like?（妈妈，我可以做一些我喜欢的事情吗？that I like是定语从句）Mom,can you buy me everything that I want?（妈妈，能给我买所有我想要的东西吗？that I want是定语从句）。

虽然林克根本不知道什么叫定语或定语从句，什么叫宾语或宾语从句，但她平时不但能听懂，而且经常会脱口而出。如果要让我告诉她什么叫定语，什么叫宾语，什么叫从句，纵使我说得口干舌燥，她也听不明白。可是，为什么要讲语法呢？只要孩子能听懂、会运用，这就足矣！

所以，必须先语感，后语法，有了语感，语法就能无师自通；没有语感，语法教学就成了无本之木、无米之炊。

（对英文字谜感兴趣的家长，请参见附录二MP3录音部分Part Nine。）





会用就是硬道理

不要给孩子讲解语法规则，语法不是“讲”出来的，而是“用”出来的。不管这“词”那“词”，用对就是“好词”，会用就是硬道理；不管这“法”那“法”，说对就是“好 法”，会用就是硬道理！

小学生从低年级就开始学英语语法的现象非常普遍，北京如此，想必其他城市也是如此。

前段时间，带林克去朋友家，无意中看到她读小学三年级的儿子（就读于海淀区某著名小学）平时英语测试题中的“单词拼写”部分有这样的试题：

我们（宾格）我们的（所有格）我们的（物主代词所有格）

林克一看就蒙了：妈妈，我怎么一点也看不懂呢？林克根本就不知道什么是主格、宾格、所有格，等等。回家的路上，我口头考了林克这些题： Tell（我们）a story.（答案为us） Give（他们）the books.（答案为them） This is（我的）book.（答案为my） This book is（我的）.（答案为mine）

林克都一一答对了。我对林克说：别管这“格”那“格”的，用对就是“好格”，会用就是硬道理。

我在一份小升初的试题中，甚至还看到了这样的题目：

按照要求把单词的不同形式填在线上。

China（形容词）two（序数词）

（注：答案分别是Chinese、second）

……

如果我们的小升初试卷会出现类似这样的题目，那么，老师们势必要在课堂教学中向孩子们灌输无用的语法概念。

教小学生语法，这是一项没有必要而且很难完成的任务。且不说主、谓、宾等句子成分，就连简简单单的动词、名词都不可能向孩子说清道明，尤其是汉、英在词性分类上有很大的区别。

比如“看”（look），在汉语里应该是动词，但在英语里，却可以是动词，也可以是名词（如have a look中的look就是名词），像这样的词，英语里有很多很多（如walk、rest、talk、hurry…）。林克这几天就连续碰到这类问题。比如，一篇阅读文章中同时出现sign（签名）和signature（签名），她问我区别，我说“一个是名词，一个是动词”。林克马上反问道：“都是‘签名’，怎么一个是动词，一个就是名词了呢？”我想，纵使我长了一百张嘴，也无法向她解释清楚这个问题，于是我给她出了两道填空题：

（1）Please sign your name here. 请在这里签名。

（2）Can you put your signature here?

你可以在这里签上你的名吗？林克填对了。为什么能填对呢？因为在生活中，我曾经和她进行过几次这样的对话：（看完林克的试卷后） Do I have to sign your test paper? 我得在试卷上签字吗？Where shall I put my signature? 我该在哪儿签字呢？如果我也像很多“负责任”的老师那样，对上面两个句子进行如此这般的语法剖析：在Please sign your name here中，sign作谓语，所以要用动词形式；在Can you put your signature here中，signature作谓语动词put的宾语，作宾语要用名词……那么，林克一定会听得云里雾里，不但解决不了问题，反而会产生更多令我同样无法解答的问题：什么是谓语？为什么谓语要用动词形式？什么是宾语？为什么宾语要用名词？

所以，千万不要给孩子讲解语法规则。语法不是“讲”出来的，而是“用”出来的。不管这“词”那“词”，用对就是“好词”，会用就是硬道理。

我唯一和林克讲过的语法只有可数和不可数名词，以及某些时态问题（时态问题讲不明白，最后放弃了），而且，是以大量的口头练习为主，语法讲解为辅。

比如，对于可数名词和不可数名词，孩子能够理解book、pen、desk之类可以一个一个地数的东西为可数名词，也不难理解water、tea、coffee、juice等液体形态、不可以直接数的东西为不可数名词，但是，像 rice（米）、bread（面包）、soap（肥皂）、chocolate（巧克力）等又不是液体，而且明明是可以一粒一粒、一块一块地数的，怎么是不可数名词呢？如果列出一堆这些不可数名词，让孩子去背，那么，只能记住一时，记住了也不会使用。我想，最有效的方法就是使用它们。

于是，在林克吃米饭、吃面包时，我就对她说a bowl of rice（一碗米饭）、a piece of bread（一片面包）；看到肥皂、巧克力，我就说a bar of soap（一块肥皂）、a bar of chocolate（一块巧克力）……当林克把这些词组听熟了，我对她说：当你要说一件东西的数量时，不是直接加数字，而是前面经常跟着像bowl、piece、bar、cup、bottle等这类词的，那么，这个词就是不可数名词。这种方法不但让林克记住了 rice、bread、soap和chocolate是不可数名词，同时还记住了与这些不可数名词相对应的量词（bowl、piece、bar）。

其实，这样的教学方法就是一个“从感性到理性”的过程，而我们通常的教法恰好相反——“从理性到感性”，即先教孩子什么是不可数名词这个概念，再罗列一堆这类名词，让孩子逐个记住，同时还要记忆与之相对应的那些量词。这是一项多么枯燥、繁重的记忆工程，而且记住了，不见得就会使用。

因此，语法不是“学得”，而是“习得”，掌握语法最有效的办法就是使用。背了很多语法规则，一张嘴就要思前想后，那么，规则背得再多，语病还是会层出不穷。反之，哪怕没有任何语法概念，只要说对了句子，就已经检验了一切。所以，不管这“法”那“法”，说对就是“好法”，会用就是硬道理！





语法也能“玩”出来

比起单纯地学语法，这种将语法知识不知不觉地融入日常口语和游戏中的方式，不但能够激起孩子的学习兴趣，使原本枯燥抽象的语法理论知识变得生动有趣，同时还解决了语法规 则的实际运用问题。

我在“妈妈变小丑”一文中，介绍了女儿通过捉弄妈妈学习英语的情况，从中家长们已经领略到英语语法其实可以“玩”出来。这里我要对此专门进行介绍。

还是玩那种林克对我发号施令的游戏。我事先教会了林克如何用英语表

达她要向我发出的那些指令。林克说：Laugh.笑！（我假装笑得捂住肚子）Keep laughing. 接着笑！ Keep laughing for twenty seconds. 接着笑二十秒钟。Stop laughing. 别笑了。

Give a yawn. 打个哈欠。Give a big yawn. 打个大哈欠。（我伸了个大大的懒腰） Keep yawning. 不停地打哈欠。Keep yawning for one minute. 打一分钟哈欠。（真够折腾人的！） Stop yawning. 别打哈欠了。

这个小小的游戏，除了练听力、扩展词汇量以外，其实还是在练习一项中学阶段非常重要的语法： keep、stop等动词后面的宾语要用动名词，即 keep doing sth.（继续做某事），stop doing sth.（停止做某事）。还学了“表示一段时间要用介词 for”（ keep laughing for twenty seconds、keep yawning for one minute），学了“打哈欠”这个常见生活口语中的“打”要用give，而不是beat或hit。

再比如，林克对我说：

Bring me the tooth brush. 把牙刷拿给我。

Bring the tooth brush to me. 把牙刷拿给我。

Pass me the tooth pick. 把牙签递给我。

Pass the tooth pick to me. 把牙签递给我。

Hand me the tooth paste. 把牙膏递给我。

Hand the tooth paste to me. 把牙膏递我。

Give me the tooth brush. 把牙刷给我。

Give the tooth brush to me. 把牙刷给我。

如果光直接练习说这些句子，林克是不会感兴趣的，但这种句型又是这么常见和重要。于是，我想了个办法。我对林克说：妈妈年纪大了，记性不好，你如果让我不停地turn around（转身），我一定会晕头转向，如果再让我使劲shake my head（摇头），那我就更晕了，连东南西北都分不清，哪里还能区分tooth brush（牙刷）、tooth pick（牙签）、tooth paste（牙膏）呀。

于是，女儿对我说：

Turn around. 转身。

Keep turning around. 不停地转身。（复习了前面keep doing的句型）

Stop!停止。（这里，我让林克必须说Stop turning around.以复习前面的stop doing句型）

Shake your head. 摇头。Keep shaking your head. 接着摇头。（同样复习keep doing句型） Stop!停！（我还是要让林克说Stop shaking your head，以复习前面的stop doing句型）这时，我装着要晕倒的样子，说：我不行了，什么也记不住了。林克赶紧对我发出指令：Pass me the tooth pick.（把牙签递给我）。

我假装在牙刷、牙签、牙膏三样东西中犹豫来犹豫去，最后故意拿出牙膏递给她。林克说：请用它剔牙吧（这里，我也要求林克用英语说Pick your teeth with it），于是我就用牙膏使劲地剔牙，当我“猛然发现”自己的愚蠢时，说：What a fool I am. I can't tell a tooth pick from a tooth paste.（我真傻呀！连牙签和牙膏也分不清）。“傻”妈妈，终于又让聪明女儿狠狠地作弄了一番。

上面这些句子，可以训练一项非常重要的语法内容，即 bring/pass/ hand/give等动词后面可以跟双宾语，一个指人，一个指物，一个是直接宾语，一个是间接宾语（这里要顺便提一下，很抱歉，多年不接触中学英语语法书的我，已经忘记了到底指人的叫直接宾语，还是指物的叫直接宾 语，也不想去查语法书。从中可以看出，为什么要让孩子去记那些语法概念或术语呢？只要会用就行），这个双宾语可以用 bring/pass/hand/give sb.sth.的句型，也可以用bring/pass/hand/give sth. to sb.的句型。

林克在四年级下学期我让她学《新概念英语》第二册时，上面玩的这项游戏，作用就非常明显地体现出来了。这些内容，刚好就是第二册第一课要讲的重点语法，只是我在游戏中让林克练习的、可以带双宾语的动词，没有新概念书中列举的那么全、那么系统而已，但林克对这类句型已经有了很好的语感，对于书中的练习，在我没有做任何讲解、没有让她看任何例句的情况下，从第1题一直到第20题，口答完全正确，没有任何磕巴。甚至是，有的动词（像buy、order）后面要用for，而不是to（即buy me a book、buy a book for me/order me a coffee、order a coffee for me），林克也能完全答对。

因此，语法可以真正地玩出来！当我们在做上面这些简单的游戏时，我们已经在学《新概念英语》第二册的语法了。

比起单纯地学语法，这种将语法知识不知不觉地融入日常口语和游戏中的方式，不但能够激起孩子的学习兴趣，使原本枯燥抽象的语法理论知识变得生动有趣，同时还解决了语法规则的实际运用问题。

在林克看来，用这种方法学英语就是在玩，而又有哪个孩子，不喜欢玩呢？等我以后有了时间，真想把所有语法项目，都编成好玩的句型和游戏，让孩子们在嬉笑玩乐中轻轻松松地拿下语法。

（有关这部分游戏的英文句子，请参见附录二MP3录音部分Part Ten。）





有一个老师不能丢——自然语境

熟悉的语言活动环境对于英语初学者来说非常重要。而小学生语言活动的最佳环境，就是自然环境，是他们的日常生活。

借助孩子们所熟悉的自然语境和生活环境的帮助，像学母语那样学英语，不但容易激发学习兴趣，便于在熟悉的语言场景下理解意思，而且还解决了“学以致用”的难题。

英语教学内容与孩子日常生活语境脱节，正是目前少儿英语教材普遍存在的缺陷。





语境，一切尽在不言中

一个恰到好处的语境，能让孩子更深刻地理解词汇的意思和句型结构，让词汇、句型、语法不言自明。孩子们学习英语最得力的帮手就是语境，而最好的语境，就是身临其境，就是孩子们日常生活中的点点滴滴。

科学研究表明，人脑具有“语言获取机制”。大脑所固有的这个机制，不仅用于母语学习，也用于外语学习。

但是，我们学母语很容易，学英语却非常难。造成这一现象的重要原因之一在于：母语学习借助了周围自然的语言环境的帮助，而英语学习，则从一开始就几乎抛开了自然语境这个不可多得的老师。

我们来回忆一下婴儿学习母语的方式。

婴儿学习母语，是在自然的语言环境中，借助实物、动作、妈妈的脸部表情等周围环境因素，使婴儿逐渐地把特定的声音和特定的事物、概念联系在一起。

比如，婴儿要学会“喝”这个词，妈妈要一边做“喝”的动作，一边发出“喝”的声音，使婴儿在动作和声音之间建立起模糊的联系，之后通过反复实践以及妈妈的夸奖，强化动作和声音之间已经建立的联系，最后，当婴儿发出“喝”的声音时，就能得到他所希望的东西。这种成功的体验让婴儿最终确立了声音所代表的意思，学会了“喝”这个词。

试想，如果妈妈脱离了周围环境，只是一味地向婴儿解释“喝”的概念，那么，婴儿就永远掌握不了“喝”这个声音所代表的真正含义。

同样，如果婴儿学习母语时，妈妈抛开周围环境，天天让他们听“新闻联播”，看“股市风云”，那么，哪怕婴儿随时随地浸泡在这样的母语环境中，也是永远掌握不了母语的。

由此可以看出，在语言能力获取过程中，一个关键的因素就是：在孩子们所熟悉和能够理解的日常生活中去学，让他们把耳朵听到的、眼睛看到的、心里感受到的能够联系起来。

我在陪林克学英语的过程中，一直很注重语境的作用。无论是让林克通过“挠痒痒”、“倒着走”，还是“玩泡泡枪”学英语，其实都借助了语境的帮忙。虽然刚开始林克听力很差，但因为有语境的配合，理解英文句子完全没有问题。这里，我们再来看一个具体的实例，体会一下自然的语言环境在英语学习过程中所起的重要作用。

我曾经问过一些受过良好教育、英语水平还不错的家长，是否会用 too…to…和instead of这两个短语，并回忆一下上学时老师是怎么教的。不同的家长给出了惊人一致的回答：这两个短语再熟悉不过了，初中教，高中还教，中考要考，高考还要考，但是自己从来不会使用，尤其是 instead of这个短语；老师的教法是先给出释义（too…to…“太……以致不能……”，instead of“替代”），再举几个不太实用的例句。

其实，将too…to…解释为“太……以致不能……”，基本上等于没有解释，学生很难通过中文释义把握该短语的准确含义；而将instead of解释为“替代”，还不如不解释，因为这样的释义很容易让人造出I instead of you.（我替代你）这种错误的句子来。

但是，如果我们模拟孩子掌握母语的过程，为他们创造一个自然的语言环境，效果就会完全不同了。

我在教林克too…to…时，并没有告诉她中文释义，而是走到洗衣机、冰箱等物品前，做出吃力往上抱起的动作，然后和林克说：

It's too heavy to carry. 太重，抱不动。

林克借助物品、动作和我的面部表情，猜测着too…to…的含义。

我又拿着一杯滚烫的开水，装着想喝又怕烫的样子，对林克说：

It's too hot to drink. 太烫，不能喝。

我再拿出一只削得很短的铅笔，一边写一边摇头，同时对林克说：

This pencil is too short to use. 这铅笔太短，不能用了。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

林克在这种熟悉的生活环境的帮助下，自己在体会着too…to…的含义，在自然语境这个老师面前，任何解释、翻译都显得蹩脚和多余。

同样，在教林克instead of这个短语时，我也没有告诉她这个短语的中文意思，而是借助下面这些熟悉的日常生活语境的配合，让林克自己去体会instead of的意思和用法：

林克假装很渴，要喝可乐，我递给她一瓶水，说：

Drink water instead of coke. 别喝可乐，喝水。

（字面意思：喝水，来替代可乐。）

（说明：我会在说完drink water后停顿两秒钟，再一边摇头一边说 instead of coke，以便帮助林克理解句子的含义。下同。）

林克假装要用钢笔写字，我递给她铅笔，说：

Use the pencil instead of the pen. 别用钢笔，用铅笔。

林克假装很饿，要吃巧克力，我递给她饼干，说：

Eat cookies instead of chocolate. 别吃巧克力，吃饼干。

林克假装找电视遥控器，我递给她作业本，说：

Do your homework instead of watching TV. 别看电视，写作业。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

通过上面的表演，林克借助自然语境的帮助，很好地掌握了instead of的意思和用法。一天，我和林克从外面回家，站在电梯口，我问林克：

Shall we take the stairs or take the lift?（我们是走楼梯呢，还是坐电梯 呢？）林克给了我一个大大的惊喜：

Let's take the stairs instead of the lift. 我们别坐电梯，走楼梯吧。

惊喜之余，我故意问林克：“孩子，快告诉妈妈instead of是什么意思。”林克摇摇头说：“不知道。”

为什么非要知道instead of的中文意思呢？只要会用就足矣。我们很多人看到instead of这个短语，就能条件反射般地将它的中文意思“替代”脱口说出，但从来不知道怎么使用，那么，记住了中文释义又有什么意义呢？

不是通过背中文释义，而是在自然语境中渐渐体会、巩固单词和句型的含义，像学母语那样学英语，只有在这种自然的语言环境中，不知不觉掌握的东西才是真正属于自己的。

因此，熟悉的语言环境，在英语学习中的作用不容低估。一个恰到好处的语境，能让孩子更深刻地理解词汇的意思和句型结构，让词汇、句型、语法不言自明。孩子们学习英语最得力的帮手就是语境，而最好的语境，就是身临其境，就是孩子们日常生活中的点点滴滴。





英语学习“新概念”

一套适当的语言教材，应该和学习者的生活密切相关，只有“取之于生活”，才能激起学习的兴趣，才更容易被理解，并最终“用之于生活”，达到交流的目的。因此，英语学习真正的“新概念”就是：放下《新概念》教材，放下成人教材，尊重语言习得规律，让孩子们回到自己的生活中，去学真正适合他们的东西。

熟悉的语言环境，在语言能力获得过程中起着非常重要的作用，尤其是对于生活经历不多、理解能力尚未充分发展的孩子来说。

然而，反思孩子学习英语的过程，我们很容易就能发现，他们是依赖教材学英语的，而我们的英语教材又是和孩子们所熟悉的生活环境、生活经验相剥离的。一些“望子成龙”心切的家长，甚至义无反顾地为孩子们选择了成人教材，让他们学习远离自己生活经验的内容。其中最著名的例子莫过于小学生日益流行学《新概念英语》（以下简称《新概念》）。

我在“小学生学《新概念》，如同食用劣质奶粉”一文中谈到，《新概念》是一套比较系统的成人英语教材，对词组、语法有比较系统的归纳，同时课文和例句所反映的大多是成人世界的东西，因此，这套教材是为有着相当英语基础的成年人编写的，并不适合小学生使用。

那么，小学生需要的是什么？小学生作为语言初学者，和婴儿学习母语一样，他们迫切需要的是在他们所熟悉的生活环境和生活经验中逐渐积累零星、感性的语言材料，而不是通过远离他们生活经验的句子和课文，对词组、语法进行系统、抽象的归纳和总结。他们需要反映属于他们自己那个世界的鲜活有趣的东西。

一些小学四、五年级的学生，因为选择了《新概念》教材，结果对英语学习产生了强烈的抵触情绪。在这种情况下，一些家长“明知山有虎，偏向虎山行”，仍旧不愿意放弃这套本来并不适合孩子们使用的教材。

我们不妨暂时放下对《新概念》的盲目崇拜，一起来探讨一下，是否可以换一个新的思路，让孩子们在他们所熟悉的日常生活中去学《新概念》。比如，如果让孩子学习下面的对话：

—Mom,I have too much homework. I can't stand it.

妈妈，我的作业太多了，真受不了。

—Stop complaining.Let's get down to work.

别抱怨了，赶紧做吧。

当孩子把这组对话听熟了，能够脱口而出了，那么，其实就等于在学《新概念》第二册第一课的重点词汇：stand/bear忍受、complain抱怨。而这种学习效果，要远远好于捧着《新概念》教材学英语，因为孩子们只有在自己所熟悉的语境中，才更加容易理解单词、词组的含义。更为重要的是，学会了这组对话，就可以天天使用，做到“拳不离手、曲不离口”，解决了语言的实际运用问题。

下面这些对话，是我根据我和林克的日常生活编写而成的。我把这些句子中的黑体部分，一一在网上进行搜索，找到了和《新概念》教材相对应的课文。这些黑体部分同样也是《新概念》第二册相关课文中的重点内容。

—I'm running out of pocket money. 我零花钱用完了。

—Be careful how you spend money. Money doesn't grow on trees.

用钱要小心些，金钱来之不易哟。注：run out of…“……用完了”，选自《新概念》第二册第88课。

—You made the same mistakes over and over again.

你老是犯同样的错误。

—Sorry,mom,I did it in a hurry.

对不起，妈妈，我做得太匆忙了。注：over and over again “一再地”，选自《新概念》第二册第73课。in a hurry“匆忙地”，选自《新概念》第二册第19课。

—Pay attention to your handwriting. 注意书写。—I'm doing my best. 我在尽力呢。注：pay attention to…“注意……”，选自《新概念》第二册第1课。

—Mom,I got an A plus in my English test.

妈妈，我的英语考试得了A+。

—Well done! Hard work deserves a good grade.

真棒！努力学习就应该得到好的成绩。

注：deserve“应该得到”，选自《新概念》第二册第11课。

—Mind your step. Dog poop. 脚下留神，有狗屎。

—Dog owners shouldn't leave it behind. 是啊，狗的主人不应该留下狗屎。注：mind“注意，留神”，选自《新概念》第二册第1课。

leave…behind“留下，落下”，选自《新概念》第三册第1课。

—Mom,I need a cell phone to keep in touch with you after school.

妈妈，我需要个手机，放学后可以与你们保持联系。

—Does the school allow you to take a cell phone?

学校允许你们带手机吗？

注： keep in touch with…“保持与……联系”，选自《新概念》第二册第88课。allow“允许”，选自《新概念》第二册第10课。

——选自林克妈妈英语系列教材之《小学生日常对话英语听力》

从上面的例子可以看出，不是捧着《新概念》课文，才是在学《新概念》。孩子们在日常生活中，通过听、说这些对话，就是在学《新概念》，而且因为所学内容贴近自己的生活，使得学习内容变得更加生动有趣，单词、词组和句型更容易被理解，在大大提高学习效率的同时，还解决了“学非所用”、“学不能致用”的矛盾，克服了哑巴英语。

我曾经对二十多个刚学完《新概念》第二册前十课的学生进行过一个调查，发现绝大多数学生虽然会背每一篇课文，但对上面这些刚刚学过的complain、deserve、allow、mind、attention等词并没有真正掌握（虽然老师甚至要求他们默写这些单词）。因为孩子们只有把这些词连同课文中的上下文一同背出来，才能明白这些单词的意思，一旦脱离了课文，换一个不同的语境，就不知所云了，更不用说要让他们能随心所欲地在生活中表达出来。

为什么会出现这种现象？原因就在于，他们所学的东西与自己的生活经验相脱离，难以达到充分理解，只能学个似懂非懂，而且，所学的句子在生活中无法使用，唯一的使用方式只能是背诵课文。因此，这样的“掌握”，并不是真正的“掌握”，学得再多也只是囫囵吞枣，没有成为自己的东西。

学习语言，是出于交流的需要。一套适当的语言教材，应该和学习者的生活密切相关，只有“取之于生活”，才能激起学习的兴趣，才更容易被理解，并最终“用之于生活”，达到交流的目的。

因此，英语学习真正的“新概念”就是：放下《新概念》教材，放下成人教材，尊重语言习得规律，让孩子们回到自己的生活中，去学真正适合他们的东西。





我为劣质图书挑错

对于市场上这些粗制滥造的英语教辅书和应试书，出版社和书商是什么态度呢？他们为什么能够容忍这些错误百出的图书出现在市场上，坑害读者呢？我从一位知名品牌书商那里找到了答案。

1999年，也就是女儿林克出生的那年，我在家休产假。一天，无意中翻开朋友送的一本英汉词典，愕然发现里面竟然有多处严重错误。这本英汉词典由国内某权威出版社出版，并荣获全国×××图书奖，发行量近200万册。然而，谁也不会想到，这竟然会是一本劣质工具书。

以下图片显示的是我随手翻到的两页，从中可以看出，词典在体例设置、内容编排等方面非常随意、不严谨，更有甚者，语法、释义错误竟达四处之多。可以说，仅从这两页看，编者的英语只有高中水平。（参见图1）

下面是我对这些错误的分析：

1. laws that discriminate anyone不歧视任何人的法律（英文错误，应改为 laws that don't discriminate against anyone。）

2. be in disgrace 贬斥孩子

（词组理解错误，该短语正确意思为“丢脸，失宠”，与“贬斥孩子”相去甚远。）

3．The ill man's room was disinfected when he got better.

图1

当这个病人好些了的时候，他的房间被消毒了。

（要表示“病人”，英语是the sick man，而不用the ill man，因为，ill作为定语修饰名词时，意思是“坏的”，而不是“生病的”，如：illnews坏消息。所以，the ill man是“坏人”的意思。）

4．Someone's tolen my house. 有人偷了我的家。

[首先，tolen拼写错误，应该是stolen。其次，即使用stolen，也是用词错误。steal（偷）和rob（抢劫）的区别是高中阶段强调的内容。被steal（偷）走的常常是money、purse之类的东西，而像house、bank（银行）之类的地方要用rob（抢劫）。所以，正确的表达应是：Someone has robbed my house.]

我在惊叹之余，提笔给出版社写了一封长达6000字的信，详细分析了词典中存在的语言错误和内容编排上的不当之处，提出了修改意见。我怀揣着这封信，登门拜访了这家出版社。出版社对我写的这封信非常重视，向我郑重承诺：该词典将从此退出市场。

虽然为这本词典挑错、给出版社写意见花费了我整整两天的时间，在这两天里，我没有能够细心照料只有两个月大的女儿，但是，因为我的努力，终于让这本横行一时的英汉词典退出了历史舞台，不再伤害到读者。虽然我的劳动没有任何报酬，但是还有什么比这更有价值的回报吗？

这件事让我想到：权威出版社出版的英汉词典，都会存在这样那样的问题，那么其他出版社出版的普通英语图书质量又会如何呢？带着这个疑问，我把自己的周末奉献给了书店——给英语教辅、应试类畅销书挑错，后来又给一些出版社审阅英语书稿，希望尽自己的微薄之力给这些英语图书把关，让莘莘学子少受劣质图书的伤害。

很快，我就发现了这个假冒伪劣产品的大市场：英语教辅类和应试类图书。这些劣质产品不是出自无名鼠辈之手，而是由某些著名大学的知名教授，或者著名英语培训机构的名师主编，对读者有着极大的诱惑力和迷惑性。我们来看一下某著名大学外语系主任的“呕心沥血之作”吧。

这是一本再版多次的考研英语畅销书，主编是北京某著名大学外语系原系主任。真是不看不知道，一看吓一跳，该书某一页中的英语拼写等错误竟达十几处之多：

图2

（参见图2）仅上面这一页，就有下面这么多错误：（“→”表示“应改为”） thier → their beome → become a sunning club（sunning → running） numberous → numerous关系泊的词组 （去掉“泊”）不仅不 → 不仅要 spaker → speaker litener → listener inacurate → inaccurate my → may taht → that waay → way两都之间 → 两者之间更令人不可思议的是，上面所有这些错误竟然同时出现在另一本同年出版的考研辅导用书里，而这本书的主编也是一位考研培训机构赫赫有名的大腕：（参见图3、图4）在这里，谁抄袭谁已经不再重要。令人不可思议的是，抄袭者在扫描完被抄袭的内容后，只要对电脑里有下划红线的拼写（电脑会自动将错误的拼写用红色显示出来）稍微看上一眼，就绝对不会出现连小学生都能看得出来的拼写错误。

最具讽刺意味的是，当我特意在网上查阅该作者资料时，看到了这么一段“欲盖弥彰”的文字介绍：×××教授，×××大学外语系原系主任，全国著名考研辅导专家，原国家硕士研究生入学考试英语命题组成员……×××教授治学严谨，所主编之书均为亲笔编写的呕心沥血之作。

那么，出版社和书商对这些粗制滥造的劣质图书，又是什么态度呢？他们为什么能够容忍这些错误百出的图书出现在市场上，坑害读者呢？我从一位知名品牌书商那里找到了答案。

图3

图4

图5

这个书商非常有名，他的名字在当时的大学校园里几乎无人不晓，一个出版界的朋友曾和我说，“这个人的名字就值一个亿”（此话的真实性有待证实），全国各地大大小小的书店里都为这个品牌的书设立了销售专区。但我发现他的书同样非常劣质，请看一本由他主编的考研畅销书中的错误。

（参见图5）

我带上这些书，登门拜访了他。我原以为他会爱惜来之不易的品牌，会为书中的错误感到吃惊并进而羞愧，会极力表示一定要痛改前非，“善待”自己的衣食父母——读者。没有想到，他推开了我让他看的那些被我用红笔标满错误的书，甚至连看都没有看上一眼，就满不在乎地说：“这些错误我们都知道，只要不是政治错误，任何知识性的错误都是可以容忍的。”“为了抢占市场，有时不得不牺牲质量。”……我至今还会想起他为自己的劣质书“辩护”的那套混账逻辑：

“市场上充斥着劣质图书，如果我们不去占领这个市场，就会有同样劣质的图书去占领它，那么，何不由我们来占领呢？”

那几年里，为了图书的质量问题，我曾经找过很多家出版社和书商，提出书中的错误，并希望他们在今后的工作中能够把好质量关。但他们对图书质量的漠不关心实在令我愤怒（当然我也碰到过少数负责任的出版社和书商），但又无能为力。

我在想：这些大师们主编的“呕心沥血之作”、充满“可以容忍的知识性错误”的品牌书又是怎么炮制出来的呢？是大师的水平低，工作态度不负责任，还是另有“隐情”？





大师挂帅教辅书藏猫腻

没想到，对方很坦诚地说：“书的稿费成本很低，每本书的稿费最多1000元。”直到这时，我才突然明白这位作者为什么如此高产，明白了这些劣质书是如何炮制出来的……

随着业余图书编审工作的深入，我终于有机会揭开“劣质图书”的面纱，了解到这些劣质英语书是怎么出炉的。

2003年前后，我曾经在一家著名的英语培训机构当过一段时间的兼职高级编审，负责图书质量的把关工作。

在审稿过程中，我发现一位作者非常高产，同时图书质量非常低劣。因此，很多书被我作为不合格产品退回，我的电脑里至今还保留着我对他一些书的审稿意见。这里举某英语教材第一册《自学辅导》作为例子，可以看出作者非但态度极不认真，而且连高中英语水平都不具备。以下是该书中出现的部分错误：

P43：…scan the yellow pages…仔细观察那黄色的纸页（yellow age 应改为“电话黄页簿”）

P46：take office 失物招领处（应改为“担任公职”）

P50：Is the child all right after the fire? 车祸发生后，司机没事吧？

（应改为“火灾后，孩子没事吧？”）

P88：drink like a fish… 吹牛（应改为“牛饮，海饮”）

escape by the skin of one's teeth 用某事责备某人（应改为“死里逃生”） P95：fly into a rage 突然发脾气；动手乱扔玩具（后一释义不对，应删除）P98：He is swimming across the river. 他正穿过街道。（应改为“他正游向河对岸”）

P99：Ford and Chrysler lost more than $500… 福特和克莱斯勒两人损 失了500多美元……（“福特”和“克莱斯勒”为两家生产汽车的公司，不是“两人”。）

P126： fresh: [例句] Let's go out for buy some fruits.（首先，为fresh一词举的例句中没有fresh，应在some后加fresh；其次，…for buy…语法错误，应改为to buy。）

P138：be snow in（严重语法错误，应改为be snowed in） be snow under（严重语法错误，应改为be snowed under） P166：He has a bad cold. 让我看看你的舌头。（应改为“他得了重感冒”）

P174： Jimmy can get up for two hours each day.（严重语法错误，get up为短暂动作短语，不能和表示一段时间的for two hours连用。这是中学时老师一再强调让学生不要犯的语法错误。）

这本书不但在讲解上面这些课文知识点上错误很多，课文后面配套练习的答案也频频出错，我至今还记得有一道关于语法的选择填空题，十道题中就有六道题的答案错误。答案选错了，后面的“答案解析”部分自然就是“颠倒黑白”了。

由于这位作者的书稿大多存在较为严重的质量问题，远远达不到出版的要求，被我一一退回。2003年底的一天，作者找到了我，直到这时，我才知道原来作者就是该英语培训机构一位炙手可热的“名师”，曾多次做客新浪，畅谈英语学习。他找我的原因是希望我“高抬贵手”，让他的书通过。

这位作者向我诉苦说：今年（2003年）他有50本书要出，明年计划出70本，今年的书没出版，就会影响明年出书的进度，因此希望能和我合作，让他的书顺利出版。作为回报，他愿意和我平分这50本书的版税收入，可以和我私下签订协议。

我谢绝了这位作者的“好意”，对他说：如果那样做，我会觉得对不起读者，对不起信任我的×××（该机构的负责人）。然后，我又开玩笑地说：既然收入平分，那么书的成本也要两人共同承担，我连50本书的稿费都支付不起。

没想到，对方很坦诚地说：“书的稿费成本很低，每本书的稿费最多1000元。”直到这时，我才突然明白这位作者为什么如此高产，明白了这些劣质书是如何炮制出来的：用扫描仪、复印机将多本同类书拼凑而成，或者是剪刀加糨糊，拼凑后找打字员录入。

在此后的审稿中，我又发现了教辅类和应试类英语图书“层层转包”的内幕和挂名泛滥的现象。

一次，我给一家图书公司审阅一本关于高中英语语法的书稿，当时这家公司刚成立不久，还没有出版过什么书。这本书稿的作者是南方某省的一位省重点中学的英语特级教师。

书稿的质量较差，书中有不少地方对语法内容论述不清，甚至论述错误。我看了第一章，写了一个很简单的审稿意见就退回了图书公司。很快，我就收到了修改后的书稿，质量还是不行。我审读了两章，提出了很多改进意见，退回了图书公司。这时我收到了这位特级教师通过图书公司转给我的一封邮件，我才知道，原来书稿的真正作者并不是这位特级教师，他只是一个“包工头”而已，因为他在邮件中这样向我“诉苦”：现在要找到像您这样认真负责任的教师真是太难了。

后来，等这本书出版时，我意外地发现，在精美的封面上最抢眼的位置印有“总主编××”，这可是令我敬佩的英语语法界泰斗啊，怎么突然成了总主编了？很快，我又发现，这个品牌所有的十几本书都印上了“总主编××”。我很清楚，这位当时已八十高龄的老教授是不会有时间和精力突然编写或指导编写出这么多书的。因为有“泰斗”来撑门面，这个品牌的系列图书面市仅两年，就成为英语教辅类图书最知名的品牌之一。

后来，我从网上看到这样的报道：在一场有关侵权的官司中，这位总主编的代理律师在法庭上反复强调，××教授不是该系列书的总主编，甚至对这些书的出版发行一概不知。（以上消息来自互联网，本人不对其真实性负责。）

这件事让我想到了层层转包的建筑工程。总包工头下面总会有很多大大小小的包工头，建筑质量令人堪忧的主要原因之一就在于此。同样，我们在图书封面上看到的“总主编”（一定是大师级、名师级的人物），其实并不一定是该书的真正作者，总主编下面的编者也很有可能不是真正的作者。

这些是我的亲身经历，其实我所看到的，仅仅是冰山一角。当我在网上输入“教辅书、质量”时，才发现图书领域这种“有名无实”的挂名现象比我想象的要严重很多，已经到了泛滥的程度。

2010年7月6日的《北京青年报》曾经刊登过“知名教师被挂名，突显教辅书出版没限制”的文章。文中称，几位退休十多年的知名教师，突然发现自己的名字被无偿地“挂”为一系列教辅书的主编，其中一位教师的名字竟然被挂上了从小学三年级到初中、高中各个年级的179本教辅书的主编，另一个教师的名字被挂上了120本教辅书的主编。

一位多年从事英语教辅书策划的朋友曾经告诉我：“英语教辅书最为关键的不是内容，而是封面设计。”言外之意，封面设计一定要抢眼，并印上名师、名校等字样。当市场上所有这类书都被冠上这些大名，本土的“名师”、“名校”不足以镇住场面时，“国际级专家”、“世界超级大师”的作品就该应运而生了。





“世界记忆大师”荒谬绝伦的单词记忆法

家长们在给孩子购买学习产品时，一定要保持警惕，千万不要相信类似“一天记住1000英语单词”、“两天熟记2000英语单词”、“一周搞定3000单词”、“10天突破四、六级单 词”等广告词。

2009年10月份，当我正在为林克记不住英语单词暗自发愁时，无意中在电视上看到一位自称为“世界记忆大师”的刘×教授在大肆吹嘘他的单词记忆软件，号称可以让学生在一天内记住上千个单词。

在经过包装的电视现场推荐会上，著名大学英语专家、一线中学英语老师的诚恳推荐、学生们的现场单词记忆表演、家长们一哄而上的抢购场面，真会让正在为孩子背单词发愁的家长难以抵御购买的欲望。

这位刘教授的来头还真不小，网上有这么一段他的自我介绍：刘×教授，世界级记忆研究专家、大脑拓智学创始人、人类脑潜能开发研究学者、数百位国际级记忆大师的导师、国际大脑潜能开发技术委员会（IBDC）主任委员。其所编写的《英文单词王》“被指定为21世纪英语单词记忆指定教程，并对北京、天津等50所小学12000名中、小学生进行测评，平均在27小时内记住1800个英语单词”。

但是，只要看了刘教授在电视上对第一个单词记忆方法的介绍，就完全能看出刘教授是个彻头彻尾的江湖骗子。可恨的是，这样的节目可以同时在不同电视台长时间、一天几次地轮番播放，其恶劣影响可想而知。

这里例举刘教授在电视广告中介绍的几个单词记忆方法，稍微有点英语知识的人都能看出它的危害有多大：

1．kangaroo（袋鼠）：袋鼠扛着一块肉进山洞

把该单词拆分为kang（根据汉语拼音记成“扛”）、a（取其英文意思“一”）、ro（根据汉语拼音记成“肉”）、o（想象成山洞的形状），于是，kangaroo就成了“袋鼠扛着一块肉进山洞”。刘教授还把kangaroo制作成“袋鼠扛着一块肉进山洞”的动漫，美其名曰：一个单词，一幅图。

2．chill（寒冷）：吃两根冰棍

把该单词拆分为chi（根据汉语拼音记成“吃”）、ll（根据字母形状想象成两根冰棍），于是，chill就等于“吃两根冰棍”，所以很“寒冷”。

3．bloom（花）：6100朵鲜花送给妈妈

把bloo想象成数字6100，把m理解成汉语拼音mā，即“妈”，就成了“6100朵鲜花送给妈妈”。

以上三个单词是刘教授在电视广告上专门推荐的，在他的软件产品所涵盖的6000个单词中，这三个单词应该是他最得意、自认为联想最完美的例词，但实际上已是如此荒谬透顶，那么其他几千个单词的荒谬程度就可想而知了。于是，我上网又搜了几个词，果然，很多单词的联想我看了半天还看不明白，等我看明白了，心里就只剩下气愤了：

1．business（商业）：公共汽车里面一只鹅在和两条蛇进行激烈的商业谈判拆分为bus（公交车）、in（在里面）、e（汉语发音为“鹅”）、ss（形状像“两条蛇”）

2．increase（增加）：在（洞）里面，超人恩爱，蛇感情增加拆分为in（在里面）、cr（超人）、ea（恩爱）、se（汉语拼音“蛇”）起初，我不明白为什么cr是“超人”，原来是取汉语拼音chāo（超）和rén（人）的第一个字母；ea为什么是“恩爱”，原来是取汉语拼音ēn（恩）和ài（爱）中的第一个字母。真是滑天下之大稽！这样的例子在刘教授的教材里，比比皆是，不胜枚举！

我们来看看用刘教授的方法记单词，会有什么严重的后果。

首先，完全破坏了英语作为拼音文字的语音系统。英文字母有它内在的发音规律，学习英语，首先要努力让孩子们建立起英文字母、字母组合和发音之间的自然联系，比如，看到ea就能条件反射地发出[i:]音，刘教授却要让学生看到ea，发出“恩爱”，而且，不同单词中的ea，还会有其他千奇百怪的联想，这是在教孩子，还是毁孩子？

其次，阻碍建立和发展英语思维。大家知道，学习英语最重要的就是建立用英语进行思维，而建立英文思维的途径是：摆脱汉语翻译，建立英文单词和实物、概念之间的直接联结，也就是说，看到kangaroo（袋鼠），就想到袋鼠这个动物，而不是中文意思的“袋鼠”。而刘教授的方法，却是在用动漫不断强化汉语思维，让孩子们在看到kangaroo时，想到的却是“袋鼠扛着一块肉进山洞”。

最后，通过这种方法，非但记不住英语单词，连汉语发音也要被破坏。在上面的例子中，o在kangaroo中要想象成“山洞”，在bloom中又要想象成数字0；l在chill中要想象成“冰棍”，在bloom中又要想象成数字1，如此繁杂、牵强的对应，如何能记得住呢？而且kangaroo一词，是什么意思？是“袋鼠”、“扛着”、“肉”，还是“山洞”的意思？increase是“超人”、“恩爱”、“蛇”、“感情”，还是“增加”的意思？在increase中，cr和“超人”对应，se和“蛇”对应，殊不知，在汉语中，“超”的声母是ch，“蛇”的声母是sh，这样记单词记多了，恐怕连汉语也不会说了。

大家可以从上面的分析中看出，这样记忆单词的危害有多大。如果强迫我用这套方法，把常见的2000个单词重新记一遍（刘教授的这套软件里，可是涵盖了6000个单词的），而且必须是不折不扣地按照刘教授的方法记住的，那么，我的脑子里将装满几千条类似“公共汽车里面一只鹅在和两条蛇进行激烈的商业谈判”、“在（洞）里面，超人恩爱，蛇感情增加”这样疯狂的句子和动漫。如果我有幸没有被逼疯的话，我的英语水平也将回归到零，可能连汉语发音也要从头开始。

写这篇文章时，我特意在Google上输入“世界记忆大师英语单词”，发现我国拥有“世界记忆大师”头衔的人还真不少，而且在用和刘教授类似、甚至一模一样的方法讲授破解英语单词的“密码”。原来，这种方法也许并不是刘教授的“发明创造”。

我还发现，早在2007年11月份，根据读者的反映，国内多家媒体就已在批判刘教授和他的《我是单词王》对英语学习者造成的危害，一些英语教育工作者也呼吁广大家长不要上当受骗，中国教育学会通过媒体发出严正声明：“《我是单词王》由中国教育学会推荐”的广告语完全是骗人的。”一些城市开始将《我是单词王》下架。可是，该产品却在2008年改头换面成《考试单词全记牢》，并于“2008年8月8日震撼上市”，新一轮媒体宣传攻势似乎比上一次来得更加猛烈。

家长们在给孩子购买学习产品时，一定要保持警惕，千万不要相信类似“一天记住1000英语单词”、“两天熟记2000英语单词”、“一周搞定3000单词”、“10天突破四、六级单词”等广告词。

记忆英语单词，最好的方法就是在掌握自然拼音的基础上，通过阅读去记忆。这是一个长期的过程，不可能在短时间里迅速掌握。





“小升初”催生拔苗助长

在小升初的指挥棒下，家长们真的无所适从。明知苦学语法掌握不了英语，又不得不让孩子死记大量的语法规则；一边抱怨“题海战术”把孩子造就成没有思想的做题工具，一边又在懊悔平时没有让孩子多做题，没有把自家的孩子也训练成做题工具。

从2004年开始，我不再替劣质图书挑错，而是开始自己写书，我想踏踏实实地为大学生创作一本最好的英语书，直到2007年读小学二年级的女儿英语学习出现了大问题，我搁置了即将完成的书稿，专心致志地陪女儿学英语。也就是在这时，我才开始关注小学英语教育，关注我们的孩子们平时都在学些什么。随着了解的深入，我惊讶地发现自己辛辛苦苦埋头写了三年、自以为是为大学生们创作的英语书竟然原来还是为小学生而写！这“意外”扩大的读者群，并没有给我带来“惊喜”，反而让我对现在的小学英语教育备感忧虑。

2009年9月，林克在进入小学五年级之后，我就经常接到林克班上同学家长的电话：“林克妈妈，我女儿在课外报的小升初班，怎么要上被动语态和虚拟语气啊？！这不是大学的语法内容吗？”“林克妈妈，我儿子连主动语态、现在完成时都没整明白，小升初辅导班里却要讲被动语态的现在完成时，这是不是疯了？”……

我连忙在网上输入“小升初、语法”，进行关键词搜索，查询是否属实。情况完全像家长们所说的那样。是啊，这些原本应该出现在高考甚至大学英语考试里的题目，竟然出现在小升初的试卷上！

2010年3月，在林克的要求下，我给她报了一个“占坑班”（不上“占坑班”将意味着连市重点、区重点中学的考试资格都没有）。但林克只去上“占坑班”的语文课，英语课我没让她去上，而是让她把老师上课用的资料——“小升初英语复习要点”拿回来了。这份“复习要点”其实就是“语法要点”，数十页的纸上密密麻麻地写着数百条抽象、晦涩的语法规则，有的语法规则后面还有一些帮助记忆的“顺口溜”。而语法内容则包括了现在完成时、过去完成时、被动语态（被动语态的现在完成时）、各种从句、倒装句、独立主格结构等语法规则，几乎囊括了英语中所有的语法现象。这虽然是一套小升初复习资料，无疑还是一份中考、高考甚至大学英语四级考试的语法复习资料。

拿着这份“小升初英语复习要点”，我的心里沉甸甸的。我真为孩子们感到痛心啊：要浪费多少时间，才能背完这上百条干巴巴的语法规则，背完之后，英语学习的兴趣早已被折磨得一干二净，而且，还将永远学不好英语！请看这份资料上的两道关于被动语态的练习题：

1.The book under the chair for two days.

A. has put B. has been lying

C. has been put D. has been laid

（正确答案为B）

2.By the time you get back,great changes .

A. will take place B. will be taken place

C. will have been taken place D. will have taken place （正确答案为D）

这两道题本该是高考或大学英语四级的考题，却出现在孩子们小升初的练习题里。这些题不但要考查孩子们对被动语态和现在完成时的理解，同时，出题老师还嫌太便宜孩子了，还要再往里面加个“套”，引诱孩子上钩。第一句考孩子们对现在完成进行时的理解，故意用了短暂动词put（放）混淆视听，这类动词所表示的动作在英语里是不能延续的，所以后面不可以加表示一段时间的介词for；还考学生lie的现在分词是lying，不是 liying。第二道题设的“套”似乎更阴险：英语里有的动词和动词短语不能用被动语态，take place（发生）是其中之一，在被动语态的练习里，加了一个用主动语态的句子来让你上钩。

再看看另一个“占坑班”的小升初复习试题。这是林克班上同学的妈妈给我的，让我来“评评理”，为什么要考孩子这些连她这个博士生都举棋不定的题目：

3.WeatherA. permitted C. permits （正确答案为B）,we’ll go out for a walk. B. permitting D. for permitting

4. right now,she would get there on Sunday.

A. Would she leave B. If she leave

C. Were she to leave D. If she had left （正确答案为C）第一道题考独立主格结构，第二道题考虚拟语气和倒装句。这些题目活生生就是大学英语四级的考题。

上面这些句子，我们很少甚或永远不会在英美报刊文章和人们的口头表达中遇到，但是，它们会频繁地出现在我们中国人的试题中，难怪土生土长的美国人做中国的高考题也只能得个80分上下。我们在读高中、大学的时候，曾经被这些题折磨过，但它们现在却开始折磨我们还幼小的孩子。

我这里要说明一下，我本人没有见过真正的小升初英语试卷（各学校对这些试卷是保密的），对试卷的真正难度并不了解，但从各辅导机构和各中学自己办的“占坑班”所提供的这些复习资料看，语法考题应该占了很大一部分，且会包含高中甚至大学英语试题。当然，试卷中会有大量的基础题，类似这样高难度考题所占的比重应该只是小部分。但是，大家心里都清楚，基础题谁都会做，要想脱颖而出，考上好学校，拼的就是这些难题、偏题、怪题。

小升初不仅在内容的难度上，而且还在题量上考验着孩子们的极限。2010年下半年，林克曾先后参加过两所中学的小升初考试。这两所学校都是语、数、英一起考，英语考试时间均为30分钟。一所学校的考试题量为200道选择题，另一所学校的考试题量为5张A4纸，其中还有一篇作文。考200道选择题那次，林克和我说：妈妈，我只做了前面20道题，一看时间来不及了，后面的我全部选B，写完所有的B，时间刚刚够用。

在小升初的指挥棒下，家长们真的无所适从。明知苦学语法掌握不了英语，又不得不让孩子死记大量的语法规则；一边抱怨“题海战术”把孩子造就成没有思想的做题工具，一边又在懊悔平时没有让孩子多做题，没有把自家的孩子也训练成做题工具。

要应对小升初，考上理想的中学，孩子们的英语学习就不得不从一开始就走上我们过去那条已经被实践证明是错误的老路。我们知道，过去的那种以背单词、学语法、做练习为教学核心的传统英语教学法已经使整整一代人成为“聋哑”英语的受害者。不幸的是，到了视听工具高度发达、视听材料异常丰富的现在，我们所用的英语教学法甚至比传统的还要传统。因为，过去的传统教学法在背单词、学语法、做练习题上至少还是循序渐进、适可而止的，而现在的传统教学却要求刚入门不久的小学生学习高难度语法，并把他们迅速地抛入“题海”之中。

那么，这种比传统还要传统的教学法对孩子们的英语学习究竟有什么危害呢？

我在本书第三章“有一条弯路不能走——坚持听说领先”、“有一种规则不能学——语法”这两单元中，已经比较详尽地说明了对初学者来说“听说”的重要性，以及为什么不能这样单纯地讲练语法。这里，我再用一个简单的例子，来说明不重视语感的培养、专门讲授语法知识的害处。

我们暂且把孩子学英语和人体生长发育作一番比较。从运动技能和营养需求来看，小学生的英语水平正好处于婴儿生长发育期。

婴儿生长发育是有客观规律的。比如先学走，后学跑；走多了以后，跑自然而然就会了。如果一定要违背这个规律，没学走，先学跑，一定会严重影响他们的健康发展。

小学生学习英语，也是有客观规律的。这个规律就是“听、说、读、写”的先后顺序，就是先有语感，后有语法。“听说”掌握好了，“读写”就能水到渠成；有了深厚的语感，语法就会不约而至。

如果一定要违反这个规律，那就等于犯了让婴儿“没学走，先学跑”的错误。

我们再来看一看婴儿所需要的营养成分。大家知道，婴儿在不同成长期所需的营养不同，家长给婴儿买奶粉时，要根据年龄，挑选婴儿一段、二段等配方奶粉。

英语学习也一样。语言能力在不同发展阶段有着不同的需求，在初学阶段就是要以培养兴趣、练好听说、建立语感为主要目的。如果不尊重这个客观规律，忽视对听说和语感的培养，而直接进行大量的语法讲练，就等同于让婴儿食用中老年奶粉，甚至是有毒奶粉。

由此可以看出，我们在孩子们的英语学习上，确实犯下了大错，这个错误就是：婴儿在还没学会走路的时候，就逼迫他们先学跑步，同时还要不停地喂他们劣质奶粉，甚至是有毒奶粉。这样的婴儿，怎么能健康成长呢？

谁都知道，以这种方式喂养婴儿，婴儿是不可能健康成长的，甚至还有可能丢掉性命。同样，以这种违背语言学习规律的方式学语言，将会扼杀孩子未来英语学习的潜力，无异于拔苗助长。





小学生学《新概念》，如同食用劣质奶粉

《新概念》对有基础的成年人来说可能是一套不错的教材，但对小学生来说未必如此。小学生学习《新概念》，就好比让婴儿食用优质的中老年奶粉，奶粉虽好，但对婴幼儿来 说，也只能是难以消化的劣质奶粉。

为了应对高难度的小升初，让孩子上一个好初中，很多小学生开始使用成人英语教材。随着小学生英语学习成人化，《新概念英语》（以下简称《新概念》）也越来越受到小学生家长们的青睐。

在北京，几乎所有的少儿英语培训机构都给小学生开设了《新概念》课程，并打出“上完《新概念》第二册，轻松应对小升初”、“小学三、四年级可学《新概念》第一册，小学五、六年级可学《新概念》第二册”的口号。

家长对《新概念》的崇拜也已经到了令人难以想象的程度。不久前，我的一位在北京某市重点中学教书的朋友向我提供了两份小升初孩子的简历，供我替林克写小升初简历时参考。令我惊讶的是，这两份简历在提到孩子获得“三好生”、奥数比赛几等奖之后，都有一句“已经学完《新概念》第二册”。也就是说,是否学《新概念》第二册，成了代表孩子英语能力的一个重要指标。

2009年4月我也为即将上五年级的林克选择了《新概念》第二册，原因和所有家长一样，出于对权威教材的崇拜和紧跟“时代潮流”。然而，在家教林克《新概念》的过程中，我对小学生学习《新概念》有了新的看法，感觉小学生学习《新概念》，至少存在下面两点先天不足。

一、语言感性材料积累的不足——使教材优点变缺点

《新概念》是一套比较系统的教材，在词组、句型、语法等方面归纳性很强，但是，《新概念》教材的系统性、归纳性等优点，对小学生来说，却恰恰构成了缺点。

我们先以词汇为例。《新概念》第二册第6课的课文中出现了knock at the door（敲门）这个短语，该课在“难点”讲解中，将与knock相关的短语进行了以下非常完整的归纳（参见原书第34页）：

A beggar knocked at the door. 一个乞丐敲了一下门。

I knocked the vase off the table and broke it.

我把花瓶从桌上碰掉，打碎了。

He always knocks off at six o'clock. 他总是6点下班。

The shop assistant knocked 10% off the bill.

售货员给了10%的优惠。

A car knocked the boy over. 汽车把男孩撞倒了。

In the fight,the thief knocked the policeman out.

在搏斗中，警察把小偷打昏了。

这样的例子在《新概念》教材中比比皆是，并构成该教材一大亮丽的特色。

但是，一个小学四、五年级的孩子，在第一次碰到knock at the door（敲门）这个短语时，要连带学习这么多连大学生也不一定会的短语，只能是增加负担，使其主次不分，结果是什么也学不会，并丧失学习兴趣。

对小学生而言，他们只要掌握好课文中出现的knock at the door（敲门）这个词组的用法，在听到门外有人敲门时，能够随口说出“Who is knocking at the door?”（谁在敲门）就已经足够了。

再以语法为例。《新概念》第二册第1课“难点”（参见原书第22页)中介绍了give、hand、pass、send、pay、promise、leave、offer、order、owe等20来个可以带双宾语的动词，并介绍这些动词可以有两种句型，即

Give me the book.把这本书给我。

Give the book to me.

对小学生而言，他们可能第一次接触双宾语句型，第一次接触pass（递）、promise（答应）、leave（留给）、order（点菜）、owe（欠）等动词，对这些句型还没有形成语感，因此，这么完整的归纳对他们来说非但意义不大，反而会增加学习难度。

那么，什么时候可以作这样的归纳呢？我个人觉得，只有当孩子们在听、说中碰到过这类动词的双宾语句型，如Pass me the tooth pick.（把牙签递给我）、You owe me two yuan.（你欠我两元钱）等，也就是说，在对这类句型有了一定语感的基础上，再去进行系统的归纳，这样的归纳才是可理解和有意义的。

小学生的精力应该用于积累零星的语言素材、逐渐培养好语感，而不是对语言知识进行全面的扩展、系统的归纳，否则，缺乏对语言感性、零星的认识作为基础，而要将之上升到理性、系统，也只能学个似懂非懂，学点皮毛而已，但毁灭的却是孩子对英语的兴趣和进一步学习的潜力。

因此，孩子们学习《新概念》，很多时间都花在了听老师分析、讲解远远高于他们理解能力的语法知识上（还有就是背诵一些无用的单词）。我曾经听过一位老师在给小学生上《新概念》第二册第14课，该课的重点内容是讲解“过去完成时”，老师又是做练习，又是放幻灯片，唾沫星飞溅，学生们听得昏昏欲睡，这个时候他们连现在完成时还远没有搞明白，怎么能够明白这个“发生在过去的过去”的过去完成时呢？即使暂时搞明白了，从长远看，又有什么意义呢？

二、生活经验的不足——难以理解课文内容

《新概念》是为成年人编写的教材，课文反映的内容自然是成人世界的东西，与孩子们的生活八竿子打不着。小学生由于受生活经验、理解能力等的限制，对一些文章的理解有一定难度。更为重要的是：远离孩子生活的内容，怎么会引起学习的兴趣？而且又如何解决学以致用的问题呢？所学的东西，不是孩子们想表达的，而想表达的东西，又不是所学的，这种“学不能致用”、“学非所用”导致的结果很有可能就是“哑巴英语”以及学习兴趣的殆尽。

林克在学《新概念》第二册时，就经常理解不了课文要表达的意思，常常和我说：“妈妈，课文的每一个句子我都能看懂，但就是不明白到底要表达什么。”比如，第二册第5课讲的是用鸽子来送信的事。下面是这篇课文的中译文：

无错号之虞

詹姆斯·斯科特先生在锡尔伯里有一个汽车修理部，现在他刚在平赫特买了另一个汽车修理部。平赫特离锡尔伯里只有5英里，但詹姆斯·斯科特先生未能为他新的汽车修理部搞到一部电话机，所以他买了只鸽子。昨天，一只鸽子把第一封信从平赫特带到锡尔伯里。这只鸟只用了3分钟就飞完了全程。到目前为止，斯科特先生从一个汽车修理部向另一个发送了大量索取备件的信件和其他紧急函件。就这样，他开始自己的私人“电话”业务。

上面这段课文对小学生来说，不但枯燥乏味，而且难以理解（《新概念》教材中大多数课文，都像这篇这样枯燥）。林克读完后就理解不了意思，尤其是不能理解最后那句话——“就这样，他开始自己的私人‘电话’业务”，而这句话恰恰是理解整篇文章意思的关键。文章中那些拗口的人名和地名（人名和地名过多也是该套教材的弊端之一）更是给理解和朗读造成了不必要的困难。

家长们可以想象一下：如果让您的孩子阅读上面这段中文内容，他有兴趣读吗？他能很容易就明白作者想借这篇文章表达什么意思吗？那么，如果让他读这篇文章的英文呢？如果他的英语基础原本就不好，或对英语本来就缺乏兴趣，要让他通过这些文章来学习英语，结果只能是“雪上加霜”。

每一套教材都有特定的使用群体，任何一套教材都不可能适合所有年龄段的学习者。一套叔叔阿姨们正在使用的教材，怎么可能同样适合小学生呢？

英语里有这样一句谚语：One man's meat is another man's poison.（对一个人来说是佳肴，对另一个人来说就是毒药），这句话套用在英语教材的使用上最恰当不过了。《新概念》对于有基础的成年人来说可能是一套不错的教材，但对小学生来说未必如此。小学生学习《新概念》，就好比让婴儿食用优质的中老年奶粉，奶粉虽好，但对婴幼儿来说，也只能是难以消化的劣质奶粉。

说明：《新概念》有少儿版，我曾去过两次书店，没有买到，所以无法将成人版和少儿版作一番比较。但是，无论我在2009年2月份带林克去多家培训机构试听《新概念》课，还是我在“2009年外研社/朗文杯全国新概念英语大赛”初赛现场，我所看到的小学生手里拿着的均是成人版《新概念》。我也向周围小学生家长了解过，他们的孩子都在学成人版《新概念》。应该可以说，在北京，绝大多数小学生学的是成人版《新概念》。





选择英语培训机构须谨慎

听完课，我领着林克从教室里出来，在门外守候已久的一位家长惊讶地问我：“你怎么可以听课的？”我随口回答道：“我是这里的。”然后，这位妈妈突然拉住我的手，带着焦虑、期盼的眼神，急切地问道：“能解决问题吗？”只有同为小学生家长的我，才能理解这位妈妈的眼神和这句话的分量。

2007年，当林克英语学习出现问题、需要报课外班时，我在心里问自己：大学教授、考研辅导名师对待学生如此不负责任，那么，少儿英语教育领域会是一块净土吗？以往替大学英语图书挑错的经历使我对整个英语培训领域萌生了一份不信任。怀着这样的疑虑，我在给林克报辅导班时，总是倍加小心，努力想尽各种办法，给自己争取陪听机会，替林克把好质量关。

在陪林克学英语的三年里，我发现了少儿英语培训和出版市场上，同样存在“劣质奶粉”，甚至是“有毒奶粉”。它们深深地刺痛了我，让我寝食难安。

林克在四年级寒假时，我曾让她在一个平时上外教课的培训机构托管。由于林克的一个好朋友在这个机构报了一个背单词的中教班，林克自己强烈要求和好友一起上这个课。

这个课号称“十天背会小学所有单词”，这样的广告语一听就假，但因为培训机构的权威性和上课老师名牌大学英语专业硕士毕业的背景，还真的会让家长们产生些许幻想。

这个班是不让家长旁听的，我为自己争取了第一次课的旁听机会，才得以了解老师上课是怎么“忽悠”孩子的。

这种单词记忆的方法是通过所谓的思维导图来帮助记忆的。比如，第一次课是通过对fruit（水果）这个词来进行思维推导。老师讲解了大概思路后，要求孩子根据思维推导，画出树状的思维导图。

fruit（水果），通过思维联想，导出apple（苹果）、banana（香蕉）、orange（橘子）等单词。

通过apple，又导出一个分支：round（“圆的”，形状联想）、red（“红的”，颜色联想）、sweet（“甜的”，味觉联想）等；通过round导出又一个分支：sun（太阳）、face（脸）、ball（球）等。

通过banana，再导出一个分支：moon（“月亮”，形状联想）、boat（“船”，形状联想）、yellow（“黄色的”，颜色联想）；通过moon导出又一个分支：night（夜）、dark（黑）、sleep（睡觉）等。

……

这样，思维可以无穷无尽地导下去，树状图可以不停地画下去。

十天的课，围绕fruit（水果）、food（食物）、color（颜色）、sports（运动）、furniture（家具）等十大主题，进行如此这般的思维推导，十天当然能导完小学阶段所有的单词。说十天导完小学阶段词汇，老师是谦虚了，要是这么推导下去，就连大学、研究生考试的单词恐怕也能在十天里导完。

看到这里，我们已经完全明白这种方法是否能够帮助孩子有效记住单词拼写了。导出单词是一回事，记住拼写是另一回事，导出并不等于记住。课堂上，对于怎样才能有效记住apple、banana、orange、round、sweet等单词，一点也没有涉及。

于是，就出现了非常有趣的一幕：林克和坐在她旁边的一个小男孩，因为不会拼写这些单词，树状图上写的几乎都是中文词语。下面是林克在课堂上所画的思维导图。看了下面的图，真不知是在记英语单词呢，还是在扩展中文词汇？

陪林克上了第一次课，我就不让她去了。听完那次课，我领着林克从教室里出来，在门外守候已久的一位家长惊讶地问我：“你怎么可以听课的？”我随口回答道：“我是这里的。”然后，这位妈妈突然拉住我的手，带着焦虑、期盼的眼神，急切地问道：“能解决问题吗？”

只有同为小学生家长的我，才能理解这位妈妈的眼神和这句话的分量。这句“能解决问题吗”，连同妈妈的眼神和语音语调永久地留在了我的心里。我同时也为孩子们感到痛心，十次半天的课，意味着寒假1/6的时间就这么过去了，却什么也学不到。

课后，我找到培训学校的负责人，把上课内容告诉了他，让他自己判断这种方法能不能记住单词，并希望以后别再开这门课了。但在几个月后，我发现这位老师，还在继续讲授他那“十天背会小学所有单词”的课。

2009年6月，我给林克报了“三一口语”四级考试，由于没有同时报考前辅导班，我对考试的内容不是很了解。因此，临考前一周，我从一个朋友那里（她的儿子刚刚考完“三一口语”四级）借到了一套有关该考试的复习资料，想了解一下大概的考题。

这是海淀一所颇有些名气的少儿英语培训机构发给学生的关于“三一口语”考试的内部辅导教材，据说培训机构对这套教材是保密的。真是不看不知道，一看吓一跳，里面的错误真是太多太多了，堪称“毒奶粉”之最。请大家看一下第一页的第一篇文章：

Stores There're kinds of stores around us. This is a area where we can buy clothes there. We call it Clothing store. And this is place where can buy cat、dog、rabbit、turtle ect. It named Pet store. For kinds: Book store、Fruit store、Cookies store、Meat store. From size: department store、shopping mall、supermarket、market、grocery ect. We can buy the same thing in different places.

These stores convenient our life. We can choose freely in the supermarket. It has the best quality goods in the department store. We can shopping、eating、playing in the shopping mall. It always has the cheapest things in the market. The grocery in the neighborhood cuts the time cost on the way. …

可以说，上面这篇文章，85%以上的句子有问题，有多处甚至是严重的语法错误和用词错误；可以说，这个所谓的内部教材，其水平连普通高中生的英语水平还不如。就拿第一段作为例子，看看错得有多离谱：

There're kinds of stores around us. This is ①a area where we can buy clothes ②there. We call it ③Clothing store. And this is ④place where ⑤can buy ⑥cat、dog、rabbit、turtle ⑦ect. It ⑧named Pet store. ⑨For kinds: ⑩Book store、Fruit store、Cookies store、Meat store.

11From size:

12department store、shopping mall、supermarket、market、grocery

13ect. We can buy the same thing

14in different places.

上面的文字，错在哪里呢？下面是我的分析和修改意见（“→”表示“应改为”。注：家长们注意不要对孩子这么死抠语法，对老师“抠”是为了检验老师是否合格）：

（1）a area（a → the，定语从句前加the；即使用a，也应该是an）。

（2）去掉

there，因为where代表in the area，已经包含there的含义。

（3）clothing store前加a。

（4）place前加the，定语从句前加the。

（5）where后加we，where是关系副词，不能作主语。

（6）cat、dog、rabbit、turtle均为可数名词，要用复数形式。另外，英语中没有顿号“、”，要改为“，”。

（7）ect → etc.

（8）It named pet store. → It's called a pet store.（用词和语法错误。“被叫做”应该用is called，而不是named，即使是named，也应该用被动语态is named；另外，pet store前加“a”。）

（9）For kinds（老师大概是想表达“按种类可分为”，用For kinds太随心所欲了，可改为There are four kinds of stores)。

（10）

Book store、Fruit store、Cookie store、Meat store（每个种类的store前加a，另外，首字母不需要大写）。

（11）

From size（老师大概是想表达“按大小可分为”，用From size简直是莫名其妙，可改为There are also stores of different sizes）。

（12）

department store、shopping mall、supermarket、market、grocery（每个种类的 store前加a，或用复数形式；去掉 shopping mall和 market；英文中没有中文的顿号“、”，改为“,”）。

（13）

ect. → etc

（14）

in different places（in → at）

看到这篇令人气愤的所谓“范文”，我不由想起了2009年2月份带林克听过的一次《新概念英语》第一册课外英语班的情况。由于这位老师是第一次和孩子们见面，因此第一堂课需要逐个了解一下

孩子们的基本情况，于是一一问了孩子们下面这些问题： Can you tell me how old are you? 能告诉我你几岁了吗？ Can you tell me what's your hobby? 能告诉我你有什么爱好吗？Please tell me what school are you from. 请告诉我你什么学校的。

Please tell me what grade are you in. 请告诉我你是几年级的。

……

因为班里共有八个学生，每个学生都要回答一遍，所以这些错误的句子老师一问就是几十遍。这个老师竟然连宾语从句要将疑问语序变成肯定语序都不知道！
[1]



接下来，老师开始上课了，介绍who、when、where、why、how often等引导的“w‐从句”，并将这些词一一写在黑板上。我心里暗暗地想：这些特殊疑问句应该叫“ wh‐从句”，怎么变成“ w‐从句”了？难道是我落伍了，现代语法术语发生了变换，有了新的叫法了？（关于是叫“w‐从句”还是“wh‐从句”，这些概念问题虽无关紧要，但对老师来说，却能反映出他们是否接受过正规教育。）我还在心里这么嘀咕时，只见这位小老师在 how often和when之间用红笔重重地画了“=”，即how often（隔多久）=when（什么时候）。此时，眼前这位英语老师的水平已经暴露无遗了。

我真的无法忍受培训机构竟然会让这样的“老师”走上讲堂，坑害孩子们！我想象着可怜的孩子们以牺牲周末、牺牲快乐的童年为代价，去背诵那些错误百出的文章；想象着孩子们没有任何防御能力地全盘吸收着这些“有毒奶粉”；想象着家长们满怀期待地把孩子送进培训机构，自己则无聊地在门外翘首等待，真是痛心至极啊！

家长的这种等待是无奈但却是快乐的，个中酸甜只有家长自己能够体会。“无奈”是因为3小时的等待实在熬人，“快乐”是感觉孩子在学习有用的知识。林克读五年级下学期时，周末有6小时要在课外辅导班度过。林克爸爸一早送林克去上课，然后自己要么在周围漫无目的地闲逛，要么待在车里睡觉。中午，他们父女俩在附近的餐馆随便点两个菜，匆匆吃完后马不停蹄地赶往另一个上课地点。接下来林克爸爸又是3小时漫长无聊的等待。在北京，像我们这样的家庭千千万万，难怪家长集体喊出“周末比上班还累”！

家长耗去了精力和财力，孩子挥霍掉宝贵的周末，只为一个目的：学知识。但是，如果不幸碰到一位不负责任的老师，或者专业水平不够格的老师，在课堂上如此这般地对孩子们“胡说八道”，灌输“劣质奶粉”，甚至“有毒奶粉”，是可忍，孰不可忍？

【注释】




[1]
 有网友曾提出，上面的句子无可厚非，有的美国人就是这么说的。我只能说：这样说英语很不规范，孩子们应该学规范英语，何况中国孩子还要应付各种考试，这条语法规则是包括小升初在内的各级英语考试最常考的考点之一。





“劣质奶粉”防不胜防

看看这些触目惊心的错误，以及一群所谓的教育学家、语言专家热烈的联名推荐，我真的不知道这些人有没有稍微翻一下这本书。这些所谓的专家不是没有水平，就是没有责任心和良心。被孩子的英语学习搞得焦头烂额的家长，如果不幸买了这本书，孩子不好好学，那是不幸中之万幸；如果孩子好好学了，那才是最大的不幸！

在林克学习自然拼音时，我们曾经屡屡遭遇“劣质奶粉”的侵扰。2007年，我曾先后给林克报过两个自然拼音课外班，一个是外教班，一个是中教班。2008年，在几个小学生家长的一致推荐下，我又买过一本很畅销的自然拼音书，供自己研究、学习之用，同时帮助林克复习巩固自然拼音知识。

遗憾的是，林克所上的这两个自然拼音班均属于缺乏“营养价值”的“劣质奶粉”，林克学完之后和没有学过没有多少区别。而那本颇受家长们推崇的自然拼音书，则纯粹就是“有毒奶粉”。

一年时间里，仅自然拼音，就让林克三次遭遇“劣质奶粉”，甚至是“有毒奶粉”的侵扰，真是让人防不胜防。

我给林克报的第一个自然拼音班是外教班，之所以让外教来上，是希望林克能从一开始就学到标准的发音。这个外教非常有教学经验，据说在美国就是当老师的。但是，美国老师不了解中国学生，他不知道中国二、三年级的孩子已经掌握了汉语拼音，因此，学习“自然拼音”的重点，无疑应该放在a、e、i、o、u以及字母组合的发音上，这些是和汉语拼音不同的地方，自然是中国孩子学习的难点和教学的重点。

但这里完全按照美国孩子的特点来安排教学，在总共六次的自然拼音课上，外教一半的时间用在了b、d、f、g、h、m、n、k、t等基本没有必要教的辅音上，在终于开始教a、e、i、o、u的发音时，重点放在了让孩子们反反复复拼b—b—b、e—e—e、b—e—be上。中国孩子有汉语拼音的基础，已经知道b、e在一起如何连读成一个音。但是美国孩子不一样，他们没有汉语拼音，没有那些辅音的发音基础，也不知道辅音和元音在一起如何连读。于是，美国老师把中国孩子当成美国孩子来教，工夫没有花在该花的地方，对于字母组合这么重要的发音规律，这个课上竟然一点没有提到，自然拼音课就算是结束了。可以说，这样的自然拼音课，上过和没上没有什么两样，听得我心里直着急。

我又马不停蹄地给林克报了自然拼音的中教班，但仍收效甚微。原因之一在于：教学方法枯燥，林克没有兴趣学；把发音相同的字母和字母组合放在一起教，记忆量太大，重点不突出，林克记不住。

比如，老师把可以发[i:]音的字母e和字母组合ee、ea、ie等放在一起，让孩子们记发音规律：

she we me

eve these

see bee tree →[i:]

tea pea eat

field piece thief

这样教会有什么后果呢？首先是信息量太大，重点不突出，给记忆造成负担，学完之后，林克还是记不清楚这些字母的发音规律。对初学者来说，如果能够将上面几种字母组合的发音规律分开来单独教，并配以适当的练习，效果一定会好些。

其次，这种教法可能会给日后的单词拼写留下隐患。由于ee和ea都可以发[i:]，很多英语初学者分不清单词中是ee还是ea。林克就经常问我：妈妈，“看见”是sea还是see？“肉”是meet还是meat？是啊，不要说孩子，就连我们这些大人们，也不一定能准确无误地区别下面一组组发音相同、拼写仅一“字”之差、意思则完全不同的单词：

sea 大海 meat 肉 weak 虚弱的 dear 亲爱的

see 看见 meet 遇见 week 星期 deer 梅花鹿

steal 偷 heal 治愈 flea 跳蚤 steel 钢 heel 脚后跟 flee 逃跑因此，上面的这种教法可能更适合于已经初步掌握了自然拼音之后，

老师给孩子们进行复习、归纳、总结，或者在孩子们有了自然拼音基础之后，学习国际音标时采用，才会有效果。而对于没有自然拼音基础的孩子，这种方法显然难以达到预期目的。

我听很多家长说过，为孩子学自然拼音，都报过两个班了，仍然没有掌握好，碰到简单的单词还是不会拼读，我想，这可能和老师的教学内容、教学方法有很大的关系。林克报了这两个自然拼音班，效果也很不理想，最后我只得为她编写“英文三字经”，在家里由自己来教。

2008年下半年，好几个朋友不约而同地向我推荐当时正在热卖的一本自然拼音书。这本书做得很精美，但是，“金玉其外，败絮其中”，书中文字不多，错误很多。信手翻上几页，就能看出作者自己对自然拼音完全是个门外汉，甚至连一些语音学、词汇学上最最基本的概念都不了解，连最基本的元音字母a、e、i、o、u的发音也没有搞明白。这里仅举几个例子来说明。

● oa、ou、oe、oo、“o+辅音l”、“元音o+辅音+字尾e”、“元音o开头或结尾”都有可能念成长音的[.u]。例词：coat、door、nose、piano。

分析：

1.字母组合

ou不发[.u]，而是发[au]（如out、round）、[.]（如 young、trouble）。

2.字母

oo不发[.u]，而是发[u]（如book、cook）、[u:]（如room、school）。

3.“o+

辅音l”不发[.ul]，而且ol不是字母组合，如果是，那么，英文里的字母组合数不胜数。

4.例词中的door[d.:]和本条发音规则毫无联系。

● 元音u+辅音+字尾e，u念成原元音的[ju]，字尾e则不发音。例词：student、computer、music、tuba。分析：

1.所举的四个例词，没有一个含有字尾e。这四个例词和本条发音规则毫无关系。正确的例词是：use、huge、tube、cube。

2.语音学上没有“原元音”的概念。

● 辅音x在前缀的时候，念成[z]。例词：xylophone、xebec、xylanthrax、xeme。分析：

1.x在上面的单词中是前缀吗？什么是前缀？比如在unhappy中，un是前缀，去掉un，后面的happy仍然是一个完整的单词。那么，上面的单词去掉x，还是完整的单词吗？

2.这是一本针对小学生的自然拼音入门书，却举了上面这四个连受过高等教育的美国人也不认识的单词作为例词，是在显示作者的词汇量吗？

● “发音规则”：辅音y在前缀的时候，念成[j]。例词：yield、yacht、yawn、yo‐yo。分析：和上面一样，辅音字母y不是前缀。

● 辅音v念成轻辅音的[v]。

分析：v是浊辅音，而不是“轻辅音”，而且，英语里只有“清辅音”，没有“轻辅音”的概念。

看看这些触目惊心的错误，一群所谓的教育学家、语言专家热烈的联名推荐（现在想想，专家的阵容越强大，可能越是表明作者心虚），都不知道这些人有没有稍微翻一下这本书。这些所谓的专家不是没有水平，就是没有责任心和良心。被孩子的英语学习搞得焦头烂额的家长，如果不幸买了这本书，孩子不好好学，那是不幸中之万幸；如果孩子好好学了，那才是最大的不幸！

2008年11月底，就在我给女儿学校的家长开自然拼音讲座的前一晚，一个热心的家长给我打来电话，又向我“热烈”推荐这本书。于是，我决定第二天讲座时，就带上这本自然拼音书，向家长们指出书中的错误。只要稍微有一点英语基础的家长，都能看出其中的错误。家长听后，在震惊之余，就是和我一样地愤怒！

这本书，成了我的一块心病，经常压得我透不过气来。2010年3月8日，我拨通了出版社的电话，反映该书存在严重质量问题。接电话的是销售部的，说也有别的读者反映过同样的问题，并给了我两个编辑部的号码。

我拨了整整一个上午的电话，都没有人接。于是，我在下午给新闻出版署有关部门打电话，新闻出版署问了我是什么出版社出版的，给了我出版社总编的电话，让我先向出版社反映。

于是，我每隔二十分钟就给总编去电话，终于在快下班时“逮到”了总编。我反映了该书的质量问题，总编记下了我的电话，说弄清楚问题后会给我电话。可是，至今我仍没有收到出版社的来电，此书仍在书店和网站上热卖，继续坑害孩子。

因此，家长在给孩子报辅导班或购买学习用书时，一定要替孩子把好关，不要轻信专家推荐，不能被华丽的外表所蒙蔽，以免让孩子误食“劣质奶粉”，甚至是“有毒奶粉”。家长们也不妨转变一下观念，大胆地尝试在家里陪孩子一起学英语，共同体会成长的快乐。





让英语学习成为童年生活的美好回忆

周末陪女儿上辅导班，经常看到大街小巷一个个驼着背、背着大书包、鼻梁上架着眼镜的孩子，被家长像木偶一样牵来牵去，奔波于培训班之间，脸上写满了疲倦和无奈。

在升学的压力下，名目繁多的培训班从中推波助澜，焦虑的家长也像木偶一样被一双无形的手牵引着盲目跟风，逼着孩子疲于奔命。社会压迫家长，家长压迫孩子，孩子处于被压迫的底层，但无力反抗，只能无奈地喊出“我想有个星期八”。

我曾经在网上读到过一篇六年级孩子写的题为“我的童年”的文章，这篇文章让我心痛不已，因为它真实地反映了目前中国孩子的现状：

我每天不是在教室，就是在家。因为我爸一看到我闲着的时候就会叫我去读书，此时的我会感到很烦。因为我已经读完书了，我需要放松，一点自由。

等到我放假了，又是在家坐井观天，埋头埋脑地苦读诗书，啊！天哪！我生不如死哪！我知道他们这样做是为我好，为我前途着想，可我是一个人哪！我需要理解，需要开心。

我的童年早已背我飞去，飞得远远的、远远的……

我把这篇文章存在手机短信里，力所能及地转发给认识的妈妈们，自己也时常翻出来看看，时时提醒自己：任何知识的学习，都不值得以牺牲孩子快乐的童年作为代价。

在剥夺孩子童年快乐的诸多因素中，英语无疑是其中的一个重要方面。很多孩子，在刚开始学英语后不久，就对英语产生抵触情绪，被英语折磨得痛苦不堪，天真开朗的笑脸从此变成满面愁容。

在过去的两年里，我收到过很多家长的来信，焦急地向我求助：学英语让孩子太痛苦了，孩子不喜欢背单词，记不住语法，英语成绩差，在学校经常挨批，越来越不自信了，我该怎么办？

造成这一现状的主要原因在于我们的教学方法。小学阶段本应以培养兴趣、锻炼听说、建立语感为首要任务，而反思我们的英语教育则是以应试为主要目的，不把语言当一门工具去实践，而是当成一门知识去死记。

为了应试，从小学二年级开始就要求孩子背诵单词，三年级就开始讲解语法，搞题海战术，更有甚者，为了一个“小升初”，孩子们不得不学起成人英语教材，背高中英语单词，抠大学英语语法。为了应试，我们在教学手法上依然很“传统”，但在教学内容上却又很“超前”。

这样的教学方法，也许能让孩子们在小升初考试中暂时脱颖而出，但从长远看，扼杀了英语学习的兴趣和潜力，违反了语言学习规律，不但永远学不好英语，还将剥夺孩子们童年的快乐，让他们对自己失去信心。

要改变现状，我们就必须让心真正地“清静”下来，摆脱浮躁和急功近利，而只有在这个时候，我们才能还英语教学以本来“面目”，我们才会惊奇地发现：原来英语这么好玩，英语学习可以这么轻松，英文字母竟然是神奇的魔法大师，英语给孩子们带来的是无穷的乐趣，而不是数不尽的痛苦。

我在这本书中所提出的一些英语教学理念和方法，其实并不是什么新玩意，更不是我的发明创造，而是已经被绝大多数人所认可的东西，但是，我们却把它们变成了空洞的口号，没有在教学实践中去不折不扣地执行。比如“兴趣是最好的老师”、“听说领先”、“不能孤立地背单词”、“语法不能学”、语言要在“用中学，学中用”等。而我所做的，仅仅是将这些人们认为是正确的东西在女儿身上去真正实践了。我相信，当女儿长大后，回忆起儿童时代的英语学习，一定是一份美好的回忆：和妈妈一起挠痒痒、吹泡泡、变魔术、猜谜语、听歌谣……希望孩子们都能在轻松快乐中学好英语，希望孩子们的童年，因为英语学习更加美好。这就是我为孩子们创作的动力源泉。





附录一　我为外教准备的三个教案

以下为三个话题的外教课备课提纲。第一、第二个话题的上课提纲由我替外教写，以便外教从中了解我的思路和要求，第三个话题的上课提纲就是外教自己写的。为便于家长参考，特翻译成中文。

第一个话题

Places to Visit in the US（美国景点）

◆ Introduce briefly about America (its population,how many states,geographic location,capital city,etc.). It would be appreciated if an American map can be provided. I will bring a small globe,but everything is written in Chinese.

简要地介绍美国（人口、多少个州、地理位置、首都等），如果能提供一幅美国地图，将会非常感谢。我会带来一个小地球仪，但上面写的都是中文。

◆ The Statue of Liberty 自由女神像

1. Describe the statue (a woman holding a torch of fire in her hand); where is it located? (in New York city) Does the statue have a symbolic meaning? (a symbol of freedom) Who built the statue? (a gift of friendship from the French people to the people of the United States)

And maybe more questions.

描写雕像（手举火炬的女人），位于什么地方（纽约市），雕像有什么象征意义（象征自由），谁建的（法国人送给美国人表达友谊的礼物）。

可能还可以问更多问题。

2. Say something about New York City. Why is it called the Big Apple?介绍纽约市，这个城市为什么被称为the Big Apple（大苹果）？

◆ Washington Monument 华盛顿纪念碑 Where is it located? Why was it built?位于什么地方？为何而建？ Say something about George Washington.(May also tell the story about George Washington and the cherry tree.)

介绍乔治.华盛顿（还可以说说华盛顿和樱桃树的故事）。

◆ the Gateway Arch 大拱门

What is known as the gateway to the western half of the United States? (The Gateway Arch) Where is it located? (in Saint Louis,Missouri,stands next to the Mississippi River)

被称为通往美国西部的大门是什么？（大拱门）位于什么地方？（位于密苏里州的圣路易斯，密西西比河畔）

Say something about the Mississippi River. (The second largest river in the US,only after the Missouri River…maybe more information)

介绍密西西比河（美国第二大河，仅次于密苏里河……可能还有更多信息）。

◆ the Golden Gate Bridge金门桥

One of the largest suspension bridges in the world. Connects San

Francisco to northern California.

世界最大吊桥，连接旧金山和加利福尼亚北部。

Is the bridge made of gold? Why is it called the golden gate bridge? (It's a golden gate to trade with the orient.)

这座桥是金子做的吗？为什么叫它“金门桥”？（是通往东方贸易的“黄金之门”）

◆ Mount Rushmore 拉什莫尔国家公园

Whose faces are carved into the cliff?谁的脸被刻在峭壁上？

Talk briefly about Thomas Jefferson and Abraham Lincoln.(And the two wars: the War of Independence,the Civil War)

简单介绍托马斯.杰斐逊和亚伯拉罕.林肯（以及两次战争：独立战争、内战）。

◆ Space Needle: in Seattle,an observation tower. Built for the 1962 World’s Fair. Maybe more information.

太空针：位于西雅图，是一座瞭望塔，为1962年的世博会而建。也许还可以介绍更多信息。第二个话题 Traffic（交通）

Ways to deal with traffic jam/congestion 解决交通拥堵的方法

1. General questions 一般问题

◆ What are public transportation vehicles? 公共交通车辆是指什么？

Police cars,ambulances,fire trucks,buses,subways,taxis,and so on. (may find pictures of these vehicles,talk about related information,explain the different uses of these vehicles.)

警车、救护车、消防车、公共汽车、地铁、出租车等。（可以找出这些车辆的图片，谈论相关内容，比如这些公共车辆的不同用途）

◆ Other related questions: what number do people dial in the US

when they need help from police,doctors,etc.,any tips when taking a bus,taxi,subway in the US, whether you experience something different in taking public transportation vehicles in China,etc. Whatever related

information on this topic may be helpful.

其他相关问题：在美国，报警、叫救护车等要拨什么号码，对在美国乘公交车、出租车、地铁有什么建议？在中国乘这些交通工具时，是否感受到和在美国有不同的地方？关于这个话题的任何相关信息都可能会有所帮助。

2. About traffic problems in America关于美国的交通问题

What problems? What caused them? Solutions?存在什么问题？是什么引起的？怎么解决？

3. About traffic problems in Beijing关于北京的交通问题

The traffic is terrible in Beijing,especially during rush hour.

北京的交通很糟糕，尤其在上下班高峰时间。

A. Causes of the traffic problem 造成交通问题的原因

◆ The large number of private cars that is still growing.

仍在增加的庞大的私家车数量。

◆ A big population. 庞大的人口。

◆ The public transport system is not fully developed.

没有充分发展的公共交通系统。

◆ Poor city planning: too many cross roads and traffic lights. 城市规划不良：太多的交叉路口和红绿灯。

◆ People don't obey traffic rules.

人们不遵守交通规则。

B. The most recent method: car plate number restriction.

◆ During the Olympic games: even‐odd number rule helped to

最近采取的方法：车牌限制。

reduce the cars on the road by 50 percent.

奥运会期间，单双号规定将路上的车辆减少了50%。

◆ After the Olympic games,the rule changed in some ways. The new rules are based on the last digit of the car plate number. According to the new rules,private cars will be banned within,but not on,the Fifth Ring Road from 7 am to 8 pm. The ban does not apply on weekends or holidays,nor does it apply to any public vehicles,such as police cars,ambulances,fire trucks,buses and taxis.

奥运会后，这个规定有了一些变化，新规定是根据车牌的最后一个数字来制定的。根据新规定，私家车从早上7点到晚上8点之间禁止在五环内行驶（不包括五环），周末和节假日不实行禁行，警车、救护车、消防车、公交车、出租车等公共车辆也不禁行。

(May ask such questions as: what number does your car plate end in? On what day is your car not allowed to be on the road? Does the rule apply all over China? Does it apply to private cars around the clock? etc.)

（也可以问问这些问题：你家的车尾号是多少？你家的车哪天不能上路？全国都实行这个规定吗？私家车二十四小时执行这个规定吗？）

C. Discuss whether it's good or not to limit car use in the way above.

讨论上面这种限制车辆使用的方法是好还是不好。

D. More reasonable ways to deal with traffic problems.

更多处理交通问题的合理方法。

◆ Improve public transport system. 改善公共交通系统。

◆ Increase greatly the parking fee in downtown areas. (How expensive can it be in New York city if people park their cars in downtown areas?)

大幅度提高市中心的停车费。（在纽约，如果人们把车停在市中心，停车费会贵到什么程度？）

◆ Build large parking stations on the outskirts where people can park cars for free,or for only a little money. Encourage them to take public transportation tools rather than driving all the way to the city center.

在郊区建立大型停车场，在这里人们可以免费或花很少的钱停车。鼓励他们乘公共交通工具，而不是一路开车到市中心。

◆ Build more overflies/overpasses. 建更多的过街天桥和立交桥。

◆ Car‐pooling: this is not very common in China. How about in US?拼车：这在中国还不是很普遍，在美国怎么样？

第三个话题 Environment（环境）

I. What is the environment? Why is it important?

环境是什么？为什么重要？

—The ENVIRONMENT is everything that is around us — nature (the mountains,oceans,sky and animals all around us) and also the HUMANS that are all around us.

环境是我们周围的一切事物——大自然（山、海洋、天空和周围的动物）以及我们周围的人。

—We need our environment to be stable so that we can survive; we need water and food to survive. For these things we need land that can be farmed and water that is safe to drink. We must protect our environment so that our children can continue to happily survive.

我们需要稳定的环境，才能生存下去；我们需要水和食物来维持生命。为了获得这些东西，我们需要耕种的土地和安全的饮用水。为了我们的孩子能够继续幸福地生活，我们必须保护我们的环境。

II. Climate change气候变化

—How is the climate changing? The world is (on average) getting warmer.

气候是怎么改变的？地球（总体上）在变暖。

—Why is this important? Scientists do not know how significant this will be. But if the earth warms just a few degrees,the ice at our polar caps could melt,raising sea levels. This would flood many cities and towns that are on the coast. If the global temperature increases this also changes the WEATHER. There might be more severe weather patterns — like droughts and big storms (like Hurricane Katrina,in the United States).

为什么这个很重要？科学家不知道这有多重要。但是，如果地球仅变暖几度，极地冰冠就可能融化，抬高海平面。这将会淹没沿海地区的很多城镇。如果全球温度升高，这还会改变气候，可能会产生更加严峻的天气模式——像干旱和大风暴（如美国的卡特里娜飓风）。

—What are the reasons for climate change? We will talk about that more later.

气候变化的原因是什么？我们会在后面谈论这个问题。

III. Energy能源

—What is energy? 能源是什么？

—Why is it important for the environment? 它对环境为什么重要？

—How do we get most of our energy right now? We get it through FOSSIL FUELS. This is a name for energy that is formed over millions of years (the decomposition of things that lived millions of years ago). The three main fossil fuels are natural gas,oil and coal. The good thing about these is that they contain a high amount of energy,so that when they are burned they are very efficient at giving us energy that we can use (to power our cars,lights,computers,etc.).

现在我们的大多数能源是怎么获得的？我们通过化石燃料获得能源。化石燃料是经过几百万年以上形成的能源的名称（生活在几百万年以前的物质的分解）。三大主要的化石燃料是：天然气、石油和煤炭。这些东西好的一面是：它们含有大量的能源，因此，当它们燃烧时，能够有效地给我们提供我们可能用到的能源（给汽车、电灯、计算机等提供动力）。

—What is bad about fossil fuels? There are two main problems with fossil fuels.

化石燃料不好的一面是什么？化石燃料有两大主要问题。

1. They are NON‐RENEWABLE. This means that because they took millions of years to create, when we use them all up (and we will eventually use them all up),we cannot make any more of them. This is why people are trying to find new "ALTERNATIVE" energies to use. They are called ALTERNATIVE energies because we are looking for alternate ways to create energy and power.

不可再生。这就意味着，因为它们需要几百万年才能产生，当我们用完时（我们最终会把它们用完），我们不能再生产，这就是为什么人们正在努力寻找新的“可替代”能源供使用。这些就叫做“可替代能源”，因为我们在寻找另外一种产生能量和动力的方法。

2. The other bad thing is that scientists think burning fossil fuels is causing CLIMATE CHANGE. Fossil fuels are made mostly of carbon ,and when they are burned this carbon is released into the atmosphere. This carbon is warming the surface of the earth and creating GLOBAL WARMING. Scientists are not sure what will happen if the earth continues to warm as quickly as it has been,but they think it could be very bad.

另外一个不好的方面是，科学家认为，燃烧化石燃料正在引起气候变化。化石燃料主要由碳组成，当它们燃烧时，碳会被释放到大气中。碳正在让地球表面变暖，并引起全球变暖。科学家还不能肯定，如果地球持续像过去那样快速地变暖，会发生什么事情，但他们认为结果可能会很坏。IV. China中国

—Unique problems with China 中国特有的问题

—Large and rapidly growing population: more people means cities need more development (more buildings and highways and housing). This requires ENERGY. Also each person uses a lot of energy just to live,and the amount of energy they need is getting greater and greater. Just hundreds of years ago (not very long,for the age of the world),people didn't need energy to live

— they didn't have cars and electric appliances. Even though we love these things now for all the conveniences they give us,they also use up a tremendous amount of energy.

庞大并快速增加的人口：更多的人口意味着城市需要更多的发展（更多的建筑物、高速公路和住房）。这就需要能源。而且，每个人生活都需要消耗很多能源，且他们对能源的需求量正变得越来越大。就在几百年以前（对地球的年龄来说，并不很久），人们生活并不需要能源——他们没有汽车和电器。尽管我们喜欢这些东西，因为它们给我们提供各种便利，但它们还会消耗掉大量的能源。

Exercise: Can you list all the things in your home that use energy?

练习：你能列举出你家里需要能源的东西吗？

—China relies mainly on COAL for energy. 68% of China's electricity comes from coal. It is using coal to power the development of its cities. The use of coal can be very bad because it is using up a natural resource and also because burning coal is bad for the environment.

中国主要依赖煤炭提供能源，中国68%的电来自煤炭，它使用煤炭给城市发展提供动力。使用煤炭可能会很不好，因为它正在把一种自然资源消耗殆尽，而且烧煤对环境不利。

—Air pollution: China's air pollution is a problem; this can be seen in many of the cities like Beijing — you can see the pollution in the smoggy grey skies. The main reasons for air pollution are power plants and cars that emit harmful substances. Air pollution is bad because it can lead to many respiratory (breathing) and heart diseases (these diseases are the leading cause of death in China).

空气污染：中国的空气污染是个问题，这在很多城市（比如北京）已经显现——在烟雾弥漫、灰蒙蒙的天空中你可以看见污染。空气污染的主要原因是排放有害物质的电厂和汽车尾气污染。空气污染的害处在于它可能引起很多呼吸系统和心脏方面的疾病（在中国，这些疾病是引起死亡的最主要原因）。

—Water pollution: Clean water is important for people to have access to,for drinking,washing,and cooking. But in China,and many other countries in the world,people do not have access to clean,safe water.

水污染：人们能够获得干净的水，用于饮用、洗涤和烹饪，这是很重要的。但是在中国和世界上其他国家，人们无法获得干净、安全的水。

—Solutions for China? 中国的解决方案？—Fewer people/population control 减少人口/人口控制—Different kinds of energy (more ALTERNATIVE ENERGIES)不同种类的能源（更多可替代能源）

—More “energy efficient”things (computers and refrigerators can be made now that use much less energy)更多“高效节能”的东西（可以产生出耗电量低很多的电脑和冰箱）

—What are some of YOUR ideas? 你有一些什么想法？

（相关文章：“这样的外教课，物超所值”）





附录二 《我陪女儿学英语》MP3录音部分




Part One Tickle！Tickle！Tickle！




第一部分挠痒痒了！挠痒痒了！

跟随林克妈妈，让孩子的英语学习也从挠痒痒开始吧。听录音，学习下面的对话，和孩子一起体验亲子游戏的快乐。

孩子：Can you fly?

你会飞吗？

妈妈：Yes,I can.

我会。

孩子：Can you show me how to fly?

能给我示范一下怎么飞吗？

妈妈：Of course,I can. Look at me.

我当然能啦，看着我。

孩子：Tickle,tickle,tickle.

胳肢啦，胳肢啦！

妈妈：Please don't tickle me. I'm ticklish.

请别胳肢我，我怕痒痒。

孩子：Can you swim?

你会游泳吗？

妈妈：Yes,I can.

我会。

孩子：Can you show me how to swim?

能给我示范一下怎么游泳吗？

妈妈： Of course,I can. Look at me. 我当然能啦，看着我。

孩子： Tickle,tickle,tickle. 胳肢啦，胳肢啦！

妈妈： Please don't tickle me. I'm ticklish.请别胳肢我，我怕痒痒。

孩子： Can you dance? 你会跳舞吗？

妈妈： Yes,I can. 我会。

孩子： Can you show me how to dance? 能给我示范一下怎么跳舞吗？

妈妈： Of course,I can. Look at me. 我当然能啦，看着我。

孩子： Tickle,tickle,tickle. 胳肢啦，胳肢啦！

妈妈： Please don't tickle me. I'm ticklish. 请别胳肢我，我怕痒痒。

孩子： Where are you most ticklish? 你哪儿最怕痒痒呢？

妈妈： I'm ticklish under the arm. 我夹肢窝怕痒痒。

孩子： Watch out! I'm going to tickle you under the arm. 注意！我要挠你夹肢窝啦。

妈妈： Please,please stop. I can't take it any more. 请你停下吧，我受不了了。

孩子：Where are you most ticklish?

你哪儿最怕痒痒？

妈妈： I'm ticklish around the neck. 我脖子怕痒痒。

孩子： Watch out! I'm going to tickle you around the neck. 注意！我要挠你脖子啦。

妈妈： Please,please stop. I can't take it any more. 请你停下吧，我受不了了。

孩子： Where are you most ticklish? 你哪儿最怕痒痒？

妈妈： I'm ticklish behind the knees. 我膝盖弯怕痒痒。

孩子： Watch out! I'm going to tickle you behind the knees. 注意！我要挠你膝盖弯啦。妈妈：Please,please stop. I can't take it any more. 请你停下吧，我受不了了。

孩子： Where are you most ticklish? 你哪儿最怕痒痒？

妈妈： I'm ticklish on the belly. 我肚子怕痒痒。

孩子： Watch out! I'm going to tickle you on the belly. 注意！我要挠你肚子啦。

妈妈： Please,please stop. I can't take it any more. 请你停下吧，我受不了了。

（相关文章：“在‘挠痒痒’中寻找突破口” ）




Part Two“Say it backward” and “step backward”




第二部分“倒着说”和“倒着走”

“倒着说”和“倒着走”的游戏简单易学，很适合用作家庭娱乐。妈妈和孩子不妨利用茶余饭后，和孩子一起尽情体会“玩中学英语”的乐趣。

妈妈：Can you say your name backward?（backward 向后地）你会倒过来说你的名字吗？孩子：Yes,I can.克林。是的，我会。克林。

妈妈：“我喝牛奶”。Can you say it backward?

“我喝牛奶”，你能倒过来说吗？

孩子：Yes,I can. “奶牛喝我”。

是的，我能。“奶牛喝我”。

妈妈：“不要再问我”。Can you say it backward?

“不要再问我”。你会倒过来说吗？

孩子：Yes,I can. “我问再要不”。

是的，我会。“我问再要不”。

妈妈：“上海自来水来自海上”。Can you say it backward?

孩子：No,I can't. It's too long.

我不会，太长了。

妈妈：I'll write it down on the paper.

我把它写在纸上。

孩子：（瞪大眼睛、无比惊讶地）“上海自来水来自海上”。妈妈：（故作生气地）No,please say it backward. 不是，请倒过来说。孩子：This is backward. 这就是倒过来说的。

One step.

一步。

Two steps.

两步。

Three steps.

三步。

One small step.

一小步。

Two big steps.

两大步。Take one step forward.（forward 向前地）向前迈一步。

Take two steps forward.

向前迈两步。

Take one step backward.

向后退一步。

Take two steps backward.

向后退两步。

Take one big step backward.

向后迈一大步。Oh,I bumped my head against the door.（bump against撞在……上）哦，我头撞门上了。

（相关文章：“‘倒着说’，‘倒着走’，欢笑中开口”）




Part Three English Riddles




第三部分英文脑筋急转弯

听录音，直到会背。学完了就要用起来哦，鼓励孩子用这些题去考考老外或英语老师。当他们把这些英语高手难倒时，定会激发学英语的兴趣，并增强自信。

1）What letter is an insect?

什么字母是一种昆虫？

B.（B和bee“蜜蜂”同音。）

2）What letter is a vegetable?

什么字母是一种蔬菜？

P.（P和pea“豌豆”同音。）

3）What letter is a drink?

什么字母是一种饮料？

T.（T和tea“茶”同音。）

4）What letter is a question?

什么字母是一个问题？

Y.（Y和why“为什么”同音。）

5）What letter is part of the head?

什么字母是脑袋的一部分？

I.（I和eye“眼睛”同音。）

6）What letter can we swim in?

什么字母可以在里面游泳？

C.（C和sea“大海”同音。）

7）What letter can you jump?

什么字母可以跳？ Q.（Q和queue“队伍”同音。英语里有短语jump the queue“插队”。）

8）What four letters would scare off a burglar? 哪四个字母会把窃贼吓跑？ O,I,C,U.（O、I、C、U和Oh,I see you.“哦，我看见你了”同音。）

9）What three letters do you hate most? 哪三个字母你最讨厌？ I,O,U.（I、O、U和 I owe you.“我欠你钱”同音。）

10） Why do fish live in water?鱼儿为什么生活在水里？ Because cats can't swim. 猫不会游泳。

11） What word starts with “t”,ends with “t”,and is filled with “t”?什么单词以t开头，以t结尾，中间还装满了t？ Teapot. 茶壶。（t和tea“茶”同音。）

12） What stays hot even if we put it in a refrigerator? 什么东西即使放在冰箱里也会hot？ Pepper. 辣椒。（hot有“热的”和“辣的”意思。）

13） What's the difference between electricity and lightning?电和闪电有什么区别？ You don't have to pay for lightning.闪电不用付费。

14） What question can never be answered by “Yes”? 什么问题永远不能回答yes? Are you asleep? 你睡着了吗？

15) What room can we never enter? 什么房间我们永远进不去？ Mushroom. 蘑菇。（mushroom里有一个room。）

（相关文章：“脑筋急转弯，意想不到的收获”）




Part Four Sleep with Your Hips Up.




第四部分抬起屁股睡。

听录音，做动作，和孩子比一比看谁做得又快又标准。妈妈的动作一定要做得夸张一些哦，这样孩子才会更加喜欢学。

Eyes open.

睁开双眼。

Eyes wide open.

睁大双眼。

Left eye open.

睁开左眼。

Right eye open.

睁开右眼。

Left leg up.

抬起左腿。

Left leg down.

放下左腿。

Right leg up.

抬起右腿。

Hands up.

举起双手。

Hands down.

放下双手。

Right hand up.

举起右手。

Move your hips.（move 移动）扭动屁股。Move your hips from side to side. （from side to side 从一边到另 一边）左右扭动屁股。

Stand on one leg.

单腿站立。

Stand on your left leg.

左腿单腿站立。

Stand on your head.

头倒立。（这个动作危险，意思一下就可以了。）

Hop on one leg.（hop 跳）

单脚跳。

Hop on your right leg.

右脚单脚跳。

Hop on your left leg.

左脚单脚跳。

Lie down.

躺下。

Lie on your back.

仰卧。

Lie on your stomach.

俯卧。

Lie on your side.（side 人体的侧边）

侧卧。

Lie on your back.

仰卧。

Sleep with your eyes open.

睁开眼睛睡觉。（开始打呼噜）

Sleep with your right eye open.

睁着右眼睡。（继续打呼噜）

Sleep with your right hand up.

举起右手睡。（继续保持前面的动作，下同）Sleep with your left leg up.

抬起左腿睡。

Sleep with your head up.

抬起头来睡。

Sleep with your hips up.

抬起屁股睡。

（相关文章：“妈妈变小丑” ）




Part Five I Can Talk with Foreigners!




第五部分我能和老外聊天啦！

听录音，直到会背。学会了就要用起来哦，鼓励孩子用下面的句子大胆地和外国人交流。能够和老外交流，对孩子学英语的兴趣和自信心都是一个提高哦。

一、开场白

Hello,nice to meet you.

你好，认识你很高兴。

I can speak a little English. Can we talk for a while?

我会说一点英文，我们可以聊一会儿吗？

二、谈论国籍

What country are you from?

你来自哪个国家？

May I know your nationality?（nationality国籍）

能告诉我你的国籍吗？

What state are you from?（state州）

你来自哪个州？

（遇到美国人）

I like American cartoons. Tom and Jerry is my favorite.

我喜欢美国的卡通片，《猫和老鼠》是我的最爱。

（遇到英国人）

Harry Potter is very popular in China. I like it very much.

《哈利.波特》在中国很受欢迎，我很喜欢它。

（遇到加拿大人）

Canada is famous for maple trees. I like maple trees very much.

加拿大枫树很有名，我很喜欢枫树。

（遇到澳大利亚人）

Australia is home to kangaroos and koalas. I like kangaroos and

koalas very much.（be home to…是……的故乡）澳大利亚是袋鼠和考拉的故乡，我很喜欢袋鼠和考拉。

三、谈论中国之旅

Do you like China?

你喜欢中国吗？

Do you like this city?

你喜欢这个城市吗？

How long have you been here?

你来这里多久了？

Is this your first trip to China?（trip 旅行）

你是第一次来中国吗？

What other cities have you been to?

你还去过其他什么城市吗？

Which city do you like most?

你最喜欢哪个城市？

四、谈论饮食

Do you like Chinese food?

你喜欢中餐吗？

What Chinese food do you like most?

你最喜欢什么中餐？

Do you like dumplings?

你喜欢饺子吗？

Have you ever tried Peking Duck?（try 尝试）

你尝过北京烤鸭吗？

It's a pity you haven't tasted Peking Duck.

真遗憾你没有吃过北京烤鸭。

Can you use chopsticks?（chopsticks 筷子）

你会用筷子吗？

Most Chinese kids like McDonald's and KFC. How about kids in your country?

大多数中国孩子喜欢麦当劳和肯德基，你们国家的孩子怎么样？

McDonald's and KFC are junk food. They are bad for your health.（junk垃圾）麦当劳和肯德基是垃圾食品，对身体不好。

五、结束谈话

I've enjoyed talking with you.

和你聊天真高兴。

Thank you for your time.

谢谢你抽出时间。

（相关文章：“奥运会——免费的外教课”）




Part Six Let's Play Hide‐and‐seek.




第六部分我们玩捉迷藏吧。

捉迷藏是孩子们百玩不厌的游戏。听录音，学会下面的句子，然后和孩子一起用英语玩捉迷藏吧，让他们像喜欢捉迷藏那样喜欢上英语。

Let's play hide‐and‐seek.（hide 躲藏；seek 寻找）我们玩捉迷藏吧。I don't like to hide. I like to seek. 我不喜欢藏，我喜欢找。OK,close your eyes with your hands. No peeking.（peek 偷看）好的，用手捂上眼睛，别偷看哦。I'll count to 20.（count 数数）我数到20。Ready or not,here I come.

藏好了吗，我来（找）了。

I'm looking for you. Where are you?

我在找你，你在哪儿呢？

Don't make any noise when you hide.（make noise 吵闹）

躲藏时别出声哦。

Can I move from hiding place to hiding place?（move 移动）

我可以从一个躲藏地换到另一个躲藏地吗？

I found you at last.（at last 终于）

我终于找到你了。

This is a good hiding place.

（找到孩子时说）这真是个不错的藏身之处。

Let's play once more.（once more 再一次）

我们再玩一次吧。

It's your turn to hide.（It’s your turn…轮到你……）

这回轮到你躲了。

Dad,where can I hide this time?

爸爸，这回我能躲哪儿呢？

（相关文章：“我替外教备课”）




Part Seven Let’s go out and jump rope.




第七部分 我们出去跳绳吧。

喜欢跳绳的孩子，不妨跟着录音，学一学下面的句子。学会了，就可以一边跳绳一边说英语，做到运动、学习两不误。

Let's go out and jump rope.

我们出去跳绳吧。

How many jumps can you do in a minute?

你一分钟能跳几个？

How many jumps can you do without messing up? （mess up 弄糟）

你不间断能跳几个？

Can you count jumps for me?

你能帮我数跳了几个吗？

Good job. You did 60 jumps.

好样的！你跳了60个。

I did 40 jumps.

我跳了40个。

You messed up.

你跳砸了。

Run in.

跳进来。（一带一跳时）

I got tripped.（trip 绊倒）

（绳子）绊到脚了。

Can you do it with tricks? （trick 把戏）

你会编花跳吗？

Can you do it backwards?（backwards 向后）

你会倒着跳吗？

I can jump backwards.

我会倒着跳。I can cross my arms and do some jumps.（cross 交叉）我会交叉双臂跳。 Can you do a double‐jump?

你会跳双摇吗？

When you do a double‐jump,jump high and turn the rope fast.

跳双摇时，要跳得高，绳子要快点摇。

（相关文章：“在运动中学英语” ）




Part Eight I Like Blowing Bubbles.




第八部分我喜欢吹泡泡。

喜欢玩吹泡泡的孩子，不妨跟着录音，学一学下面的句子。游戏会为孩子们创造一种自由、宽松的语言环境，让孩子们变得想说、敢说、爱说。

I like to play with a bubble gun. Can you buy one for me? （bubble泡泡）我喜欢玩泡泡枪，能给我买一把吗？

I like to blow bubbles. Can you buy me a bubble machine?

我喜欢玩吹泡泡，可以给我买一个吹泡泡的东西吗？（machine 机器）

Wow,what a nice bubble gun! Is it for me?

哇，多好的一把泡泡枪啊。是给我的吗？

Wow,what a nice bubble machine! Is it for me?

哇，多好的吹泡泡工具啊。是给我的吗？

Let me show you how to shoot bubbles.

我给你示范一下，怎么样射出泡泡。

Let me show you how to blow bubbles.

我给你示范一下，怎么吹出泡泡。

Press the trigger. （trigger 扳机）

按住扳机。

Look,what a nice stream of bubbles. （stream 河流；一串）看，多漂亮的一串泡泡呀。

Look,more and more bubbles.

看，泡泡越来越多了。

Let's catch the bubbles.

我们来抓泡泡吧。

It's a lot of fun.

真好玩。

Which bubble is the biggest?

哪个泡泡最大？

This one is the biggest. Oh,it's going to pop. （pop 爆，破裂）

这个最大。哦，它要破了。

Please don't touch it. It will pop.

别碰它，它会破的。

Don't shoot bubbles at me.

不要对着我射泡泡。

Don't blow bubbles at me.

不要对着我吹泡泡。

Mom,do you want to have a try?

妈妈，你要试试吗？

（相关文章：“在自由、宽松的环境中快乐学英语”）




Part Nine What Is It?




第九部分猜猜是什么？

先让孩子反复听下面的字谜录音，然后家长可以挑选一部分孩子比较感兴趣的字谜，鼓励孩子说出谜面，由家长来猜谜底，锻炼孩子用英语思维的能力。

1）It's part of your body. You use it to pick things up.（pick up 捡起来）这是身体的一部分，你用它来捡东西。（a hand 手）

2）They are parts of your head. You use them to hear with.

它们是脑袋的一部分，你用它们来听。（ears 耳朵）

3）They are parts of your head. You use them to see with. 它们是脑袋的一部分，你用它们来看。（eyes眼睛）

4）It's part of your head. You use it to smell with.

它是脑袋的一部分，你用它来闻东西。（a nose 鼻子）

5）It's part of your face. You open and close it when you speak and eat.

这是脸的一部分，当你说话和吃东西时，你会把它打开和关上。（a mouth 嘴巴）

6）They are parts of your mouth. You use them when you kiss your mom. 它们是嘴巴的一部分，当你亲妈妈时要用到。（lips 嘴唇）

7）It's the part of your body from your head to your shoulders. 这是你身体从头部到肩膀的那部分。（a neck 脖子）

8）It's part of your body. You use it for standing,walking and running. 这是身体的一部分，你用它来站立、行走和跑步。（a foot 脚）

9）It's a furry pet. It likes to chase mice.（furry 毛茸茸的）

这是一只毛茸茸的宠物，它喜欢追耗子。（a cat 猫）

10）It's a smart pet. It likes to smell. 这是一只机灵的宠物，它喜欢嗅东西。（a dog 狗）11）It's a big animal that you can ride. It likes to eat grass. 这是一种你能骑的、很大的动物，它喜欢吃草。（a horse 马）12）It's a big animal that lives on farms. It gives you milk.这是一头生活在农场的大动物，它给你提供牛奶。（ a cow 奶牛）13）It's part of a plant. It often looks colorful and smells sweet. 这是植物的一部分，它看上去五颜六色，闻起来很香。（ a flower 花）14）It's round. You can often see it in the sky at night. 它圆圆的，夜晚你经常在天上看见它。（the moon 月亮）

15）It's in the sky. It gives us heat and light.（heat 热量）

它在空中，给我们热量和光线。（the sun 太阳）

16）It's a small clock you wear on your wrist.（wrist 手腕）

它是一个小钟表，你把它戴在手腕上。（a watch 手表）17）It's something that you sleep on. 这是你睡觉的地方。（a bed 床）18）It's a piece of furniture for one person to sit on. （furniture 家具，不可数名词，一件家具用a piece of furniture） 这是一件家具，一个人可以坐上去。（a chair 椅子）19）It's a piece of furniture for many people to sit on. 这是一件家具，很多人可以坐上去。（a sofa 沙发）20）It gives you light. You often put it on your desk,or by your bed.

（by your bed 床头） 它给你光线，你经常把它放在桌上，或床边。（a lamp 台灯）21）It opens to let you into a room. 它打开，让你进到房间里。（a door 门）22）It's the name we call a very young child. 这是我们对一个非常小的孩子的称呼。（a baby 婴儿）23）It's a round toy. We use it in many games. 这是圆圆的玩具，我们在很多比赛中要用到它。（a ball 球）

24） It's a small rubber bag. We blow air into it to make it big. （rubber 橡胶）这是一个小橡皮袋，我们往里面吹气把它变大。（ a balloon 气球）

25）It's something with two wheels for you to ride on. （with 带有；wheel 轮子） 这个东西带有两个轮子，你可以骑。（a bike 自行车）

26）It's like a big car that carries a lot of people. 它像一辆很大的轿车，可以载很多人。（a bus 公共汽车）

27）It's something that you can write or draw on. 这是你可以在上面写字或画画的地方。（paper 纸）

28）It comes down from the sky. It can make you wet. 它从天而降，会把你弄湿。（rain 雨）

29）It's the place where people go to learn things. 这是人们去学东西的地方。（school 学校）

30）They are the things you wear on your feet. 他们是你穿在脚上的东西。（socks and shoes 袜子和鞋子）

31）What do you do when you want to know something? 当你想知道某些事时，你做什么？（ask 问）

32）What do you want when you ask a question? 当你问问题时，你想得到什么？（an answer 答案）

33）What do you do when you cut something with your teeth? 当你在用牙齿切东西时，你在做什么？（eat 吃）

34）What do you do when you put something where people can't see it? 当你把东西放在人们看不见的地方，你在做什么？（hide 躲藏）

35）What do you do when you move your whole body to the music? （move your body to the music随着音乐的节奏移动身体）当你随着音乐节奏扭动身体时，你在做什么？（dance 跳舞）

36）What do you do when you go up something high? 当你往高的地方走时，你在做什么？（climb爬）

37）What do you do when you touch your mom with your lips? （touch 碰，接触）当你用嘴唇碰你妈妈时，你在做什么？（kiss亲，吻）

38）What do you do when you hit the ball with your foot? （hit 击，打） 当你用脚击球时，你在做什么？（kick踢）

39） What do you do when you make music with your voice?（voice 声音） 当你用你的声音造出音乐时，你在做什么？（sing唱歌）

40）What do you do when you use soap and water to make something clean? 当你用肥皂和水使某样东西变干净时，你在做什么？（wash洗）

（相关文章：“语感必须先于语法”）




Part Ten Stop Laughing!




第十部分别笑了！

利用晚饭后或做作业的间隙，打开录音，和孩子一边听录音，一边做做下面的动作吧。妈妈的动作可以做得夸张一点哦，这样孩子才更有兴趣学。

Laugh.

大声笑！

Keep laughing.

接着笑！

Keep laughing for twenty seconds.

接着笑二十秒钟。

Stop laughing.

别笑了！

Cry.

哭！

Keep crying.

接着哭！

Keep crying for half a minute.

连着哭半分钟。

Stop crying.

别哭了。

Sneeze.

打喷嚏！

Keep sneezing.

接着打喷嚏！

Keep sneezing for one minute.

连着打一分钟的喷嚏。

Stop sneezing.

别打喷嚏了。

Cough.

咳嗽！

Keep coughing.

接着咳！

Keep coughing for half a minute.

咳半分钟！

Stop coughing.

别咳了！

Move your hips.

扭屁股！

Keep moving your hips.

接着扭屁股！

Keep moving your hips for half a minute.

扭动屁股半分钟！

Stop moving.

别扭了！

Yawn.

打个哈欠。

Keep yawning.

不停地打哈欠。

Keep yawning for one minute.

打一分钟哈欠。

Stop yawning.

别打哈欠了。

（相关文章：“语法也能‘玩’出来”）





附录三 在家学《英文三字经》常见问题

——让“语境”老师帮孩子学《英文三字经》

《英文三字经》自出版以来，不少家长给我来信，兴奋地告诉我：“这本书真的让孩子喜欢上英语啦！”听到这样的反馈，我的心里也和家长一样兴奋。

一些家长还向我反映了孩子在家学习时所碰到的问题。这些问题主要集中在“对话”部分的学习上。因此，我在这里作一个详细的解答，希望能够帮助家长们在家里辅导孩子，让孩子们把《英文三字经》学得更加扎实。

问题一：这本书主要是学英文字母发音规律的，只要掌握了字母发音规律，“对话”部分是不是可以不用学了？

掌握了字母发音规律，就掌握了这本书最重要的内容。但“对话”部分也很重要，这部分我在写作时花的心思也最多。这些内容可以锻炼孩子“听说”能力和培养语感，而且对话里包含了很多考点。比如，第10课的“听一听”中有这样一句话：

P29：I started to take piano lessons at the age of six.

我六岁开始上钢琴课。如果孩子把这个句子听熟了，会说了，就能做对下面这道高考题：

【2008年江苏省高考英语试题“完形填空”部分】 I began 37 piano lessons when I was eight.（正确答案为C）

A. enjoying B. choosing C. taking D. giving

这样的例子在《英文三字经》中还有很多，这里不再举例。

问题二：妈妈英语水平只认得ABC，该怎么辅导孩子？妈妈发音不准会影响孩子吗？

妈妈不必太在意自己的水平低或发音不准，因为妈妈的主要任务是为孩子创造一个说英语的环境，为孩子做一个榜样。孩子听妈妈不标准的发音也许只有三四遍，然后他们要听更多遍的录音，最后孩子学到的还会是标准的发音。妈妈的作用主要在于引导、鼓励孩子学习。

如果妈妈的水平实在无法开口说，那么，别忘了每天定时给孩子按录音播放键，并按照“问题四”中的“学习步骤”，给孩子表演。

问题三：“对话”很实用，但有难度，句子是不是会背就行了？

“对话”是有难度，但这些句子都取自孩子们的日常生活，在学习过程中会得到“语境”这个老师的帮忙，即使难一些，“听”懂、会“说”是没有问题的。如果阅读有困难，不要勉强孩子去读。

既然已经会“背”句子了，就应该让孩子们在日常生活中“说”出来。建议家长让孩子在逼真的表演或真实的生活中“说”句子，而不是像和尚念经似的“背”句子。孩子在“背”时，可能有口无心，只是作机械的复述，对句子理解不深，而只有在身临其境中“说”句子时，才会兴致勃勃，思维活跃，对句子意思才会有更深的理解。

真正的掌握是“说”句子，而不是“背”句子。

问题四：如何让“语境”老师帮助孩子学习“对话”？

妈妈可以通过表演为孩子营造丰富的“语境”。家长表演得越逼真，孩子的学习兴趣就越浓，理解句子的意思也会更容易。（关于“语境”在英语学习中的作用，请参考本书“有一个老师不能丢——语境”中的文章。）

这里我用《英文三字经》第5课的“对话”作为例子，分解如何在“语境”的帮助下学习下面的对话：

—The ice cream looks so nice. Can I take a bite?

这冰激凌看起来很好吃，我能咬一口吗？

—OK,but a small bite. 好的，就一小口。

学习步骤：

1.边听录音，边做动作，让“语境”帮助孩子理解句子意思。

孩子手里故意举着一样东西，妈妈假装不停地舔嘴，装作“垂涎欲滴”的样子，把look so nice用肢体语言表达出来，然后装作要咬一口的样子，把take a bite表达出来，最后妈妈做出“咬一小口”的动作，把a small bite表达出来。

妈妈还可以借助适量的中文解释，帮助孩子更好地理解句子的意思。和孩子一起反复听录音，边听边表演，在“语境”中加深理解和体会。

2.

不听录音，妈妈表演动作，让孩子在“语境”提示下说出相应句子。最好是妈妈能和孩子一起说，比一比看谁先说出来。

3.

创造真实“语境”，鼓励孩子在生活中“学以致用”。

当孩子完全掌握对话后，妈妈要经常替孩子创造说英语的机会。比如，拿着孩子爱吃的东西，诱导他说出学过的句子：

It looks so nice. Can I take a bite?

这个东西看起来真好吃，我能咬一口吗？

（食物名称不会用英文说时，可以用it来代替。）

为鼓励孩子多说，妈妈可以把这个句子设定为“魔力句”，告诉孩子这个句子是有魔力的，

只要他一说出口，妈妈就会照办（相关文章请参考“‘魔力句’快速摆脱‘哑巴英语’”一文）。

《英文三字经》中的对话，都可以用上面的方法边表演边学习，并最终在生活中“学以致用”。这里再举书中的一些句子作为例子，供家长参考（相信家长会想出比林克妈妈更有趣的场景）：

吃饭时，妈妈假装摇头叹气，说吃不下了，让孩子说出：

Eat all the food on your plate. 把盘子里的食物都吃了。（P7）

妈妈假装很生气，对孩子瞪眼，让孩子说：

Don't stare at me. I hate that. 别对我瞪眼，我讨厌那样。（P89）

妈妈假装眯着眼，借着微弱的灯光看书，让孩子说出：

Don't read in the dim light. It's bad for your sight.

别在昏暗的灯光下看书，对你的视力不好。（P155）

由此可见，通过营造“语境”，让孩子在身临其境中学《英文三字经》，能够增强学习趣味，降低句子难度，便于理解，而且更容易让孩子开口说英语。

“语境”所起的作用，也许比家长的英语水平还重要呢。把孩子交给“语境”这个老师吧。

60个充满童趣的幽默故事每个故事复习一种自然拼音和《英文三字经》完全同步、相辅相成在欢声笑语中巩固自然拼音，开启“悦”读之门

使用建议：学完《英文三字经》后使用，也可和《英文三字经》同时使用

Lesson Twenty‐Three 第二十三课

ie[i:] Take This Piece and Cut It into Two 拿走这块，然后切成两块

Kate is my niece. She is six years old. She 凯特是我的侄女，她六岁了，

has a sweet tooth,and cake is her favorite food. But 喜欢吃甜食，蛋糕是她最喜欢的食

her mother doesn't want her to eat too much sugar. 品。但她妈妈不想让她吃太多糖。

One day,when Kate comes back home from 一天，当凯特从运动场回家

the sports field,she feels very hungry,so she asks 时，她感到很饿，于是向妈妈要一her mom for some cake.些蛋糕。

“Mom,can I have two pieces of cake,please?“妈妈，请你给我两块蛋糕，

”Kate asks. 好吗？”凯特问道。

“Certainly,take this piece and cut it into two,”“当然可以，拿走这块，然后her mother answers.切成两块。”妈妈回答说。

《小学生日常对话英语听力》（9月初出版）

为中国小学生“量身定做”的16大生活主题、126个生活小场景、378个日常对话、32个家庭小剧场、各级考试考点大汇合告别“哑巴英语”，把考试题脱口而出

使用建议：学完《英文三字经》、《小学生英文幽默故事听读》后的小学生和初中生

场景一 叫早：宝贝快快起

—Wake up,sleepy head. 起床了，小懒虫。—One more minute. 再睡一分钟。

—It's time to get up. 该起床了。—It's still early.I want to sleep some more. 还早呢，我想再睡

一会儿。—But you move so slowly. 但你很磨蹭。

—Get up,or you'll be late. 再不起床，你就要迟到了。—Ok,but I'm still sleepy. 好的，可我还困着呢。

这里展示的只是部分内容哦，英文黑体字部分还有详细的讲解呢，妈妈英语不好也不用担心啦！每个场景还有与它相关的小笑话，孩子们一定超喜欢！
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